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PREFACE. 


JLfES troupes I^^res qui devancent au loin les 
aroi^es des alli^, ont enlev6 pendant cette cam- 
pagne un nombre considerable d’estafettes et de 
courtiers ennemis. On sait que les Cosaques 
ont un talent particulier pour ce genre de cap- 
tures, et que sur-tout le ceibbre General Czer- 
nicheff, avant de devenir le Quartier-maitre ge- 
neral de I’Empereur Napoleon dans saretraitede 
Leipsick jusqu’e Mayence, s’^tait deja constitue 
son archiviste. 

Les pieces qu’on pr^sente au public, ont kth 
choisies parnii une grande quantity d’autres pa- 
piers moins interessants. La majeure partie pro- 
vient de la prise d’une seule estafette expedite 
de Paris au quartier-general de Dresde. La 
moisson n’en est pas moins riche, et nous ne croy- 
ons pas trop dire en affirmant que ces pieces 
forment un tableau assez complet de I’etat moral 
de la France et des pays soumis a son regime, ^ 
I’epoque oii elles furent ecrites. 

Ce recueil n’est done pas destine ^ satisfaire 
seulement une curiosite oisive, il contient des 
edaircissemens precieux pour les hommes d’etat, 
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des mat^riaux pour i’historien futur de la crise 
actuelle 

L’^iteur r&pond de I’exacte authenticity. Les 
d^pyches odicielles sont donnyes en entier. On 
a eu soin de marquer toutes ks omissions qu’on 
a cru devoir faire dans les lettres particuliyres ; 
mais ces omissions n’slkrent jamais le sens de ce 
qu^on a jugy convenable de communiquer au 
public. L’impression s’est faite sur des copies, 
les originaux sont restys en dyp6t pour ytre con> 
servys et produits au besoin. 

Assurymeiit, on ne iait pas tort au gouverne* 
ment de Buonaparte, en le faisant connaitre par 
ses propres actes. Pary de tous ses atours, en- 
vironny de formes mynagyes, il paraitrapeut- 
ytre a des lecteurs peu initiys moins formidable 
que dans I’affreuse ryality. Lorsque le despo* 
tisme s’est introduit au milieu d’une civilisation 
trys>-raffinye, il ne iaut pas s’attendre a le voir 
parler comme font les tyrans dans les tragydi^. 
Au contraire, il marcbe doucement avec des sou- 
liers de feiitre ; la ryserve et le mystyre sont ses 
caractyres essentiels ; il y a une inanity de cboses' 
80us>entendues, et qui ne sont jamais arti* 
cukes, myme par ses agents les plus aflkiys. 
La rudesse des formes est ryservye pour les mal- 
heureux ; pour les Idxiureurs hors dktat d’ac- 
quitter dknormes impdts ; pour les conscrits 
qu’on traine sur les grands chemins, enchainys 
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et attaches k la file ; pour les habitans des c6tes 
ou des frontikres qui, dans I’ankantissement du 
cotntnerce et de I’industrie, ont essayk d’kiuder 
les r^lemens rigoureux des douaoes. Les prisons 
regorgent de dktenus, mais leurs g^missemens ne 
sauraient percer au travers des murs kpais de leurs 
cacbots. On serait criminel de s’int&reaser aux 
soufirances de ses concitoyens, victimes «du de- 
spotistne, et cette personnalitk qu’on est forc6 
d’affecter pour sa propre suretk, devient souvent 
une habitude rkelle. Dans les classes sup^ri- 
eures, et sur>tout dans Patmospbbre de la cour, 
tout se passe en politesses : le serpent n’en est 
pas moins cachk sous les fleurs. La m^fiance 
du tyran ne connait point de bornes. II fait non 
seulement surveiller les actions et les paroles 
d’un bout de son vaste empire k I’autre ; il vou- 
drait encore p^nktrer les penskes secrktes de tout 
le roonde, a commencer par les membres de sa 
propre famille, et il employe toutes les ruses, 
m^me les plus viles, pour en saisir quelques in- 
dices. 

Napolten fiiit espionner son frbre dans sa re- 
traite a Morfontaine, et le Ministre de la Police 
trouve n^essaire de transmettre en chi fires le 
rksultat de son espionnage. Le m^rae Ministre 
est charg^ de faire un rapport journalier sur 
tout ce qui se passe chez I’lmp^ratrice. En efiet, 
il n’a trouvk rien que de fort innocent k rap- 
B 9 
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porter sur cette auguste princesse; mais \e 
cadre est la, pour le rcmplir d’une autre ma- 
ni^re, si le moindre soupcjon 6tait suscite centre 
ses sentimens politiques. D’un autre cote, nous 
voyons la Reine de Naples se plaindre a son 
mari de ce qu’un de ses couriers lui a cache des 
d^pfeclies ; et une d^pfiche confidentielle d’un 
Ministre napolitain, nfe fran^ais, ecrite au Roi h 
I’insu de la Reine, nous donne 1’ explication de 
ce ph^nom^ne, et nous fait entrevoir des projets 
envelopp^;s encore d’un profond mystfcre, Voila 
I’intimitc et la confiance qui r^gnent dans cette 
nouvelle dynastic. Par sa loi de famille Buo- 
naparte a voulu faire de ses freres et de tons ses 
parens ses premiers esclaves : il a pensfe les d5- 
dommagerpar des couronnes ; mais avec un peu 
de caractere, plus on est invest! d’une puissance 
apparente, plus une servitude r6elle doit pa- 
raitre insupportable. Deux des frferes de Buo- 
naparte ont pri;f6r6 la vie priv^;e a la royaute pos- 
sedee sous de telles conditions ; un troisi^me 
ne sembic pas mecontent d’etre descendu d’un 
trone ou il n’a jamais joiii d’un moment de tran- 
quillity. 11 est a prevoir que Buonaparte dans 
les revers trouvera tout aussi peu d’appuis 
fermes dans sa famille, qu’il n’en a trouv6 au- 
prbs de ses allies forces. 

Les lettres des deux grands dignitaires de 
I’empire, ci-devant Consuls adjoints du premier 
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Consul, sont remarquables par leur nullity et 
par le ton obsequjeux qui y regne. Dans le 
moment le plus critique, ils payent leur mai- 
tre de phrases contournfees, au lieu de _lui dire 
des veritt^ salutaires. Les titulaires.d^s grandes 
dignit6s sont comme des caryatides, adossfees 
au trone pour le decorer, mais qui ne serviraient 
aucunement a le soutenir, s’il venait a 6tre 
ebrgnle. 

Dans la malle il ne s’est point trouve de let- 
tre du Vice-grand Electeur, prince de Benevent. 
Ce silence n’est pas accidentel. On salt ce qui 
s’est ,pass6 entre I’Empereur et sonjancien con- 
fident. , 

En g6n4:ral, les employes Frangais ont, sous 
le regime actuel, contracte une telle habitude 
de servility, quils n’osent s’expliquer franche- 
ment envers leurs sup&rieurs sur les dangers de 
l’6tat. Nous voyons des envoy6s aupr^ .des 
cours 6trangferes, t&cher de tranquilliser le Mi- 
nistre des relations ext^rieures sur les diaposi- 
tions de ces cours, quand ils devipient I’alarmer. 
Le Ministre de.la police qui, sansdopte, ale 
plus ample privilege, tout en exposant & I’Em- 
pereur Napoleon un deplorable etat de choses, 
s’efforce de trouver dps reflexions et des .ex- 
pressions adoucissantes. , . i 

On connaitra par les pieces suivantes quelle 
eat la nature de cette ^r^gence, institute avec 
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tant d« pompe. Le travail des Miniatres sur les 
affaires dd service ordinaire est sou mis a la 
signature de I’lmp^ratrice et Heine r^gente, 
d’aprfes la deliberation du conseil. Mais tout 
ce qui sort de la ligne habituelle est reserve 
pour la decision de I’Enipereur. Cette princesse 
n’est pas meme munie de la facuUe d’accorder 
une petite pension k un pauvre Eveque. 11 
n’est pas etonnant que le Ministre de la guerre 
continue sa correspondance directe avec I’Em- 
pereur, puisque la guerre actuelle a €t€ le motif 
d’instituer une regence. Mais le Ministre de la 
police aussi met son travail tout entier sous les 
yeux de I’Empereur, tandis que inspection de 
cette partie devrait essentiellement appartenir 
aux attributions de la Regente. II est clair que 
le Ministre de la police n’a communique qu’une 
petite partie de son travail au conseil, puisque 
I’Archi-Chancelier dit que les adaires prdsentees 
par ce ministre ne sont susceptibles ni de re- 
marques ni d’observations. Or la ddp^che du 
Ministre de la police que nous sommes k m6me 
de lire, fournit mati^re a une infinite de re- 
marques. 

La police g^n^rale et secrete est le palladium 
du despotisme, c’est I’arcbe du Seigneur, a 
laquelle personne n’ose toucher. Napol6on, 
que I’on pourroit croire, tout entier occup6 
d’une guerre terrible, veut savoir toutes les mi- 
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nuties qui se passent dans quelque coin de son 
empire. La conscience de ses propres actions 
grossit les objets aux yeux du despote. Un 
colporteur de chdtives estampes, Habitant I’image 
du Pape enchain^ k des Villageois ignorans dans 
un di^partement des frontibres, aurait peut-^tre 
suffi pour troubler Buonaparte au fond de 
I’Allemagne et & la tSte de ses arm^, si nc» 
Cosaques n’avaient pas^soulag^ Sa Majesty Im- 
p^riale et Royale de cette inquietude, en retenant 
le paquet. 

Le Ministre de la police qui espionne tout le 
monde, qui fait ouvrir les lettres adressees aux 
Marechaux de I’empire, pour y trouver quelque 
chose de suspect, est espionne k son tour ; et un 
agent secret, probablement ignore de lui, envoye 
^ un secretaire intime de I’empereur un rapport 
de police, destine a contr61er le sien. 

Cette police si redoutable a cependant aussi 
sa partie ei6gante. EUe a des gens de lettres it 
ses gages, pour iaire de I’esprit spr les sujets de 
^ conversation des salons de Paris, sur les anecdotes 
de litt^rature et de societe. Ces agreables baga> 
telles, destinees a amuser le terrible Napoleon 
an milieu des camps, lui ont ete envoyies a 
Dresde, et sans doute aussi & Moscou. On peut 
doncsupposerque SaMajeste revenue del’uneet 
de I’autre de ces villes ^ Paris, quoique du reste 
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en assez mauvais 6tat, ne s’est pas trouv£e trop 
en arri^re de la mode et du bon ton. 

Le tableau des prisons de Paris lait fr^mir; 
plus de cinq mille individus y sont detenus, 
£n d^comptant les femmes et les enfans de la 
population de Paris, evaluee a 5d0,000 ames, on 
trouvera que sur cinquante horomes au moins 
un est en prison. 

On objectera peut-4tre que ces detenus sont 
en grande partie transf^res des departemens dans 
les prisons de Paris. Certainement on netrans- 
f^re pas ceux qui sont arr^tes pour des debts or- 
dinaires. II faut done conclure, ou qu’il languit 
dans les prisons de Paris un grand nombre de 
prisonniers d’etat, c’est>a-dire d’bonn^tes gens 
suspects au gouvernement ; ou qua le nombre 
des debts ordinaires augmente a un point effray- 
ant, par la mis^re du peuple, .[»r I’education 
negligee, et parl’absence de morale et de religion 
dans les classes inferieures. 

Comparons^a ce tableau des prisons, I’etat de la 
force armee dans I’interieur. 11 resulte du rap- 
port du General Hubn, commandant de la place 
de'Paris et de la premiere division mibtaire, qu’il 
ne se trouvait dans cette division, laquelle com- 
prend Paris et plusieurs departemens, gu^re plus 
. de 2000 soldats disponibles, les gendarmes 
y icompris. A quel fil fragile Buonaparte 
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a>t-il suspendu la tranquiilite de I’etat, et la 
suret6 de son gouvernement ! On ses moyens 
militaires sont entieremeat epuises par sSn obsti- 
nation a taire face a des entreprises insensces au 
dehors, ou ilipense avec une t^m^rUe inou'ie 
que ies prdpos des Parisiens nesetransformeront 
jamais en actions. ' 

Un etat des d6p6ts de la garde imperiale nous 
montre que le recriitement en est devenu ex- 
tr^mement difficile. Sur le norabre assigneide 
19,000 hommes, 1,555 n’ont pu 4tre foiirnis par 
les departemens, faute d’hommes qui eussent les 
qualit6s requises, 538 ont deserte avant I’incor- 
poration, et 360 apres avoir ete incorporcs. Oii 
«es d6serteurs se sauvent-ils ? Certainement 
pas au dehors, li^doit done exister dans I’intd- 
rieur des moyens de se soustraire aux poursuites 
de la gendarmerie. On voit par la, quelle est 
aujourd’hui en France I’aversion centre le service 
militaire, puisque la garde est cependant un corps 
favorise. 

11 ne se trouve point de rapport general sur 
Petat des finances. Mais les indications du Mi- 
nistrede la Police suffisent pour en deceler la 
detresse. Les besoios les plus uigens, lesifbur- 
nitures militaires, ne peuvent pas .^tre payees en 
argents comptant, piles sont en grande partie 
soldees pn annuites, c’e$t->a-dire qu'au lieu de 
payer, le gouvernetnent contracte 'une nouvelle 
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dette pour I’etat. Le grand deficit, dans lea 
finances de France, cache jusqu’ici pur des 
rapporft pompeux publics chaque ano6e, mais 
ddnonce depuis long«temps par des calculateurs 
profonds, va enfin eclater. II n’a ^le couvert 
que par les recettes exterieures, ces recettes sont 
taries par ies revers de la guerre. Lesarmees 
fran^aises, repoussees de tous c6t6s dans l’int6- 
rieur, vont ^tre enti^rement it la charge du pays, 
et sur la frontiere d’Espagne on eprouve d6j4 la 
difficulte de pourvoir ^ ia subsistance des troupes. 

II est vrai que le nombre prodigieux de tues et de 
prisonniers, fails aux armees fran 9 aises en Alle- 
magne, facilite beaucoup ce soin ^ I’Empereur 
Napol6on, jusqu’^ ce que les nouvelles levies* 
soyent formies. ^ - 

On a laisse de coti un grand nombre de pieces 
relatives au service militaire, parceqiie les details 
qu’elles contiennent, ont perdu leur interit, 
mime pour les gens du mitier, par la retraite de 
I’ennemi au*dela du Rhin. 

Dans les rapports du Ministre de la guerre, la 
proclamation du Prince Royal de Suide attirera 
sans doute I’attention. Cette belle et noble pro* 
clamation, adressie i Parmee combinie du hord * 
de PAllemagne, au commencement de la cam* 
pagne, a ete riimprimee en Angleterre, envoyie 
k Lord Wellington, distribuie sur la frontiire des 
Pyrinies, saisie par le Marichal Soult et envoyie 



au Ministre de la guerre, enfin transmise par 
celui-ci k I’Empereur Napol6on ; par un hasard 
singulier elle se retrouve entre nos mains, apr^ 
avoir, pour ainsi dire, fait le tourdu monde. Des 
lettres des agens secrets de I'ennemi, adress^es 
aux Gen^raux fran 9 ais, qu’on a intercept6es et 
qui pourront trouver leur place dans un cahier 
suivant, marquent une inquietude particuli^re . 
sur le quartier-general du Prince Royal de Su^de, 
etsurtoutes ses demarches. Cela est natural. 
Les adherens de Buonaparte n’ignorent pas que 
ce Prince a conserve le droit de parler^ la nation 
frangaise, et que ses paroles ne sauraient 
manquer d’inspirer de la conhance, aussi-t6t 
qu’il pourra se faire entendre. 

Quant aux lettres particuli^res, on ne doit pas 
s’etonner de n’y pas trduver €nonc6es des opi-, 
nions plus hardies sur le gouvernement. Tout le 
monde est pr6venu en France que les lettres sont 
sujettes ^ ^tre ouvertes, tout le monde est done 
sur ses gardes. Les gens en place et les em- 
ployes des bureaux se servent des cachets offi- 
ciels, m^me pour leur lettres particuli^res, sou- 
vent ils mettent leur nom sur Penveloppe, pour 
ipargner k la police la peine de les ouvrir. 

Par les soins du Ministre de la police nous 
sommes en possession des lettres de I’interieur, 
qui sans cela ne nous auraient pas ^te accessibles. 
Les extraits qu’il envoye a I’Empereur Napoleon, 
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raontrent combien peu de chose il faut pour pa- 
raitie suspect et procurer d une lettre I’honneur 
d’etre mise sous les yeux de Sa Majest6 Imp^riale. 

Cette surveillance exerc6e sur les correspon- 
dances, reunie a la censure la plus rigoureuse de 
tout ce qui s’impriine en France, et A la prohi- 
bition desjournaux etrangers, retient les Fran - 
^ais dans une ignorance absolue de tons les faits 
qui pourraient les intferesser. Lorsque ces bar- 
rieres qui isolent la France au milieu de I’^u- 
rqpe, etiqui coupent toute communication librc 
dans'l’int^rieur, auront etc rompues, la nation 
fran 9 aise eprouvera la sensation d’un homme 
qui, ayant cte long-temps enfecmc dans ,une 
prison tenebreuse, est .tout a coup ramene au 
.grand jour. 

Dans les lettres envoyees de -Paris au grand 
quartierf general de Farmee franqaise, il y a 
beaucoup de choses qui font bonneur et aux 
personnes - qui les.ont ecrites, eX ajcelles a qui 
dies sont adressees. Nous nous sommes re- 
fuses avec, peine a inserer dans ce reuueil des 
. ^panchemens de tendresse conjugale et mater- 
nelle qui plairaient dans un roman. -On ivoit 
que plusieurs generaux et officiers franqais qui 
peut-^tre ne se sont gubre fait aimer en Alle- 
magne, sont extr^mement aimes dans leurs &- 
milles. Tant mieux pour eux ; les Alleorands 
leur souhaiteront de bon coeur toutes les dou- 
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ceiirs de la vie domestique, pourvi qu’ils ne 
reviennent phis troubler la leur. 

Quel tableau de desolation daps les families, 
que celui que presentent ces lettres ! Ce ne sont 
que des femmes epiorees, des Spouses, des m^res, 
qui ont cicja eprouve des pertes cfuelles, ou qui 
tremblent d’en apprendre a I’arrivee de chaque 
courier ! Sans doute, les femmes sensibles de 
tous les pays s’inquietent pour leurs epoux, 
leurs fils, leurs freres, exposes aux dangers de 
la guerre ; elles pleurent ceux qui perissent au 
champ d’honneur. Mais le noble motif d’une 
guerre, et le sentiment d’avoir offert un sacrifice 
a la patri'e, fournissent des consolations puis- 
santes, meme pour la perte de ce qu’on a de plus 
cher au monde. Dans les journaux Allemands 
on a vu telle mere annoncer la mort de tous ses 
fils, tues dans cette seule campagne, avec line 
elevation d’ame et une fermete dans la douleur, 
dignes d’une mere Spartiate. En France on 
n’envisage plus la guerre que comme une cala- 
mite physique sans terme et sans aucun but 
moral. On soupirc apres la paix, mais sans I’es- 
p6rer. Voila la seule chose qu’on se permette 
d’exprimer dans les lettres : on ne d^signe pas 
I’auteur de tant de maux, on le connait trop 
bien. 

Puisse la publication des pieces suivantes con- 
tribuer a hater le moment de cette paix tant 
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desir6e, a laquelle le caprice atroce d’un seul 
homme met obstacle ! Eclairis sur Jeur situation, 
les Franqais dqivent enfin 4tre coovaincus de la 
ndcessite d’opposer une forte volonte nationale, 
^ un gouvem^ent usurpateur s’ils ne veulent 
pas tous finir par en £tre les victimes. 
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The light troops, which are always consider- 
ably in advance of the main armies of the allies, 
have, during this campaign, intercepted a con- 
siderable number of the enemy’s expresses and 
couriers. It is known that the Cossacks have 
a peculiar talent for this sort of capture and 
that, above all, the celebrated General Czer- 
nicheff, before he became Quarter-n\|ister General 
to the Emperor Napoleon, in his retreat from 
Leipsick to Mayence had already constituted 
himself the keeper of bis records. 

The papers now presented to the public have 
been selected from among a great quantity of 
others, less interesting; the larger part are the 
produce of the capture of a single express de- 
spatched from Paris to the head-quarters at 
Dresden. The harvest is not the less rich on 
that account, and we do not think that we go 
too far in affirming that these pieces form a 
tolerably complete picture of the moral state of 
France, and of the countries subject to her 
system of government at the period when they 
were written. 



This collection, then, is not destined merely 
to satisfy an idle curiosity; it contains important 
elucidations fur statesmen, materials for the 
future historian of the existing crisis. 

The editor answers for its exact authenticity- 
The official despatches are given entire. Care has 
been taken to mark ail the omissions that have 
been judged necessary in the private letters; 
but these omissions are such as never to alter 
the sense of what it has been judged proper to 
communicate to the public. The publication is 
made from copies: the originals are carefully 
deposited, to be preserved and produced when 
occasion reqiyres. 

We are, assuredly, doing no wrong to Buona- 
parte’s government in making it known by its 
own acts: dressed out in all its ornaments, 
surrounded by artificial forms, it will, perhaps, 
appear less formidable to uninitiated readers, 
than in the frightful reality. When despotism 
has introduced itself in the midst of a very 
rehned civilization, we are not to expect that 
it will speak the language of tyrants in tragedies. 
On the contrary, it walks on tip-toe in woollen 
shoes; reserve and mystery are its essential 
characteristics ; it carries with it an infinity of 
things understood, but never articulated, even 
by its most confidential instruments. 

The harshness of forms is reserved for the 
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unhappy; for the labourers without means to 
pay their enormous taxes ; for the conscripts, 
chained together in files, and dragged along the 
highways ;'for the inhabitants of the coasts or 
of the frontiers, who, in the annihilation of 
commerce and industry, have attempted to 
elude the vigorous regulations of the custom- 
house. The prisons overflow with those who 
are detained in them, but their groans cannot 
pierce the thick walls of their dungeons. It is 
criminal to take an interest in the sufferings of 
a fellow-citizen, the victim of despotism ; and 
this selfishness, which is necessarily affected for 
personal security, often becomes a real habit. 
In the higher classes, especially within the 
atmosphere ' of the court, every thing passes 
under the forms of politeness ; the serpent, 
however, is not the less concealed among the 
flowers. The distrust of the tyrant knows no 
bounds. Not content with setting a watch 
over actions and words from one end of his vast 
empire to the other, he would also penetrate the 
secret sentiments of every one, beginning from 
the members of his own family ; and he employs 
all artifices, even the most vile and degrading, 
to make himself master of the slightest circum- 
stances tending to develop them. 

Buonaparte sets a spy to inspect the conduct 
of his brother in his retreat at ^lorfontaine, and 
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the Minister of Police finds it necessary to 
transmit, in cyphers, the result of his observa- 
tions. The same Minister is charged to make a 
daily report of every thing that passes in the 
apartments of the Empress. It so happens, that, 
in fact, he finck nothing to report but what is 
quite innocent concerning this august Princess ; 
but there Is the outline, to be filled up in a very 
different manner, if the slightest suspicion had 
been excited as to her political sentiments. On 
another side, we see the Qj^een of Naples com- 
plaining to her husband, that one of his couriers 
has concealed from her some despatches ; and a 
confidential despatch from aNeapolitan Minister, 
a Frenchman by birth, written to the King, with- 
out the Queen’s privity, affords us the ex- 
planation of this phenomenon, and gives us a 
glimpse of projects which are still enveloped in 
a profound mystery. Such is the intimacy and 
confidence which reign in this new dynasty ! By 
bis domestic regulations, it was Buonaparte’s 
intention to make his brothers and all his rela- 
tions the first of his slaves : be imagined that he 
could indemnify them by crowns ; but where 
there is a feeling of innate character (however 
faint) the circumstance of being invested with 
apparent power only renders real servitude the 
more insupportable. Two of Buonaparte’s bro- 
thers have preferred a life of privacy to the pos- 


session of royalty under such conditions; a 
third seems to be by no means discontented in 
descending from a throne on which he never 
enjoyed a raoraentls tranquillity. It may be pre- 
dicted that Buonaparte, in the reverse of bis 
fortune, will find as few steady supporters in 
his own family, as he has already found among 
bis allies by compulsion. 

The letters of the two Grand Dignitaries of the 
Empire, formerly Consuls adjunct to the First 
Consul, arc remarkable for their absolute nullity, 
and for the obsequious tone which prevails in 
them. At the very crisis of his fate, they put off 
their master with well-turned phrases, instead of 
laying before him salutary truths. The proprietors 
of the great dignities are mere caryatides ; they 
are stuck round his throne for ornament, but 
would not conduce in any degree to its support, 
in case of its being assaulted by violence. 

No letter was found in the mail from the Vice- 
grand Elector, the Prince of Benevento. This 
silence is not accidental. It is well known 
what has passed between the Emperor and his 
ancient confidant. 

In general, all persons in employ among the 
French have, under the present government, 
contracted such a habit of servility, that they 
dare not explain themselves frankly on the dan- 
gers of the state to their superiors. We see 
c 2 
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their envoys at foreign courts endeavouring to 
tranquillize the Minister for Foreign Affairs as 
to the dispositions of these courts, when they 
ought to alarm him. The Minister of Police, 
who, without doubt, enjoys the most ample 
privilege even while exposing to the Emperor 
Napoleon the deplorable state of affairs, makes 
every effort to hunt out expressions of pal- 
liation. 

The following pieces will bring us acquainted 
with the nature of that regency, instituted with 
such pomp. The labour of the Ministers on all 
affairs of ordinary service is submitted to the 
Empress and Queen Regent, for her signature, 
after the deliberation of the Council ; but what- 
ever departs from the line of customary routine 
is reserved for the Emperor’s decision. This 
Princess is not even furnished with the power of 
granting a trifling annuity to an indigent Bishop. 
It is not surpriskig that the Minister of War 
should continue in direct correspondence with 
the Emperor, since the motive for instituting 
the regency grew out of the present war. But 
• the Minister of Police also submits bis entire 
labours to the eye of the Emperor, although the 
inspection of this department would seem to be- 
* long most essentially to the functions of the 
Regent. It is clear that the Minister of Police 
had communicated only a small part of his labours 
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to the Council, because the Arch-Chancellor says 
that the papers presented by this Minister are 
susceptible neither of remarks nor of observa- 
tions. Now, the despatch of tiie Minister of 
Police, which will be found in the present pub- 
lication, furnishes matter for an infinity of both. 

The general and secret police is the-palladium 
of despotism ; it is the ark of the Lord, which 
nobody must dare to touch. Buonaparte, who 
might naturally be supposed to be entirely occu- 
pied by a wide-spreading and destructive war, 
chooses to be informed of all the minutiae of what 
passes in every corner of his empire. The con- 
sciousness of the real nature of his own actions 
magnifies every object in the eye of the despot. 
A hawker of wretched prints, offering for sale a 
picture of the Pope in chains to a few ignorant 
villagers in a frontier department, might, perhaps, 
have possessed sufficient importance to disturb 
Buonaparte in the very heart of<3ermany, and at 
the bead of his numerous armies, if our Cossacks 
had not relieved his Imperial and Royal Majesty 
from that uneasiness by detaining the packet. 

The Minister of Police, who is the spy of all 
the world, who opens letters addressed to the 
Marshals of the empire, to find in them grounds 
of suspicion, is himself watched in his turn, and 
a secret agent, probably unknown to him, sends 
to a confidential secretary of the Emperor a report 
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'of police, destined to serve as a check upon his 
own. 

This police, so formidable in its construction, 
has, nevertheless, its elegant department also. 
It keeps men of letters in its pay, to enliven by 
their wit the subjects of conversation in the 
drawing-rooms of Paris, about the anecdotes of 
literature and fashionable society. These agree- 
able trifles, destined to amuse the terrible Napo- 
leon in the midst of camps, were sent to him at 
Dresden, and, without doubt, at Moscow too. 
We may, therefore, venture to conclude, that his 
Majesty, on his return from each of these cities 
to Paris, though in a sufficiently bad plight in 
other respects, did not find himself much in arrear 
as to the reigning taste and fashion of the times. 

The picture of the prisons of Paris makes us . 
shudder: more than five thousand individuals 
are detained in them Subtracting the number 
of the women and children from the whole popu- 
lation of Paris, estimated at 550,000, it will be 
found that,'of the mfen, at least one in every fifty 
is the inhabitant of a gaol. 

It will probably be objected that these pri- 
soners are, in great part, transferred from the 
departments to the prisons of Paris. Certainly 
none are so transferred, who have been arrested 
only for ordinary offences. It must then be con- 
cluded, .either that a great number of state pri- 
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soners, that is to say, of honest people, suspected 
by the governnaent, languish* in the gaols of 
Paris ; or that the proportion of ordinary offences 
is increased to a frightful extent by the misery 
of the people, the neglect of education, and the 
absence of all morality and religion in the lower 
classes. 

Let us compare with this picture of the prisons 
the state of the armed force in the interior. It 
results from the report of General Hulin, Com- 
piandantof the armed force of Paris, and of the 
first military division, that this division, which 
comprehends Paris itself, together with several 
departments, contained hardly more than 3000 
disposable forces, the gendarmes included. By 
how slender a thread has Buonaparte suspended 
the tranquillity of the state and the security of 
his government ! Either his military means are 
entirely exhausted by the obstinacy with which 
he has persisted in his senseless enterprises 
abroad, or he has the unheard-of temerity to.ima- 
gine that the discourses of the Parisians will never 
be converted into actions. 

A list of the depots of the imperial guard 
shews us that the recruiting for it is become ex- 
tremely difficult. Of 13,000, the number as- 
signed, the departments were unable to furnish 
1,5.55, for want of men of the proper standard 
538 deserted before they were embodied, and 
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360 after being embodied. Where have these 
deserters taken sefuge ? Certainly not beyond 
the frontiers. It follows, then, that there must 
exist in the interior means for withdrawing them- 
selves from the pursuit of the gendarmerie. 
Hence it may be easily seen how great, at this 
time, is the aversion throughout France from the 
military service, since the Guard is, after all, a 
corps peculiarly favoured. 

No general report is to be found among these 
papers on the state of the finances. But the 
hints afforded by the Minister of Police are suf- 
ficient to nrake us acquainted with their distress. 
The most urgent necessaries, even military 
equipments, cannot be paid for in ready money; 
the charge is in great part defrayed by means of 
annuities, that is to say, -instead of paying, the 
Government contracts a new debt for the State. 
1 be grand delicit in the finances of France, 
hitherto so sedulously concealed by the pompous 
reports published every year, but long since 
demon need by profound calculators, is at last on 
the point of bursting into light. It was covered 
only I)} receipts from the exterior, of which the 
sooiCes are now dried up by the reverses of the 
war. 'i’he French armies, driven back on all 
^ides into the interior, must in future be sup- 
ported at the sole cost of the country, and on the 
Spanish frontier they have already experienced 


Liigmzod by GoOglc* 


XXV 


the difficulty of providing for the subsistence of 
the troops. It is true that the prodigious bsses 
which the French have sustained in killed and 
prisoners in Russia and Germany will consider- 
ably lighten the burden of the Emperor in this 
respect, at least till the formation of his new 
levies. 

A great number of pieces relating to the mili- 
tary service have been thrown aside, because the 
details which they contain have lost their interest, 
even for those of the profession, in consequence 
of the retreat of the enemy to the left of the 
Rhine. 

In the reports of the VTar Minister, the pro- 
clamation of the Prince Jloyal of Sweden will, 
doubtless, attract attention. This eloquent and 
spirited proclamation, addressed to the combined 
army of the North of Germany at the opening 
of the campaign, was reprinted in England, sefit 
to Lord \V eilington, distributed on the frontier 
of the Pyrenees, seized by Marshal Soult, and 
enclosed to the Minister of War, by whom it was 
finally transmitted to the Emperor Napoleon. 
By a singular chance it has again found its way 
to us, after having, in a manner, made the circuit 
of the world. Letters from the secret agents of 
the enemy, addressed to the French Generals, 
which were intercepted, and which may find 
their place in some future volume, evince a pe- 
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culiar anxiety respecting the head-quarters of 
the Prince-Royal of Sweden, and all his opera- 
tions. This is natural. Buonaparte’s adherents 
are not ignorant that this Prince has retained the 
right of addressing the French nation, and that 
he cannot fail of inspiring confidence whenever 
he can make himself heard by it. 

As to private letters, we ought not to. be sur- 
prised at finding that they do not express more 
boldly tbe sentiments of the writers respecting 
the Government. Every body in France is fully 
persuaded that his letters are liable to be opened ; 
every body therefore is on his guard. Placemen 
and clerks in office make use of the official 
signets, even for their private letters ; and often 
write their name on the cover, to spare the police 
the trouble of opening them. 

Thanks to the care of the Minister of Police, 
we are in possession of letters from the interior, 
which would have been otherwise inaccessible to 
us. The extracts which be sends to Napoleon 
shew how little is necessary to become suspected, 
and to procure for a letter the honour of being 
laid before the eyes of his Imperial Majesty. 

This constant guard set over private cor- 
respondence, combined with the most rigorous 
censorship of all that is printed in France, and 
with the prohibition of foreign journals, keeps 
the French in absolute Ignorance of every feet 
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that is capable of interesting them. When these 
barriers which now insulate France in the midst 
of Europe, and which cut off all free communi- 
cation in her interior, shall be broken, the French 
nation will experience the sensations of a man, 
who, after being long confined in a gloomy dun- 
geon, is suddenly restored to the broad glare of 
day. 

In the letters sent from Paris to the head- 
quarters of the French army, there are many 
things that do honour both to the writers and 
those to whom they are addressed. It is not 
without pain that we have forborne to enrich this 
collection with the overflowings of maternal and 
conjugal tenderness, which would have their 
charms even in a novel.. It is evident that many 
of the French generals and officers, who, perhaps, 
have not made themselves much beloved in 
Germany, are, nevertheless, extremely dear to 
their own families. So much the better for 
themselves; the Germans will cordially wish 
them every sweet of domestic life, provided they 
return no more to trouble their own. 

What a boundless picture of desolation in 
families do these letters present ! Nothing is to 
be seen but disconsolate females, wives, mothers, 
who have either ahead}' experienced the most 
cruel losses, or who tremble to hear of them by 
the arrival of each succeeding courier. 
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No doubt, women of sensibility in all countries 
are anxious for husbands, sons, and brothers, 
exposed to the dangers of war; they weep for 
those who perish on the field of honour. But 
the noble motive of a war, and the feeling of 
having made a sacrifice to the welfare of their 
country, furnish powerful consolations, even in 
the loss of all that is most dear to them in the 
world. In the German journals, we have beheld 
a mother announcing the death of all her sons, 
slain in a single campaign, with an elevation of 
soul, and a firmness and dignity in affliction, 
worthy of a Spartan matron. In France, war has 
long been looked upon in the light of a physical 
evil, without limit and without object. The peo- 
ple sigh for peace amidst a general despair of its 
absence. This is all that they venture to express 
in these letters. They never point at the author 
of their calamities; he is too well known to them. 

May the present publication contribute to 
hasten the moment of that peace so much de- 
sired, and which is onlyimpeded by the atrocious 
passions of a single individual. Enlightened 
with respect to their real situation, the people 
of France must, at length, see the necessity of 
opposing a strong and decided expression of 
the national will to an usurping Government, 
if they wish to avoid the dreadful alternative of 
becoming its victims. . v 
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No. I. 

Le Roi de Westphalie d S. M. VEmpereur et 
Roi*. 

(TRIPLtCATA.) 

Sire, 

^ LE 24 j’appris que renDcmi 6tait eotr6 i 
Miihlhausen avec 4000 chevaux, 2000 chasseurs et 16 
pitees de canon; en m^me temps le G6u6ral Lemarrois 
annonqait au Ministre de France que 3 regimens d’in- 
fanterie russe, 800 chevaux et 12 pieces de canon avec 
lesquela une de ses divisions s’^tait battue a Wollmir- 
atadt, se dirigaient sur Brunswick; il ne me parut plus 


* Ce compte rendu de la premiere prite de Caseel 
est curieux 4 comparer avec le rapport officiel cnntenu 
dans le hulletin de Torm^ combin^e du aord de I’Alle- 
magne, du 6 Octobre. Quoique le Roi Jer6me veuille se 
donner I’air d’avoir fait bonne contenance, et que le trouble 
ait grossly ses yeux le norabre des ennemis, on u’en voit 
pas moins dans sun r^cit que I’attaque fut extrSmement 
bien combin^e et executee avec la valeur la plus imp^tueuse 
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douteux qu’iU ne voulussent faire une tentative suf 
CasBel. J’eii pr6vins le Due de Valmy, et I’engageai 
a faire passer par Cassel sa 54' colonne de marche, forte 
de 3,200 horaraes, en lui observant que si mes craintea 
n’^taient pas fondees, cette colonne ne perdrait qu’un 
jour de marche, et que s’il en arrivait autrement, elle 
servirait, soit a repousser I’ennemi de Cassel oii j’ttais 
decide a I’attendre, soit a assurer ina retraite en cas de ♦ 
nteessit^-. Le 26 le G6n6ral Bastineller qui observait 
dans le Harz les mouvemens de I’ennemi, m’annon^a 
qu’il se portait au nombre de 7000 hommes«sur Esch- 
wege, et le General Zandt qui^tait en position a Goet- 
tingue, me rendit compte en mfeme temps que I’ennemi 
^tait entre en force dans Brunswick. Cependant comp- 
tant sur I’arrivte de la colonne frangaise que j’avais 
demand^e au Due de Valmy, je fis mes dispositions de 
defense. Je donnai ofdre au G^n^ral Bastinelier'd’ap- 
puyer sa gauche ^ Witzehbausen et sa dro4e a Mel- 
sungen, afin que I’ennemi ne p6t intercepter la route 
de Franefort, en passant le gu^ qui est prfes de ce der- 
nier endroit. Le g^^n6ral Bastineller ne put exteuter 
assez promptement ce mouvement, i’ennemi rtant en 
force devant lui. II me rendit coihpte que 800 che- 
vaux et 4 pieces de 'canon fetaient parvenus 4 tourner 
sa droite et se hataient d’arriver sur Cassel. Le 27 
je lui donnai I’ordre de prendre position en avant de 
Cassel. Le mtme ordre fut donne au g^nferal Zandt, 
mais I’ennemi les gagna de vitesse, renversa le mfime 
jour a onze heures du soir les avant-postes qui 6toient 
si Elsa et i Kaufungen, et bier 28, a 4 heures du matin, 
j’en re^us la nouvelle. Je fis sur le champ prendre les 
armes au peu de troupes que j’avais avec moi. J’en- 
voyai 25 hussards et 2 compagnies des chasseurs de la 


Digitized byGoogk 


garde, pour reconnaitre I’ennemi au milieu duquel ils 
se trouv6rent un quart d’heure apres etre sortis de la 
ville. Le brouillard etait si epais que Ton pouvait a 
peine se voir a deux pas. Ce detachement se replia 
*ur la porte de Leipsick en assez bon ordre, quoiqu’il 
eiit perdu la moiti^ de son monde par rartillerie en- 
nemie. Deux pieces de ca^n que j’avais plac^es i la 
porte de Leipsick, ripostaient vivement a I’ennemi 
doDt les boulets traversaient la ville ; mais ces deux 
pieces furent demontees apres une demi-heure de com- 
bat. Pendant ce terns je faisais bariicader le pont 
qui communique du fauxbourg k la ville. A peine 
cette operation fut achev6e que I’ennemi enfon 9 a les 
portes a coups de canon, et vint braquer une piece vis- 
a-vis du pont, ouvrit la prison d’etat qui en est pres, et 
fit sortir tons les prisonniers. Je perdis sur ce point 
beaucoup de monde^une partie de mes hussards ne 
sachant point encore monter a cheval et n’6tant point 
, iquipee, me demanda des fusils, et defendit ce pont, 
ma derniere ressource. Pendant ce terns 400 chevaux 
ennemis avaient pass6 la Fulde a gu6 et venaient par la 
porte de FrancforL Le moment fetait critique. Je me 
mis a la tete de mes gardes du corps, de deux esca- 
drons de hussards. Je lis longer la riviere a mes gre- 
nadiers de la garde, pour s’emparer du gu6. Je sortis 
par la porte de Francfort. A peine avais-je fait deux 
cents pas, qu’un peloton d’avant-garde ni’annon<;a que 
I’ennemi ttait en bataille devant lui. Je m’avan^ai de 
suite au galop pour le reconnaitre, mais le brouillard 
etantsi epais que je me trouvai au milieu de lui, d pou- 
voir faire le coup de sabre, je le fis charger-aussitot 
par le 2d escadron de hussards, pendant que je le faisais 
toumer par sa droite par les gardes du corps, afin de le 


fejeter sur les grenadiers qui occupaient le gvi, 
Cela me i^ussit; il fut mis en d^route, et les grenadiers 
en tu^rent nn bon nombre. Ce mouvement for 9 a I’en- 
nemi d'6vacuer la partie de la ville qu’il occupait du 
cot6 de la porte de Leipzick, craignant que je ne la 
prisse ^ dos en passant moi-m£me le gu6, ce qne j’^tais 
loin de vouloir faire, fetaat convaincu que cette avant- 
garde allait ^tre fortement soutenue. 

Aprfisavoir airisi d^gagfe la ville, je pris position 4 
une demi-lieue en arri^re avec mcs gardes du corps, 
mon bataiilon Se grenadiers et 400 hussards, les seuls 
qui fussent cn ^tat de se tenir k cheval et de donner un 
coup de sabre. J'attendis dans cette position depuis 
10 heures que le combat avait cess6, jusqu’a 3 heures, 
esperant si chaque instant, mais en vain, de voir dfe- 
boucher les colonnes des gfenferaux Zandt et Bastinel- 
ler. Ne les voyant point paraltrejje renfor^ai les portes 
de la ville par une compagnie de chasseurs carabi- 
niers et deux pieces d’artillerie, et comme I’ennemi 
remontait la Fulde pour pouvoir arriver ii Wabern 
avant mol, je me repliai sur Jesberg, decide k m’y 
tenir et ^ attendre la colonne fran^aise que je ne dou- 
tais pas que le Due de Valmy m'envoyat. Quel fut 
mon ^tonnement en recevant ii 10 heures du soir par le 
retour de mon courrier une lettre en rfeponse k la 
mienne, par laquelle le Due de Valmy m’annonce n« 
pouvoir prendre sur lui une pareille mesure. Dans 
cet fetat de choses il ne me restait d’autre parti 4 
prendre, ne pouvant point tenir chez moi ni compter 
sur des secours, que de me retirer vers Coblentz,mais 
je ne passerai point le Rhin avant de connaitre les in- 
tentions de V. M. , 

Je rtunirai mes troupes a Welzlar; j’aurois prtfiSrft 
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Mster arec dies i Marbourg; »3aU I’esprit public 
y dant tr^s-mauvais, la desertion se mettrait parmi le 
peu de soldata qui me reste. II est bien entendu. Sire, 
que si j’apprenais que quelque corps frad^ais marchit 
pour me soutenir, je pourrais rentrer k Caasel dans peu 
de terns. 

Mon r^gitnent de Hussards frau 9 ais * s’est conduit 
pendant toute la joumte d’hier atrec beaucoup de va> 
leur. Tai dd malheureusement en perdre beaucoup 
qui, n’ayant pas Thabitude du cheval, tombaient ed 
cbargeant I’ennemi. 

Je suis, Sire, 

De VotrO Majesty 

Le tr^s-affectionn6 et devoufe frferd, 
Wetzlar, /e 9P 1813. Jer6me NAPOLfioK. 

TRANSLATION. 

The King of W istphalia to Hu Majesty the Em- 
peror and King f . 

(triplicate.) 

Sire, 

I LEARNED OD the 34tli that the enemy 
bad entered Miihlhausen with 4000 horse, 2000 chas- 

* Ce regiment avait ete donne auRoi Jerome parson 
frere, mais il fut ^quipe et monte aux frais du pays. Les 
dep6ts de deux regimens westphaliens qui servaient comme 
■nmliaires duns I’arro^e fran 9 aise fnrent mime forces de 
Ceder leOrs cheraint i. ces nouveanx venut. 06 »oit eom- 
bteu peu ceux-ci e6 snrenf ftiire usage, et I’ou ne eOUf oit 
pas quels services errt pu reiidre des husssrde qui, dan4 
ehaque charge, tOiUbaient de cheval. * 

f ft is carious ia compare this account given of the first 
capture of Cassel with the official report contMued in the 
D 3 
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seurs, and 19 pieces of cannon: at tbe same time 
General Lemarrois informed the French Minister that 
three Russian regiments of infantry, 800 cavalry, and 
IS pieces of cannon, with which one of his divisions 
had been engaged at Wollmirstadt, were on the road 
to Brunswick. I no longer doubted that it was their 
design to make an attempt on Cassel. I made known 
this circumstance to the Duke of Valmy, and desired 
him to march the 54lh column C colonne de marche J, 
3,200 strong, by way of Cassel, observing to him, that, 
if my fears were without foundation, those troops 
would lose only a single day’s march; and that, if it 
should turn out otherwise, they would serve either to 
repulse tbe enemy from Cassel (where I had resolved 
to wait for them), or to secure my retreat in case of 
necessity. On the 26th, General Bastineller, who was 
watching the enemy’s motions in the Hartz forest, ac- 
quainted me that they were 7000 strong on the side * 
of Eschwege ; and General Zandt, who was posted at 
Gottingen, informed me, at the same time, that the 
enemy had entered Brunswick in considerable force. 
Reckoning, however, on the arrival of the French 
column which I had requested of the Duke of Valmy, 

I made my dispositions for defence. I gave orders to 
General Bastineller to rest his left on Witzenhausen, 


bulletin of the combined army of the North of Germany, 
dated the 6th of October. Though King Jerome ii anxious 
to ^ive himself the appearance of having made a vigorous 
demonstration of resistance, and though the alarm he ex- 
perienced magnified the enemy’s numbers in his eyes, it is 
not the less manifest in his recital that the attack was well 
combined, and executed with the most rapid bravery. 
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and bis right on Melsungeii, so as to prevent the enemy 
from cutting off the communication with Franckfort, 
by passing the ford near the last-mentioned place. 
General Bastineller was unable to execute this move- 
ment with sufficient promptitude, the enemy being in 
force before him. He informed me that 800 horse and 
four pieces of cannon had succeeded in turning his 
right, and were making all possible despatch to reach 
Cassel. On the S7th I ordered him to take a position 
in front of Cassel. The same order was given to 
General Zandt ; but the enemy, being too quick for 
them, carried the advanced posts at Elsa and Kausun- 
gen at eleven o’clock in the evening of the same day, 
of which I received the news at four in the morning of 
the 88th (yesterday). I immediately ordered the few 
troops who were with me to take arms. 1 sent 95 
hussars and two companies of chasseurs of the guard 
tp reconnoitre the enemy, and they had not left the city 
a quarter of an hour before they found themselves sur- 
rounded. The fog was so thick that they could hardly 
see two steps before them. This detachment turned 
back ou the Leipsick gate, and reached it in tolerable 
order, with the loss of half its numbers by the enemy’s 
artillery. Two pieces of cannon, which I had posted 
at the Leipsic gate, kept up a brisk fire in answer to 
that of the enemy, whose balls already passed through 
the city ; but these two pieces were dismounted after 
half an hour’s contest During this interval 1 caused 
the bridge between the city and the suburbs to be 
barricaded. This was hardly completed before the 
enemy beat down the gates by their cannon shot, and 
turned one of the pieces against the bridge, broke open 
the state prison which is near, and liberated all the 


prisoners. I lost many men on this point. A part of 
xny hussars, who are not yet able to sit on their horses 
and who had not received their acooutrenients, came 
to me for muskets, and defended this bridge, my last 
resource. Meanwhile 400 of the enemy’s horse bad 
forded the Fulda, and were advancing by the Franc- 
fort gate. The moment was critical. I put myself at 
the bead of my body-guard, and of two squadrons of 
hussars. 1 made the grenadiers of my guard march 
up the river to secure the ford. I went out by the 
Frankfort gate. Hardly had 1 gone 200 paces before 
my advanced guard informed me that the enemy 
was drawn up in front of them. 1 immediately 
pushed forward on a gallop, to reconnoitre ; but the 
fog was so thick that 1 found myself already in the 
midst of them. I therefore ordered the second squadron 
of hussars to charge, while I directed the guards to turn 
them on the right, so as to make thena fall back on the 
grenadiers, who had already taken possession of the 
ford. This succeeded; they were routed, and the 
grenadiers killed a good number of them. This 
movement obliged the enemy to evacuate that part of 
the city which be occupied on the side of the Leipsic 
gate, for fear I should pass the ford myself, and fall on 
his rear, which, however, 1 was far from thinking of, 
being persuaded that this advanced guard would be 
strongly supported. 

After having thus disengaged the city, I posted my- 
self half a league in the rear with my gardes du corps, 
my 1>aUalioQ of grenadiers, and 400 hussars, which 
was all that were copable of mounting a horse or 
handling a sabre. 1 remained in this position from 
ten o'clock, when the affair ended, to three, hoping 
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every instant to see the columns of Generals Zandt 
and Bastiueller make their appearance, but in vain. 
Seeing nothing of them, I reinforced the city gates with 
a company of carabineer chasseurs and two pieces of 
artillery; and, as the enemy were reascending the 
Fulda, for the purpose of reaching Wabern before 
me, I fell back upon Jesberg, resolving to remain there 
and wait for the French column, which I had no 
doubt the Duke of Valmy would send me. What 
was lay astonishment on receiving, at ten o’clock in 
the evening, by the return of my courier, a letter in 
answer to mine, by which the Duke of Valmy gives 
me to understand that he cannot take upon himself 
any such measure! Under these circumstances, being 
unable to maintain myself where I was, and having 
no succours to look for, nothing remained for me but 
to retire towards Coblentz ; but I shall not pass the 
Rhine until I know your Majesty’s intentions. 

I shall collect my troops together at Wetzlar ; I 
should have preferred remaining with them at Mar- 
bourg ; but the disposition of the people being very 
bad in that place, I should have experienced desertion 
among the few troops I have left. There is no doubt. 
Sire, that, if I could hear of any French corps being 
on the march to support me, 1 might re-occupy Cassel 
ip a short time. 

My regiment of French hussars* conducted itself 


* This regimant was presented to King Jerome by his 
brother ; but it was equipped and mounted at the expense 
of the country. The depots of two Westphalian regi- 
ments, which served as auxiliaries in the French army. 
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*11 day yesterday with great bravery. Unfortunately 1 
lost many ofthem; as, from their inexperience in riding, 
they fell from their horses while charging the enemy. 

I am. Sire, 

Your Majesty’s most affectionate and devoted Brother, 

Jerosje Napoleok. 

Welilar.'iQth Sept. 1813. 


No. it, 

A Monsieur mon Frere S. M. Ic Eoi <h Naples, 
le Roi de Westphalic. 

(aUTOC RAPHE.) 

.VIhN CHER Frere! 

T» 

er AppRKNDs que tu arrives aujourd’liui 
aVach; cela m’inqiiiete ; depuis un mois je .suis dan.*, 
une situation terrible. Dis nioi ce qui en est, si je dois 
me replier; car je n’ai avec moi que 4 a 5 mille con- 
scrits. Comment se porte I’Empereur? ne me fais pas 
attendre la r^iponse, tu concevras mon anxi6l6 f. 

Je t’embrasse comme je t’aime, ton bon fr^re. 

Jerome Napoleor. 

Cassel, le^b 8bre, 1813. 
d 9ft. apris midi. 


were even forced to give up their horses to the new 
comers. It is seen by this letter how little use these last 
were able to make of them, and it is not easy to conceive 
what services could have been rendered by hussars whose 
horses threw them at every charge. 

t A6n que cette lettre lamentable n’inspire pas plus 
d’interet qu’elle n’en luerite, il suffira de citer les traits 
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TRANSLATION. 

To my Brother, His Majesty the King of 
Naples, the King of U estphalia. 
(autograph.) 

My dear Brother, 

I HEAR that you will be at Vach to-day. 
This gives me great uneasiness. For this month past 
I have been in a terrible situation. Tell me the real 


suivans. Depuis le dernier printemps on a fusille des in- 
dividus dans le Royaume de Westphalie pour de simples 
propos. Lors de la premiere prise de Cassel, la cita- 
delle 6tait comble de prisonniers d’etat, e’est i dire d’hon- 
netes gens amis de leur patrie, lesquels furent tous de- 
livres par les genereux soins du General CzernichefF. 
Pendant les quinze jours de sa derniere residence, le Roi fit 
repeupler la prison d'etat d’un grand nombre de detenus ; 
on n’eut cependant pas le temps de leur faire leur proces, et 
i I'approche des Allies, le chef de la gendarmerie Bongars, 
les rel^cha. A son second depart le Roi Jerome ne laissa 
que les murs des chateaux de Cassel et de Brunswick, il 
enleva I’ameublement, fourni par le pays et epargne par le 
general ennemi. Toutes les troupes allemandes ayant 
quitte le ci-devant Roi, 40 cuirassiers Weslphaliens de la 
garde du corps, par un exces de loyaute militaire, offrirent 
de I’escorter jusqu’au Rhin. Arrives i Cologne, le Roi 
Jerome les renvoya non seulement sans leur dire un mot 
d’adieu et sans remuneration quelconque, mais apres les 
avoir depoiiilles de leurs uniformes, armes et chevaux de 
sorte que ces braves gens, tous tres-bien nes et qui avaient 
depense leur propre argent au service, sont revenus aupres 
de leurs families, sans le sou et dans le denuement le plus 
complet, * 
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fttate of affairs, and whether I ought to fall back ; for 
I have not more than 4 or 5000 conscripts with me. 
How is the Emperor ? Answer me without delay. 

You may conceive my anxiety *. I embrace you as 
I love you. Your good Brother, 

Jerome Napoleon. 

Cassel, 25 Oct. 1813, two o'clock in the afternoon, 

• That this lamentable letter may not excite roureinte* 
rest than it deserves, it is as well to mention the following 
circumstances: — Since last spring, in the kingdom of 
Westphalia, private individuals have been shot for mere 
conversations. At the period of the first capture of Cassel, 
the citadel was crowded with state prisoners, that is to say, 
with good citizens, friends of their country, who were all 
restored to liberty by the generous attention of General 
Czernicheff. During the fortnight of his last residence, 
Jerome repeopled the state prison with a great number of 
detenus ; but time was not given him to commence any 
proceedings against them, and, at the approach of 
the Allies, the ehef de gendarmerie, Bongars, set them 
free. On his second departure, King Jerome left only 
the nuked walls of the castles of Cassel and Bruns- 
wick : he stripped them of all the furniture, which had 
been provided by the country, and spared by the enemy’s 
General. All the German troops having deserted this 
ci-devant King, forty Westphalian cuirassiers of his body- 
guard, through an excess of military loyalty, offered to 
escort him as fur as the Rhine. When he reached Cologne, 
.lerome dismissed them, not only without any remune- 
ration, without^ even a parting word, but he even stripped < 
them of their uniforms, arms, and horses; so that these 
worthy men, all of them well born, and who had all ex- 
pended their own money in his service, retiirned to their 
families without a sous, and in the most complete state of 
destitution. 
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No. III. 

MORFONTAINE. 

Le Senateur Comte Roederer, Ministre Secretaire 
d’Rtat du Grand-Duchi de Rerg, d M. le 
Comte Dumas, General de Division, Intcndant 
General de V Armee. 

Paris, le 29 Ibre, 1813. 

Mos cher G6n6ral, j’ai rc 9 u 4 Cherbourg la lettre que 
VOU8 m’avez fait I'bonneur de m’^crire de Dresde le 18 
AoAt. J’ai voulu attend re, pour y r^pondre, que je fusse a 
portae de faire la commission dont elle me charge pr^sdu 
Roi d’Espagne. J’ai pass6 les journ^es d’avant-hier et 
d’hier 4 Mortefontaine. J’ai iu a S. M. les six lignesoit 
vous exprimez vos sentimens pour Elle, et vos rceux 
pour sa prosptril^. Le Roi y a paru fort sensible, et 
m’a charge de vous en remercier. S. M. se porle fort 
bien; elle est engraissee depuis son s6jour a Morte- 
fontaine. On y m4ne la vie que vous y avez vue: on 
d^jeune dans quelque fabrique du pare, on ebasse, on 
p4che, OB navigue, on ne parle point d’affaires, on dine, 
on joue au billard et on se couche.— Le Roi garde le 
plus severe, incognito pour tout le monde et ne re 9 oit 
ni ministres, ni s6uateurs, ni conseillers d’etat, ni mili- 
taires, personne enfin. Vous sentez que sa position et 
I’absence de I’Empereur ont fait une sorts de necessity 
de ce rd'gime. La Princesse Zenaide est une petite 
personne toute ronde, toute form^e, triJs-bien 61evte 
paMant avec beaucoup de raison et d’4-plomb. On ne 
Toit pas ce qui pourrait faire diff&rer de lui donner un 
mari. L’autre est toujoursgr^Ie, mais spirituelle. Le * 
Roi parait s’accommoder de laviepriv6e; du moins y 
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est-il fort a son an»e, et comme s’il y 6tait i son gr^;. II 
a son ancienne amenity ; la Reine toujours son tact, son 
coup-d’ceil ct sa raison assaisonnee de piquant sans 
vcnin. 

Vous avez bien voulu me donner les premieres nou- 
velles de mon fils depuis sa captivity r cela m’autorise 
a vous en parler. II m’a ecrit du 19 Juin. On se 
disposait i transftrer les prisonniers dans I’interieur. 
11 esperait d’obtenir d’aller a Petersbourg. Mais s’il 
faut beaucoup prier pour cela, vous le connaissez, il ne 
le fera pas. II se portait bien, recevait de I’argent que 
je lui fais passer, mais jamais de mes nouvelles, ni de 
personne de France. 

Recevez, mon cher general, les tendres assurances 
de mon inviolable attachement, et de ma haute con- 
sideration. 

Roederer. 


TRANSLATION. 

The Senator Count Roedercr, Secretary of State 
ta the Grand Duchy of Berg, to the Count 
Dumas, General of Division, Intendant-Ge~ 
neral of the Army. 

Paris, 29<A September, 1815. 

My dear Generae, 

I RECEIVED at Cherbourg the letter 
you did me the honour to write to me from Dresden 
on the 18th of August. I wished not to answer it 
till I should be in readiness to execute the commission 
with which it charges me to the King of Spain. 
Yesterday, and the day before, I passed at Morfon- 


Digitized by Coogle 


taine. I read his Majesty the few lines in which you 
express your sentiments towards him, and your wishes 
for his prosperity. The King appeared very sensible 
of them, and charged me to thank you. His Majesty 
is very well, and has grown fat since his arrival at 
Mortefontaiiie. They lead the same sort of life there 
that you remember: they breakfast in some summer- 
house; they hunt, fish, sail, say* not a word about 
business, dine, play at billiards, and go to bed. The 
King maintains himself strictly incognito from all the 
world, and receives neither ministers, nor senators, 
nor counsellors of state, nor military men ; in short, 
nobody. You must perceive that his present situation, 
and the Emperor’s absence, render this conduct, in 
some sort, necessary. The Princess Zenaide is little, 
round, well formed, well educated, and speaks with 
a great deal of good sense, and much to the purpose. 
It is not easy to see what hinders her from getting 
a husband. The other is still very thin, but sensible. 
The King seems to be well satisfied with a private life ; 
at least, he is much at his ease, and wears the appear- 
ance of its being altogether to his taste. He retains his 
former affability, as the Queen does her natural dis- 
cernment, her quickness of penetration, and her good 
sense, well seasoned, but without venom. 

You had the kindness to give me the first news of 
my son since his captivity: this authorizes me to men- 
tion him to you. He wrote to me on the 19th of 
June. They were then making dispositions for the 
removal of their prisoners into the interior. He was 
in hopes of obtaining permission to go to Petersburg. 
But if much supplication is necessary for that purpose, 
you know' him, he will not employ it. He was iu 
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good health, and had received the money which I 
remitted to him, but had beard no news either of me 
or of any other person in France. 

Accept, my dear General, the kind assurances of my 
inviolable attachment and high respect. 

Roederer. 

, No. IV. 

A. 5 . M. le Roi de» Deux Sidles la Reine de$ 
Deux Sidles*. 

(lettre de cabinet.) 

Sire, 

V os lettres de Volnitz et Freyberg sur les 
brillantesjourneesdes derniers joursd’Aodt, auxquelles 
Vous avez pris une part si glorieuse, me sont arrives 
le huit Septembre, au moment ou j’allois ra’embarquer 
pour le petit voyage que j’avais projetfe dans le Golfe ; 
et c’est ail bruit des salves que vous aviez ordonn^es, 
que je suis mOntte i bord, heureuse de vos succ^s, et 
ce qui mettoit le comble a ma joie, sans trouble et sans 
inqui^ude sur votre santA La niienne n’a pu resister 
long-temps l’6preuve de la iner qui blent6t est de- 
venue mauvaise. Mes efforts pour en triompher n’ont 
pas ri'ussi, et apr6s avoir i'nutilement lutt6 contre le 
vent sur la c6te de Sorrento, j’ai pris terre le soir a 
Castellamare, dans un 6tat de foiblesse et d’tpuisement 


* Nous conservons les titre* tets qa’ils sont Merits sur 
les enveluppes. Conime cepeiidant I’ancleuDe fansille roysle, 
encore e* possession de U Skile, conserve egalemeat et 
avec plus de raison le litre de Rei des Deux Sidles, cela 
prodait une singuliere multiplication de cette lie. . . 
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dont je puis vous parler i present, que j*en suis bieti 
remise. Le Prince Royal a plus heureux dans la pro< 
menade que je lui ai fait faire, il y a deux jours, par le 
plus beau terns du monde, il est vrai. Le plaisir qu’il y a 
pris, n’a ^t6 trouble par aucune esp^ce d’indisposition. 
Ce sera demain le tour du Prince Lucien et des Prin- 
cesses, et comme la mer promet d'etre aussi belle, 
j’esp^re le m^me r^sultat de leur voyage. La Duchesse 
de Corigliano 6tait du mien ; il n’y avait d’ailleurs 
d’^tranger que le Comte de Rohan-Chabot, Chambellan 
de I’Empereur, jeune hommedu caractSre le plus doux 
et le pins aimable, mais d’une bien miserable santi 
dont il est venu chercher ici le rfetablissement. 

J’ai fait, suivant vos intentions, chanter un Te Deum. 
Les reparations de la chapelle n’etant pas encore ter« 
minees, la cer^monie a eu lieu le 13 ^ Ste. Claire. Elle 
etoit noble et imposante. 

J’envoie ^ V. M. le travail des Ministres, avec les 
etats et rapports ordinaires, et quelques demandes par- 
ticulieres sur les quelles vous anrez a prononcer. 

J’y joins trois rapports de I’lntendant geneml. Il 
etablit dans I’un d'eux la n6cessite d’une augmentation 
de 350 mille francs au fonds de reserve du Budjet. 
Les deux autres sont accessoires et rentrent dans les 
dispositions du premier. Il est a soubaiter que V. M. 
veuille statuer promptement sur cette demande de 
rintendant, car il est telle depense, celle de bouche par 
exemple, sur laquelle je serais bien forcee de prevenir 
sa decision, ce qu’en tout je suis jalouse d’eviter. 

11 est necessaire aussi, que vous veuillez m’indiquer 
sur quel fends je dois assigner le payement de 80,000 
francs environ de depenses faites pour votre service i 
Paris p>r Belleville. M. de Campomele, en me de- 
mandant de faire acquitter cette somme, reclame aussi 

« 
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le payement de rassignation mensuellc qui lui est 
attribuee pour les frais de votre toilette ; Je lui ai dit 
de vous en ^crire et j’attendrai votre consentement 
pour faire regulariscr et liquider tout cela. 

Les oiTiciers fraru^ais qui out requ I’autorisation de 
rester i notre service, commeocent a s’inqui^ter des 
dispositions du decret imperial qui, sous peine de d{;> 
chtance, fixe le 1" Janvier prochain comme terme de 
rigueur pour retirer les lettres patentee. L’Empereur 
avait eu la bont6 de me promettre que les ootres 
seraientaffranchis du payement de ces lettres. J’invitee 
V. M. a profiler de sa situation aupr^sde S. M.T. pour 
en obtcnir la confirmation de cette faveur. 

J’ai d^ja requ de M. de Livron quelques rapports as-^ 
se^ satisfaisans sur I’inspection dont je I’ai charge ; 
quand sa tournee sera faite, j’en mettrai les resultats 
sous les yeux de V. M. 

Nous venons d’essuyer encore un vol assez conside- 
rable de deniers publics dans la valiee de Bovino; 
quelques mesures ont ete prises dejil pour assurer les 
Procacci, mais je n’en suis pas satisfaite, etje m’oc- 
cupe de leur donner plus de force et d’etendue. 

J’avais deinande 15 mille fusils au Due de Feltre, 
je vous envoie copie de la reponse qoe j’en ai reque. 
Ne pourriez vous essayer aupres de I’ Empereur une ten- 
tative pour en obtenir ? V. M. sail combien un sccours 
de cette espece nous serait nfecessaire. 

Mes dtpeches vous sont portfees par les aides de camp 
du g^n^ral Dumont qui les appelle aupres de lui. 
Dans le vif int^;r6t que m’inspire son 6tat, je n’ai pas 
cru le refus possible, et j’al la confiance d’avoir pres- 
senti VOS intentions. 

Naples, le 18 Tire, 1813. CAHOfiNS- 
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TRANSLATION. 

To his Majesty the Kina of the Two Sicilies, 
the Queen of the Two Sicilies *. 

(cabinet eettek.) 

Si BE, 

Your letters from Volnitz and Freyberg 
respecting the brilliant battles of the last days of Au- 
gust, in wliich you took so glorious apart, reached me 
on the 8th of September, just as I was going to em- 
bark for the little voyage I had projected in theGulpb, 
and it was amid the thunder of the cannon which you di- 
rected to be fired that I went on board, rejoicing in your 
success, and still more rejoicing at finding myself free 
from all uneasiness respecting your health. As for my 
own, it was incapable of long resisting the sea, which 
soon ran very liigh. My efforts to triumph over it did 
not succeed, and, after having in vain struggled with 
the wind on the coast of Sorrento, I landed in the 
evening at Castellamare, in a state of weakness and 
exhaustion, which I cjin venture to mention to you 
now that I have ceased to feel its effects. The Prince- 
Royal was more fortunate in the little excursion on 
which I sent him two days ago; to be sure, the wea- 
ther was remarkably favourable. The pleasure he re- 
ceived from it was not interrupted by any sort of in- 


• We retain the titles as we find them ; nevertheless, as 
the old royal family, which is still in possession of Sicily, 
preserves likewise, and with better reason, this same title 
of King of the Ttco Sicilies, this produces a singular mul- 
tiplication of the island. 

E 



disposition. To-morrow it will be the turn of Prince 
Lucien and of the Princesses; and, ns the sea promises 
to be equally fair, I hope they will enjoy the same re- 
sult from their voyage. The Duchess of Corigliano 
was of niy party, which admitted no other foreigner 
except the Count de Rohan Chabot, Chamberlain to the 
Emperor, a young man of the most gentle and amia- 
ble disposition, but in a miserable state of health, 
which induced him to come hither for its re-establish- 
ment. 

According to your instructions, I have ordered Te 
Deum to be performed. The repairs of the chapel 
being not yet completed, that ceremony took place on 
the ISthat St. Clara’s. It was grand and imposing. 

I send your Majesty the proceedings of administra- 
tion, together with the ordinary statements and re- 
ports, and some particular demands on which it will be 
for you to determine. 

I annex to these three reports of the Intendant- 
' General. He establishes in one of them the necessity 
of an augmentation of 350,000 francs to the surplus 
fund [fonds de reserve) in the budget The two others 
are supplemental to the first: it is to be wished that 
your Majesty will quickly determine on the subject 
of this demand of the Intendant, for there are some 
expenses (for instance, in 'point of provisions) as to 
which I shall otherwise be under the necessity of an- 
ticipating your Majesty's decision, which 1 am, in all 
cases, very desirous to avoid doing. 

It is also necessary that you should point out to 
me on what fund I am to charge the payment of about 
80,000 francs, the amount of expenses incurred in your 
service, at Paris, by Belleville. M. de Campomele, in 
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requiring me to discharge this sum, makes a claim also 
on the payment of the monthly allowance, which is 
destined to the expense of your toilet. I told him to 
write to you on the subject, and shall wait your ap- 
proval for the arrangement and liquidation of all these 
matters. 

The French officers, who have received permission 
to remain in our service, begin to be uneasy at the pro- 
visions of the Imperial Decree, which fixes the 1st of 
next January as the utmost period, under pain of for- 
feiture (dichiance) for the withdrawing of letters patent. 
The Emperor had the goodness to promise me that 
those in our service should be exempted from pay- 
ment for these letters. I exhort your Majesty to take 
the advantage of your situation near the person of bis 
Imperial Majesty, to obtain the confirmation of this 
indulgence. 

I have already received, from M. de Livron, some 
tolerably satisfactory reports as to the inspection 
with which he was charged. When his visitation is 
ended, I shall submit the results to your Mqjesty. 

We have again sustained a considerable robbery of 
the public money in the Val di Bovino. Measures 
have been taken to secure the Procacci, but I am not 
satisfied with them, and am occupied in giving them 
more force and extent. 

I asked the Duke of Feltre for 15,000 musquets, and 
send you a copy of the answer which I received from 
him. Cannot you make some attempt with the Em- 
peror to obtain them? Your Majesty is aware how ne- 
cessary this species of assistance is become to us. 

My despatches are conveyed to you by the Aides-de- 
•amp of General Dumont, who has just sent orders for 
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them to join him. From the lively interest his situation 
excites in me, I found it impossible to refuse ; and I 
trust that I have only anticipated your own inclinations. 

Naples, ISth Septembei', 1813. Caroline, 

No. V. 

(INCLUSE.) 

Ministere de la Guerre, 6* Division, Arlillerie. 

Madame, Pom, le7 7bre, 1813. 

J’ai reiju la d^peche qe V. M. m’a fait 
I’honneur de m’addresser le 23 du mois dernier, et qui 
est relative i unedemande de 15,000 fusils. J’ai sou- 
mis cet objet a la decision de S. M. I’Empereur et Roi qui 
m’a precidemment prescrit de ne c6der des armes aux 
puissances alH6es, que lorsque le prix de cellcs qui ont 
£t6 anterieurement fournies aurait 6t6 sold6. V. M. est 
informee qu'il n’a encore 6t6 rien pay6 sur la valeurdes 
10,000 fusils que j’ai mis l’ann6e derniere a sa dispo- 
sition. 

D’un autre cot^, je ne pourrais, disposer pour I’arme- 
ment des troupes des puissances all ites que de 6,000 
fusils Strangers de bon service, qui existent a file d’Elbe 
et a Mantoue, et ce sont les seuls que je puisse mettre 
a la disposition de V. M. 

Je prie V. M. de me faire savoir, si u defaut de fusils 
Fran<;ais neufs, elle consentira ii prendre ces fusils 
strangers a raison de 21 f. I’un. 

Je suis avec respect, Madame, 

De Votre Majeste, 

De tres humble et tres ob6issant serviteur, 

Le Ministre de la Guerre, 
(Signf) Le Due de Feltre. 
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TRANSLATION. 

(iNCLOSURE.) 

War~0^e, Sixth Division. Artillery. 

Madam, Paris, Sept. 7, 1813. 

I HAVE received the despatches which 
your Majesty did me the honour to address to me on 
the 23d of last month, relative to a demand of 15,000 
musquets. 1 have submitted this question to the deci- 
sion of his Majesty the Emperor and King, who had 
previously commanded me not to grant arms to the 
allied powerstill the amount in value of those already 
furnished should be discharged by them. Your Ma- 
jesty is informed that nothing has yet been paid to- 
wards the expense of the 10,000 musquets which I 
placed at your Majesty’s disposal last year. 

Besides, I have not at my disposal, for the equip- 
ment of the troops of the allied powers, more than 
.6000 musquets, of foreign manufacture, fit for service, 
which are now in the island of Elba, and at Mantua ; 
and these are the only ones which it is in my power 
to place at the disposal of your Majesty. 

I beg that your Majesty will inform me whether, in 
case of a deficiency of new French musquets, your 
Majesty will consent to accept these foreign musquets 
at the rate of 21 liv. apiece. 

I am. Madam, with great respect, 
YourMajesty’s most humble and most obedient servant,^ 
The Minister at War, 

(Signed) Duke de Feltbe. 
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No. VI. 

A S. M. le Roi des Deux Sidles, la Reine. 

(AUTOGRAPH E.) 

Mon ami, je t’envoye par lea aides-de-camp du 
General Dumont le travail des Ministres ; j’ai pens6 
que tu serais bien aise que ce malheureux G6n6ral 
re 9 ut cette consolation d’avoir pr^s de lui cesjeunes 
officiers auxquels il s’int^resse, et qui le soigne- 
ront, jusqu’a ce qu’il soit en 6tat de revenir ou de te 
rejoindre. D’ailleurs ils m’ont assure que tu avais 
donn^ ton consentement et que c’6tait avec ta permis- 
sion que le G6n^ral Dumont les demandait. Je les ai 
done laissfe partir. Ils te remettront une boete de jus 
de rfeglisse pour I’Empereur. Prfesente lui mes respects. 
Nous avons appris avec bien de la peine I’afiaire du 
g^n^ral Vandamme: mais I’Einpereursait tout rfeparer, 
et rien ne pent lui rfesister. J’ai lu, ou plutbt nous 
avons lu avec attendrissement ton rapport a I’Em- 
pereur. Mon ami, comment veuz-tu que je sois tran- 
quille! Je ne puis te dire combien je suis triste depuis 
quelques jours. Je ne puis me rendre compte du 
pourquoi, carj’espfire ton prompt retour et la paix; 
cependant plusieurs choses y ont contribufe. D’abord 
le long temps, oti Ton est rest^ sans recevoir de details 
sur la bataille, ton silence, la privation que tu 6prou- 
vais par la blessure du G6n6ral Dumont ; enfin mon 
voyage qui m’a rendue malade au point que, sans le 
Ministre des Finances* qui ne m’a pas quitt^e et a 


* Le Comte de Mosbourg dont on va lire one longue 
d^p^che. La reine ne sera peut-etre pas toujours aussi 
contente de ses soins. 
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pris sur lui de donner les ordres pour mon dtbarque- 
ment, ce que je n’avais pas la force de faire, et que 
personne n’eftt osfe prendre sur soi, je crois que j’y 
serais morte. Le pauvre Monchelet en a la vic- 
time ; car en me voyant si faible et n’ayant trouvfe ni 
chevaux ni voiture, il a voulu monter la montagne k 
pied, malgrfe une pluye affreuse, pour me preparer un 
bouillon dont j’avais grand besoin ; et ce malheureux 
homme a pris une fluxion de poitrine, fi^vre putride 
maligne, bref il a fetfe emportfe en deux jours, avant, 
pour ainsi dire, qu’on ait su qu’il 6tait malade. Cela 
m’a frapp6, il fetait depuis si long-temps k nous et 
fetait un si brave homme, si z616, que je n’ai pu me 
d^fendre d’une certaine impression de tristesse. J’ai 
presque regrettfe ce malheureux voyage qui depuis 
huit jours fait le bonheur des Princes et Princesses. 
Le Prince Royal a avant-hier faire un tour de 
promenade dans le Golfe sur le m^me vaisseau : il est 
levenu dans I’enchantement. Les Princesses doivent 
y alier demain et se promettent le m^rae plaisir, ayec 
Lucien qui est leur chevalier. , 

Je ne sais pas si tu re^ois mes lettres, mais je t’teris 
bien souvenL Tout est parfaiternent calme et tran- 
quille, et je desire que tu le sois aussi. Ma santfe 
n’est pas tr^s-mauvaise,. celle de , tes enfants est ex- 
cellente. J’ai bien'recommandfe k Campomelle de 
t’envoyer tout ce dont tu pouvais avoir besoin. J’es- 
p^re qu’il I’aura fait et que tu ne manqueras de rien. 
Je I’ai fait faire des bottes de fefttre queje t’envoye ; celt 
te sera commode pour la voiture. Je t’envoye aussi 
I’fepee du gfenferal Dumont, Adieu,' mon ami, manage 
toi, je t’en supplie, et pehse 4 noils. Je t’envoye une 
lettre que je te prie de lire ; elle est du jeuneGuibon 


que je t’ai recommande. Tu verras combien il dfeire 
seulemeiit fe voir : si tu veux le faire demander, tu le 
rendras bien heureux ; tu trouveras dans sa lettre tous 
les renseignemens. Je te rfepete toujours la mfetne 
those, mais je sais que ton bonheur est de t’occuper 
de cclui autres, et tu fcrais telui du p^re et du 
Ills. Adieu, mon ami, je t’embrasse comme je t’aimer 

Ca«oi-;«p, 

J’oubliais de te parler d^une chose qui a fait un 
assez singulier effet. Ton courier est arriv6 au mo- 
ment ouj’allais monter dans le vaisseau, et le hasard 
lit que je rencontrai le courier et lui parlai moi- 
nieme. Je lui demandai s’il avail d’autres lettres; 
il me dit que non; de sorte quejedisaux Ministres 
qui itaient venus pour mes ordres, que tu n’avais 
6cril a aucun d’eux. Le lendemain ils m’apport^rent 
leurs lettres en me disant que le courier m’avait 
trompee. On voulait que je le fisse punir pourm’avoir 
menti a moi-mfcme. Bien siir que cet ordre ne pou- 
vait 6maner de toi ; mais je n’ai pas voulu, me re-; 
servant de t’en parlor, afin que tu susses seulement qui 
dans tes bureaux a os6 donner un ordre aussi incoDr: 
venant. Car, mon ami, il est essentiel de savoir tout 
ce qui s’terit, et comme tu ne peux prendre cette 
peine, il faut que je la prenne. Par exen>ple, Julien 
a dit que Ton avail pris tant de drapeaux, tant de 
pieces de canon, tant de prisonniers, et il n’en an- 
nonqait, pas le quart de ce que tu me disais*; de 
mani^re que le lendemain, quand on a lu le Moniteur, 
ou a dementi avec la lettre de Julien ce que j’y avals 


* Le quart etait suns dpnte plus juste. 
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fait insurer d’apres ta lettre. Cela fait un toauvais 
eifet, et 6te la confiance*. Que ces mesaieura ae- 
noQcent lea victoires, rien de roieux, mais qM’ils qe 
dounent paa deg details, qu’ils ne ap^cideat pas des 
nombrea qui se trouvent, soil eo fdua, aqit qq naoins, 
ea contradiction avec ceux que je puis recevoir de tou' 
Prends garde a ceci ; je n’eu ai pas eu d’hutneur, parce 
que je suis bien sure que tii n’as pour rien dans la 
conduite de ce courier. Mais c’est plus important 
que tu ne peqsqs ; fais y attention. 

(Sans date.) • 


TRANSLATION. 

To his Majesty the King of the Two Sicifics, 
the Qtieen^ 

(AuxoqKAyu.) 

My coop FaiEND, 

I .SEND you our ministerial proceedings by 
General Dumont’s Aides-de-camp; I thought j'ou 
would be glad that this unfortunate General should 
have the consolation of the attendance of these young 
ollicers, iri whose welfare he is so much interested, 
and who will pay all possible attention to him til! he 
shall be in a state to return or to join you again. 
Besides, they assure me that you have given your con- 
sent, and that it was with your permission that General 

Dumont sent for them ; I have therefore let them go. 

f. r, . * *)M1 j .sS'lV* 

• Oui, cela oterait la confiance, s’il en existail encore. 
Mais depuit long-temps personoe ne croit plus aux Bul- 
letins fran<;ai3. 
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They will bring you a box of liquorice for the Em- 
peror. Present my respects to him. We have been 
much concerned at hearing of the affair of General 
Vandamme; but the Emperor can set every thing to 
rights ; nothing can resist him. I have read, or rather 
*we have read, your report to the Emperor, and were 
much affected by it. My dear friend, how would you 
have me remain easy ? I cannot express to you how 
unhappy I have been for some days past ; why, I know 
not, since I expect your speedy return and peace ; 
nevertheless, many circumstances have contributed to 
it First of all, the long time that elapsed without 
bringing us any details of the battle ; your silence ; the 
privation you had sustained in consequence of General 
Dumont’s wound; and, to conclude, my voyage, which 
made me so ill, that, if it had not been for the Minister 
of Finance *, who never left me, and who took upon 
him the orders for my disembarkation, which I had not 
strength to do myself, and which nobody else would 
have dared to do for me, I verily believe I should have, 
died. Poor Monchelet fell a sacrifice to it ; for, seeing 
me so weak, and having been able to find. neither 
horses nor carriage, he determined to mount the hill 
a-foot, in the midst of a tremendous storm of rain, to 
procure me some broth, of w.hiph I stooc| greatly in 
need. Here the poor fellow got a defluxiop of the chest, 
followed by a putrid malignant fever, and, in short, 
was carried off by it in two days, before one knew, as 
itwere, that he was ill. This has agitated me; he had 

• Count de Mosbourg, from whmii follows a long despatch. 
The Queen will not always, perhaps, be so well satisfied 
with his attentions. ' 
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been so long attached to our service, and was so distin* 
guished for his zeal and fidelity, that I could not pre- 
serve myself from a certain impression of melancholy. 
I have almost regretted this unhappy voyage, which, 
for this week past, has constituted all the happiness of 
the Princes and Princesses. The Prince-Royal set off 
the day before yesterday to make the circuit of the 
Bay, on board the same vessel: he returned quite 
enchanted. The Princesses are to go to-morrow, and 
promise themselves the same pleasure, with Lucien for 
their beau. 

I don’t know whether you receive my letters, but I 
write to you very often. Every thing is perfectly calm 
and tranquil, and I hope you will be so too. My 
health is not very bad; that of your children is excellent 
I have recommended Campomelle to send you every 
thing you may stand in need of. I hope he will do so, 
and that you will want for nothing. I have ordered 
him to send you some woollen hosiery, which will be 
very comfortable to you in travelling. I send you also 
General Dumont’s sword. Adieu, my friend; take 
care of yourself, 1 beg you, and think of us. I send 
you a letter, which I beg you to read ; it is from young 
Guibon, whom I recommended to you. You will 
observe how he wishes, if it were merely, to see you : 
if you choose to send for him, you will make him very 
happy; you will find his address in his letter. I 
always repeat the same thing to you, but I know that 
your own happiness consists in providing for that of 
others ; and in this case you will be securing both the 
father’s and the son’s. 

Adieu, my friend; I embrace you as I love you. 

Caroline. 
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I forgot to spoak to you of a circumstance which 
has produced a rather singular effect. Tour courier 
arrived at the moment I was going on board the 
vessel; as chance would have it, I met him, and 
spoke to him myself. I asked him whether he had 
any other letters ; he told me. No ; so that I told the 
ministers, who oanie for my orders, that you had not 
written to any of them. The next morning they 
brought me their letters, saying that the courier had 
deceived me. They thought that 1 ought to punish 
him for having lied so to my face. I am well con- 
vinced that this order could never have proceeded 
from you; but I could not refrain from mentioning it 
to you, in order tl»at you may find out who, of your 
secretaries, can have issi;ed so impertinent a mandate. 
For, my good friend, it is of the utmost importance to 
know every thing that is written, and, since you cannot 
take the trouble, 1 must. For instance, Julian said 
that they had taken so many colours, so many pieces 
of cannon, so many prisoners, and he did not make 
them amount to the quarter part of what you told 
me •; so that, next day, when they read the Moniteur, 
they falsified, Julian’s letters, what I had caused to 
be inserted in it according to youn. This has a bad 
effect, and destroys confideiKef. If these gentlemen 
choose to announce victories, let them— nothing better 


* No doubt the fourth part would have been luore 
co^iitecU 

‘t Yes, this would destroy confidence, indeed, supposing 
any exis^d. But it U a long time since any body believed 
a French bulletin. 


\ 




.PjflJizeo tiy (ioO; 


33 


but let them not give the details ; let them not ape< 

cify numbers, either for more or less, so as to contradict 
those which I receive from you. Look to this. 1 have 
not been angry at it ; because I am very sure that this 
courier has acted from no instructions of yours. But 
it is more important than you may suppose : pay at- 
tention to it. 

(Without date.) 


No. VII. 

La Heine dcs Deux Sidles d Mr. le Gkneral 
Belliard. 

(AUTOGRAPHE.) 

Naples, le 17 llbre. 

Monsieur le Gf:NfeRAL, 

•Je viens seulement de recevoir votre lettre 
qui me parle de l’arriv6e du Roi a Dresde. Depuis il 
s’est passe bien des tvenemens, des victoires et des 
pertes, comme e’est I’ordinaire. La blessure dii 
g^n^ral Dumont va priver le Roi de ses soins, les votres 
vont lui devenir plus indispiensables. Je le recom- 
mande done de nouveau a votre zele et votre attache- 
ment qui me sont si bien connus. Je vous prie. Mon- 
sieur le Gfenferal, de moderer, s’il est. possible, ce cou- 
rage trop ardent qui doit' Texposer sans cesse, et en- 
core j’yjoindrai la demande de me donner souvent de 
ses nouvelles, car je ne puis me dfefendre de I'inqoi^- 
tude que me cause la connaissance de sa t6m6rit6. Je 
sais tout ce que vous avez d/jil fait, par les Gtnf'raux 
Excelmans et Lamotte. Je vous les recommande toii- 
jours. Je sais qu’ils sont attaches de coeur au Roi et 
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que Ton ne peut que bien faire en les remettant dans 
les bonnes graces du Roi. 

Je compte survous, Monsieur le G^n^ral, et j’aime 
vous renouveller I’assurance de mon constant in- 
t£r^t. . . ■ 

Caroline. 


TRANSLATION. 

The Queen of the Two Sicilies to General Belliard. 
(autograph.) 

General, Naples, 17 Sept. 

I HAVE only this moment received your 
letter, informing me of the King’s arrival at Dresden. 
Since that time various events have occurred, both 
victories and losses, as usual. General Dumont’s wound 
will deprive the King of his attentive services ; yours 
will become the more indispensable to him. 1 again 
recommend him, therefore, to your zeal and attach* 
ment, which are so well known to me. I entreat 
you. General, to moderate, if possible, that too ardent 
courage by which he is continually exposed, and to 
this I add the request that you will send me news of 
him frequently ; for I cannot restrain the anxiety 
which the knowledge of his temerity occasions. I 
know all you have hitherto been doing, through Ge- 
nerals Excelmans and Lamotte. I recommend them 
to you, knowing that they are sincerely attached to 
the King, and that one cannot do better than in restoring 
them to his good graces. 

I depend upon you. General, and love to repeat to 
you the assurance of my constant regard. 

Caroline. 
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No. VIII. 

La Reine des Deux Sidles d Mr. le General 
Lanusse. 

(autografue.) 

Naples, le 17 SepU 

Monsieur le G^nIiral, 

J’ai rc 9 u V 08 deux leitres, j’ai appris avec 
satisfaction votre 6l6vation au grade de G6n6ral de DU 
vision. Je suis persuad^e que vous justifierez cette 
nouvelle marque des bontfes de I’Empereur pour vous. 
J’ai parl6 au Roi avant son depart, et j’esp^re qu’ilvous 
rendra ses anciennes bont^ ; vous les m6ritez par 
votre attachement i sa personne. J’ai des nouvelles 
de votre famiile, je sais que vos enfants sont charmans 
et en bonne sant6, ainsi que leur m^re. J’attends le 
Mar^chal P6rignon d’un instant a I’autre, qui m’en 
apportera de plus d^tailltes. Soyez persuade Mon- 
sieur le G6n6ral, du constant int^r^t que je vous con- 
serverai toujours. 

Caroline. 

Si vous voyez Excelmans, parlez lui de I’int^r^t que 
je lui porte. 

TRANSLATION. 

The Queen of the Two Sidlies to General Lanusse. 
(autograph.) 

General, Naples, Sept. 17. 

I HAVE received your two letters, and am 
happy to learn your promotion to the rank of General 
of Division. I am persuaded that you will do credit 
to this new mark of the Emperor’s regard for you. 
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I spoke to the King before his departure, and hope 
that he will restore you to his former favour; you de- 
serve it by your attachment to his person. I have 
news of your family, and can inform you that your 
children are charming, and in excellent health, as well 
as their mother. 1 expect Marshal Perignon every 
moment to bring me a more particular account of 
them. You may rely, tieneral, on the constant regard 
which I shall ever maintain for you. 

Caroline. 

If you see Excelmans, assure him of the interest 
I take in his welfare. 


No. IX. 

Le Comte de Mo^ourg, Ministre da Finances d 
Naples, d S. M. le Roi des Dciix Sidles. 

( autOgraphe.) 

Sire, 

J’at iENt».Ais,avec une vive impatiehce, unC 
occasion sure pour exprimer ^ V. M. le chagrin que 
m’ont fait feprouver les premieres lignes de sa lettre du 
29 Aoftt dernier: de cette lettre dont la suite devait 
f'tre pour moi un sujet de joie, puisque j’y trouve. 
Sire, un tableau de vos nouveaux exploits; un nou- 
veau monument de votre gloire. V. M. parait avoir 
accueilli avec mfecontentement ce que je lui disais 

« dans rtia lettre du au sujet du parlementtaire 

anglais qui avait port6 ^ Naples trois families na- 
politaines venant de Sidle ; mais sans doute. Site, 
je m’6tais mal expliqufe, ou V. M. avait perdu le 
souvenir de ce qu’elle m’avait fait I’honneur de me 
dire, le jour deson depart. Je vous prie de vous rapf- 
peler. Sire, que vous m’aviez manifesto I’intention de 
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pr^v6Dir la Reine que, peut-^tre, un parlementaii^ 
arriverait, parce qu’il avait accords ^ quelques 
families de Naples I’autorisation de se rendre dans 
cette capitale. Vous aviez ajout^ qu’aiin de prfevenit 
toute intelligence entre les Anglais et leuts agens 
secrets, vous recommanderiez a la Reine de choisir ua 
hoiunie de toute confiance qui exclusivement, serait 
charge des coimnunicatious indispensables avec le 
parlementaire. Vous aviez m6me pens£ que je pour- 
rais 6tre charg6 de cette commission ; mais je priai 
V. M. d’observer qu’elle ne paraissait pas de nature ^ 
pouvoir 6tre remplie par un ministre, et que celui de 
la police pourrait £tre bless^ de voir un de Ses col- 
Rgues employe pour un objet de son d6p&rtemeQt. 
Ce fut 1^, que s’arr^ta notre entretien, dans joux 
fatal o6 tant de douleur dechirait mon atne. Je veliais 
d’^prouver le malheur le plus affreux, et je voyais 
V. M. prete, si. s*arracher encore du sein de sa famille 
et de ses sujets pour alter affronter de nonveaux 
dangers. 

Lorsque le parlementaire arriva, j’^tais persuade 
que la Reine avait re(;u vos instructions. Je fus sur le 
point de lui en parler; mais ayant rencontr6 le Mi- 
nistre de la Police il me fit entendre qu’il avait de^ 
ordres particuliers. Alors je compris que V. M. 
ja’avait pas execute le projet dont elie m’avait fait 
part, et je gardai le plus profond silence. 

Cependant j’eus la certitude que beaucoup de lettres 
arriv^es par le parlementaire, avaient 6t6 distribu^ 
dans la ville, et le Ministre de la Police m’ayant dit 
qu’il n’avait pas requ deux d^p^ches que je savais 
avoir ttt apporttes pour lui, je crwgnis qu’on a’eftt 
r 
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•mployfe son nom pour couvrir quelque correspon- 
dance illicite. 

' Nous 6tions dans un moment ou ropinion paraissait 
prendre une direction tres-redoutable. Votre depart 
avait et^ pour tous les amis du gouverneraent un 
signal d’alarme et pour tous ses ennemis un signal 
d’esp^rance. Un grand nombre de personnes se 
eroyant compromises, semblaient portees a prendre 
un parti pour leur salut. Toutes ces circonstances 
me d^terminerent, a vous demander. Sire, d’^tablir, 
sur des objets d’ftn si haut intertt, une surveillance 
dont les soins ne pussent jamais en ^tre detourn^s. 

' Les choses sont aujourd’hui un peu chang^es. Les 
nouvelles des victoires de la grande armfee, Ticlat de 
Tos grandes actions personnelles dont les Nai>olitains 
S’cnorgueillissent, quelque vague espoir de paix : tout 
cela a sembl^ relever et rectifier I’opinion. Mais il ne 
faut pas s’y tromper: V. M. connalt ses sujets ; autant 
les impressions auxquelles ils se livrent sont vives, 
autant elles sont passageres. Us s’exaltent avec en> 
thousiasme. Ils s’inquietent avec facility. Votre pre- 
sence leur inspire une telle confiance que V. M., quand 
elle est dans ses etats, peut dans tous les ^v^nemens 
compter sur eux; votre absence les decourage, au 
point qu’ils n’osent pas assez compter sur eux-memes. 
11 faut done s’attendre que, s’il survenait des change- 
mens sur le th^^tre de la guerre, il y en aurait dans 
votre Toyaume comme dans le reste de I’ltalie. Un 
grand nombre de braves gens vous seraient fiddles; 
mais ils ne le seraient peut-^tre pas avec asses 
d’fenergie, se veyant priv6s de I’appui qui fait leur 
force. Les mal-intentionnis seraient au contraire 
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pleins d’audace. Ils seraient excites par lea intriguei 
et par Tor de I’ennemi. C’est pour de tels momens, 
Sire, que les moyens les plus ^tendus pour veiller k la 
surety de IV'tat, doivent etre da«s les mains les plus 
interessees a sa conservation. C’est pour de tels mo- 
mens, que la surety de vos enfans doit etre confite iit 
des personnes qui ne veuillent et qui ne puissent que 
p^rir plutot que de laisse.r les dangers arriver Jusqu’^ 
eux. Je suis persuade que la victoire accompagnera 
constamment I’Empereur et V. M. ; mais, si le cours 
des brillans succ^s qui ont signals le commencement 
de la campagne, venait k s’interrompre, veuillez. Sire, 
calculer combien alors notre situation deviendrait dif- 
ficile, et ne voyez que le d^ir de vous servir dans le 
d^sir d’avoir’en main les moyens de pr^venir tout ce 
qui pourrait la rendre plus u^rilleuse encore. 

Ce que je disais, tant i I’heure, a V. M. de la 
promptitude avec laquelle on voit quelquefois changer 
ici I’opinion et la disposition des esprits, peut £tre re- 
niarque dans ce moment. 11 y a peu de jours, qu’a la 
nouvelle des ^v^memens du S6 et du 27 on montrait le 
plus grand enthousiasme : on manifestait les plus 
belles esp^rances, on s’eropressait de se rallier au 
gouvernement. Mais des nouvelies moins favorableS 
ayant transpire, on les accueille presque avec autant 
d’avidilt que lesibonnes : on les exagere ; les mauvais 
discours se multiplient; les maUintentionn^s montrent 
de la hardiesse; les gens de bien s’alarment et se 
taisent; la multitude suit, comme toujours, les mouve- 
mens de ceux qui parlent le plus haut Nous nous 
flattens que bientot de nouveaux avantages viendront 
tbanger cette f&cheuse direction des esprits qui n’est 
t9 
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pas encoie bien tnarqute, mais qtie les observateufl 
Bttentifs apperc^oivent ais^inient. 

La lecture du rapport He V. M. a I’Emp^reur sur lea 
_tourn<;es du 26etdir27 sera un utile moyen de re- 
veiller tous les sentimens qui attaclient les Napolitains 
a V. M. La reine le reijut avant-bier. Elle i’a dfej4 
fait lire h un grand nombre de personnes. Un grand 
nombre d'autres le liront encore. Ceux qui ne pour* 
ront pas le lire voudront qu’on leur en parle *. Ct 
sera, pendant quelques jours, I’abjet de I’attenti&a 
publique. 

La lecture de ce rapport m'a rendu prcsque t^moiii 
de VOS combats. Sire, tant il prfeente avec clartt, le 
tableau de tous les mouvemens qiie vous avez fait 
exteuter avec un si prodigieux succ^s. Mais, com* 
ment ne pas fr^ir en vous voyant au milieu de tant 
de perils! Partout, on accuse V. M., de s’exposer 
comme si elle n’avait pas des enfans, des sujets, des 
soldats, pour qui elle doit se conserver. Les lettres 
qui viennent de I’armee et celles qui vieonent de 
Paris, sont pleines de ces reproches qu’on vous adresse, 
avec des sentimens d’admiration et d’effroi. 

Les miiitaires napolitains ne s’entretiennent que de 
VOS grands travaux guerriers, et des regrets qu’ils 
^prouvent de ne pas les partager. Ils s’indignent de 
leur oisivet^ f, et de leur s^jcurit^, quand leur souverain 
est au milieu des combats. 

* On n’a done pas Juge 4 propos de publier ce rapport 
qni ne ge tronve insert ni dang le Moniteur de Paris ni 
dans le Moniteur Napolitain. 

t Phrase de RaciUe. Nous connaissons mieux les Na-' 
politains. 
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Les troupes de V. M. s’exercent journellement. 
Elies doivent fetre maintenant tr^s-instruites ; elles 
Bont aussi bien babill6es. Mais il y a bien a craiudre 
*}ue Tadministration des corps n’ait pas fait de tres- 
grands progres, et il en risulte de graves inconv^niens 
pour la discipline. On assure qu’il se commet, dans 
certains regimens, des dilapidations, et que les soldats 
en souffrent. 

Le nombre des armes eat bien peu proportionn^ h 
celui ties hotnmee. Le General, Chef d’6tat major, me 
disail bier: que I’effectif des trpupes de ligne fetait 
d’environ 46,000 hommes, les hommes pr^sens en- 
viron 39,000, les hommes armfes 30,000. Ainsi, il 
manquerait pour les hommes prtsens i peu-pr^s (KlOO 
fusils et pour I’efFectif 16 i 17,000; et, en cas de 
guerre, il n’y aurait aucun moyen de remplacer les 
armes qui se perdent, ou qui se bfisent dans les 
combats. — 

V. M, lie pourrait-elle pas obtenir de I’Empereur des 
fusils ? On tient i conserver dans les arsenaux de I’em- 
pire, ceux de frabrique fran<;aise i mais on en a une 
assez grande quantity de fabrique tlrang^re, que Ton 
cederait avec plus de facility*, si V. M. en demandait 
quinze ou vingt mille, ils ne lui seraientpas, sans doute, 
refuses. 

Le brigandage ne diminue pas, et les finances sou- 
■ tiennent contre les brigands une guerre fort dt^avan- 
tageuse. Il y a quelque terns que, sur la route de La- 
gonegro k Salerne, un procaccio fut enlevi avec une 
somme d’envirpn 20,000 livres appartenant au tr^sor. 
Il y a huit jours que, sur la route de Foggia au pont 
de Bovino, un receveur qui marchait escorts de quinze 
hommes, fut assailli et tu(^ avec un homine de I’escorte, 
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psr les brigands qui s’emparerent de 80,000 livres, 
C'es succes les enhardissent, enfiamment leur cupidite 
et leur donnent les nioyens de se recruter, ainsi que de 
se faire des proselytes dans les campagnes. Un tr^s- 
mauvais esprit rdgne toujours i Rome*. On y a 
alficli6 des placards qui portaient une censure am6re 
des bulletins de I’armfee, et d^claraient qu’ils n’^taient 
destines qu’i tromper les gens credules sur les fevfene- 
inens de la guerre. On doit s’attendre k des mouve- 
snens dans I'ancien Etat Romain, si une force impo- 
sante ou des nouvelles heureuses n’y contiennent pas 
tine population m^contente et fanatique. 

Les Siciliens sont dans une grande agitation, ils 
sont remplis d’exasp^ration centre les Anglais. Ceux*ci 
n’ont pas a se louer do parlement qu'ils ont crtc. €e 
parlement ingrat, se prononce avec unergie, et quelque 
fois avec violence, soil contre eux, soil contre tout ce 
qui leur est dtvouA . .• 

.Le prince d’Esterhazy a demands d’etre autoris^, 
pour Eortir de royaume, & se rendre a Brindisi, oii il 
frfitera, dit-il, un b.'itiment, afin de se rendre dans un 
port de I’Albanie et de la passer en Hongrie. Je crois 
qu’il veut se manager par 14 un moyen de voyager 
dans I’interieur du royaume, et qu’il se flatte que, la 
paix se fesant avant qu’il ne soit embarqu^, il pourra 
revenir a Naples dont on dit que le s^jour lui plait 
beaucoup. Je ne suis pas inform^ que le Comte de 
Mier ait fhit aucune demande. 

Le rapport sur la situation des finances a la fin 


* Ah, les monstres ! Its sont attaches 4 leur souverain 
legitime, qui en ineme temps est leur pere spirituel. 
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d’Aout ne pourra are pra que vers le 22 ou le 23 de 
ce iiiois, i cause des aats qu’il faut attendre des pr^ 
viuces. J’aurai I’honneur de I’adresser a V. M. par !• 
premier courier. 

La sant6 de la Reine parait, depuis quelques jours, 
assez bonne. Celle des Princes et des Princesses con- 
tinue d’fetre excellente. 

Je suis avec le plus profond respect, ^ 

Sire, 

de Votre Majesty, 

Le trfis-fidele et tres-devou6 serviteur et svyet, 
’ Comte DE Mosbourg. . 

KapUs, le 18 1813. 


TRANSLATION. 

Count de Mosbourg, Minister of Finance at 
Naples, to His Majesty the King of the Tuo 
Sicilies. 

(autogkapu.) 

SlBE, 

I WAITED, with lively impatience, for 
an opportunity of expressing to your Majesty the con- 
cern afforded roe by the beginning of your Majesty’s 
letter of the 29th of last August ; that very letter, 
which in the end was to prove a subject of rejoicing 
for roe, by presenting. Sire, a piaure of your re- 
cent exploits, a fresh monument of your glory. Your 
Majesty seems to have received with displeasure the 
information which I communicated in my letter of 

the , on the subject of the English flag of 

truce which conveyed to Naples three Neapolitan 
families coming from Sicily ; but, doubtless. Sire, 
I must have explained myself ill, or your Majesty 
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must have forgotten what your Majesty did me the 
honour to say to me on the day of your departure. 
I beg you to call to mind. Sire, that you manifested 
to me your intention of making the Queen acquainted 
that a flag of truce might possibly arrive, for that 
some families of Naples had received permission to 
return to this capital. You added, that, in order to 
prevent ail understanding between the English and 
their secret agents, you would recommend it to the 
Queen to make choice of some trust-worthy person, 
who should be exclusively empowered to make all 
the necessary communications with the flag of truce. 
Your Majesty even conceived that I might be intrusted 
with this commission ; but I begged your Majesty to 
consider that it did not appear of a nature to be per-r 
formed by a Minister, and that the Minister of Police 
might be hurt at seeing one of bis colleagues employed 
on a subject connected with his department. It was 
here that our conversation ended, on that day when 
my mind was distracted by such repeated sufferings. I 
had just sustained a most severe private calamity, and 
I saw your Majesty about to tear yourself once more 
from the bosom of your family and of your subjects, 
to expose yourself to fresh trials and dangers. 

When the flag of truce arrived, I was persuaded 
that the Queen had received your M^esty’s instruc- 
tions. 1 was on the point of speaking to her concern- 
ing theiQ ; but, having met the Minister of Police, he 
made me understand that he bad his own private 
orders, 1 then comprehended that your Majesty 
bad not executed the project which you imparted 
to me, and 1 bad nothing to do but to maintain th« 
paost profound silence. 
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Meanwhile, I learned, for certain, that nnany letters, 
which arrived by this vessel, had been distributed 
over the city ; and the Minister of Police informing 
me that he had not received two despatches, which I 
knew had been brought for him, I began to fear that 
they had only made use of bis name to cover some 
illicit correspondence. 

Just about this time the public opinion appeared to 
have taken a very formidable direction. Your departure 
had been the signal of alarm to all the friends of CJovem- 
nient, and of hope to its enemies. A great number of 
persons, believing themselves compromised, seemed to 
be driven to the adoption of measures for their safety. 
All these circumstances determined me. Sire, to re- 
quest that you would set on foot, for objects of such 
high interest, an office of inspection, the labours of 
which should be constantly directed towards them. 

Affairs are somewhat changed since. The news of the 
victories obtained by the grand army — the splendour 
of your personal exploits, which swell the pride of 
the Neapolitans — some vague hope of peace; — all this 
seems to have revived and set right the public opinion. 
But we must not be deceived: your Majesty knows 
your subjects : the impressions to which they abandon 
themselvfes arc equally lively and transient. They 
are easily raised to a pitch of enthusiasm, and as easily 
depressed. Yourpresence inspires them with so much 
confidence, that your Majesty, when in your own king- 
dom, may depend upon them under all circumstances ; 
your absence discourages them to such a degree, that 
they dare not even depend upon themselves. You must 
therefore expect, that, if any change takes place on the 
theatre of war, your Majesty’s kingdom will expe- 


Digitized by Google 


rience it, as well as the rest of Italy. A great number 
of good people would remain faithful to you; hut they 
would be so, possibly, with less energy, finding them- 
selves deprived of the support which constitutes their 
strength. The ill-intentioned would, on the contrary, 
be full of presumption. They would be excited by the 
intrigues aod by the gold of the enemy. It is to pro- 
vide against such contingencies. Sire, that the most ex- 
tensive means to watch over the safety of the state ought 
to be intrusted to the liauds of those who are most inte- 
rested in its preservation. It is to provide against such 
contingencies that the safety of your children should 
be confided to such persons, as would, of necessity, 
rather perish than suffer danger to approach them. 
I am persuaded that victory will constantly attend his 
Majesty the Emperor and your Majesty ; but if the 
course of those brilliant successes, whichhave signalized 
the commencement of the campaign, should happen to 
be interrupted, let your Majesty be pnly pleased to 
calculate the difficulties that would await us, and 
you will then see only our zeal to serve you in the 
desire we express to have in our bands the means of 
preventing what would render those difBculties still 
more alarming. ^ 

• What I was just now saying to your Majesty, of the 
rapidity with which the opinions and dispositions of 
the people in this place arc frequently changed from 
one point to another, is illustrated by what has this 
instant happened. Only a few days since, the greatest 
enthusiasm was excited by the news of the 26th and 
£7th ; people manifested the most cheerful hopes, and 
all were eager to rally round the Government. Put 
less favourable intelligence having transpired, it is re. 
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ceived with just as much eagerness as the former; it is 
exaggerated; factious discourses abound; the ill-inten- 
tioned display a degree of assurance; those who are 
well disposed alarm themselves, and are silent ; and, as 
is always the case, the mob follows those who talk 
loudest. We flatter ourselves that new advantages 
will soon occur to alter this unfortunate direction 
which men’s minds have taken, but which is not yet* 
sufliciently marked for any but attentive observers to 
perceive it. t i 

The reading of your Majesty’s report to the Em- 
peror, respecting the battles of the S6th and 97th, will 
be an useful means of reviving all the sentiments which 
attach the Neapolitans to your Majesty. The Queen 
received it the day before yesterday. She has already 
caused it to be read to a great many people. A great 
many more will still read it Those, who are ufiable 
to get a sight of it, wish to bear of it from others *. For 
some days to come, it will constitute the principal 
object of public attention. 

, I have been almost an eye-witness of your exploits. 
Sire, in reading this report ; with so much clearness 
does it present to us the picture of all the movements, 
which you executed with such prodigious success. 
But how can we refrain from shuddering when we see 
your Majesty exposed to so many perils! Your Ma- 
jesty is every where accused of foi^etting that you have 
children, subjects, soldiers, who have a right to expect 
that you will take care of yourself for their sakes. The 


* They did not think proper to publish this report, then ; 
it was neither inserted in the Moniteur of Paris, nor in the 
Neapolitan Moniteur. 
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ietters from the army, and even from Paris, are full of 
these reproaches, addressed to your Majesty with sen^^ 
timentsof admiration and drea>). 

The military men here talk only of your martial 
labours, and of the regret they feel at not partaking of 
them. They are indignant at their own idleness *, at 
their own security, while their Sovereign is in the 
' midst of combats. 

Your Majesty’s troops are exercised daily. They 
must by this time be well drilled; they are also very 
well clothed. But there is great reason to apprehend 
that the administration of the respective corps has 
made little progress, and there results from it serious 
inconvenience in respect of discipline. It is asserted 
that great dilapidations have been committed in certain 
regiments, and that the soldiers suffer in consequence. 

The number of arms is very ill proportioned to that 
of men. The General, Chef d" Etat-major, told me yes« 
terday that the effective troops of the line amounted 
to about 46,000 ; and that of 3P,000, who are present, 
only .10,000 are armed. Thus nearly 9000 musquets 
are wanting for the men who are actually ready for 
service; and, for the whole effective force, from 16 to 
17,000; and, in case of war, there would be no means 
of replacing arms lost or broken in battle. 

Could not your Majesty obtain some musquets from 
the Emperor.? They make a point ofkceping in the 
arsenals those of French manufacture; but there area 
great many of foreign make, which might be more 


* This is an expression of Racine's. We knoiv the 
Neapolitans better. 
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readily granted; and, if your Majesty thought fit to 
ask for them, they surely could not be refused. 

Robberies have not decreased, and the finance keeps 
up a most disadvantageous war against the depredators. 
Some time since, on the road fromLagonegro toSalerno^ 
a procaccio (courier) was carried oil’ with a sum of 
near 90,000 livres belonging to the treasury. A week 
ago, on the road from Foggia to the bridge of Boviuo, 
a receiver, who was marching with an escort of 13 men, 
was assaulted and killed, with one of bisescort, by the 
brigands, w’ho got possession of 80,000 livres. These suc- 
cesses make tiiem bold, inflame their avarice, and give 
them the means of recruiting themselves, as well as of 
making proselytes in the open country. A most mischiie- 
vuus spirit constantly prevails at Rome *. Placards are 
posted there, conveying bitter censures on the bulletins 
of the army, and declaring that they are destined for 
no other end than to deceive credulous persons with 
regard to the events of the war. Commotiona must 
be expected in the old Roman state, unless some im- 
posing force, or favonrable news, reatrahi the discon- 
tented and fanatical populace. 

The Sicilians are in great agitation, and full of ani- 
mosity against the English. These last cannot plume 
themselves upon this new parliament of their creation. 
Ungrateful parliament! which declaims with energy, 
and sometimes even with violence, against them, and 
against every body that is devoted to them. 

Prince Esterhaxy has demanded permission for the 
purpose of leaving the kingdom to repair to Brindisi, 

* Ah, the monsters ! They are attached to their lawful 
Sovereign, who ia, at the same time, their spiritual father. 
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where he talks of hiring a vessel to transport him to 
some port in Albania, and of traversing the country 
to Hungary. I imagine by this that be is only de- 
vising the means of travelling through the interior 
of the kingdom, and that be flatters himself peace 
will be made before he can embark, so as to enable 
him to return to Naples, the residence of which ia 
said to be extremely agreeable to him. I am not in- 
formed that the Count de Mier has made any appli- 
cation whatever. 

The report on the state of finances at the end of 
August cannot be got in readiness before the 23d or / 
23d of this month, on account of the provincial state- 
ments. I shall have the honour to transmit it to your 
Majesty by the first courier. 

The Queen’s health appears to have been pretty good 
for some days past ; that of the Princes and Princesses 
continues excellent. 

I am, with the most profound respect. 

Sire, 

Your Majesty’s most devoted servant and subject, 
r The Count DE Mosbourg, 

Naples, 18 th Sept. ISIS. 


No.X. 

JJarchi-Chancelier dc F Empire d S. M. FEm- 
pereur et Rm. 

Sire, 

Les Ministres de V. M. sesontr^unis au-> 
jourd’hui au palais de St. Cloud, en presence de S. M. 
rimpferatrice Reine et R^ente. 

Cette stance n’a presents rien de bien remarquable. 
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Je vais rendre lui Compte soromaire a V. M. des 
rapports les plus importans. - 

Le Grand-juge continue a presenter les candidats 
pour les places de juges auditeurs dans le ressort des 
Cours Impferiales. S. M. I’lnoptratrice a signe les 
premiers decrets et signera ceux qui seront remis 
aujourd’hui. < 

II est question de pourvoir a plusiers places de 
Mai res et d’Adjoints, qui sont devcnues vacantes depuia 
quelques mois. Le Ministre de I’lnterieur propose 
une liste de candidats. L’ordre de service u’ayant 
pas determine si les nominations seraient faites par la 
R^gente, nous avons estimi qu’il 6tait a propos de 
r6server pour V. ^1. la disposition de la Mairie des 
bonnes villes, et par exception, celles de quelques 
autres villes, telles que Versailles qui est une residence 
Imp^riale, et Liege qui, sous divers rapports, pent 
(tre de quelque importance. 

Dans les rapports du Ministre de la guerre, il y a 
pour la signature dc S. M. I’lmp^ratrice des objets g6> 
nliraux, des soldes de retraite; et des objets person- 
nels. Dans les objets gen^raux, nous avons renvoy^ 
au Conseil d’6tat, la proposition de modifier le d^crel 
du 16 Juin dernier, sur le dtpot des bouches a feu, 
que les armateurs sont tenus defaire dans les arsenaux 
de terre et de mer. 

Parmi les soldes de retraite, il s’en est trouvt trois 
pour des colonels qui, n’ayant point £t6 regies par 
des decrets anttrieurs, seront donn6es a V. M. Quand 
au personnel, nous avons v6ri66 que les sujets pro- 
poses r^nissaient les conditions requises. 

Un vieil Evfeque in paHihus, ag6 de 84 ans, meurt 
de faim k Rome. Les autorit^s locales demandent 



pourlul un secours, et le Ministre <les cuUes propose 
de lui accorder une pension de 1200 francs. Cette 
proposition est infiniinent favorable; mais cotnme il 
B’agit d’une disposition de fonds, le rapport sera com- 
pris dans I’envoi. 

Tons les six mois, V. M. accorde aux agens judi> 
ciares du tresor, des centimes qui leursont distributes 
sur les recouvremens operts sur les dtbets. Le Comte 
Molliena prtsentt le projet de repartition de lasomme 
a distribuer; laquellc est d’envirOn 69,000 francs. 
Cette disposition etant de droit, le projet de decret 
sera prtsente a la signature de S. M. I’lmptratrice. 

Nous avonsreservt pour V. M., un rapport du Mi- 
nistredes finances sur ia deraande du gtntralMeynier, 
tendant a obtenir la remise d’une sommc de 32,000 
francs, dont il est redevable sur le prix d’une maison 
revendue fi sa folle cnclitre. 

Les Ministres <iu commerce, de I’administration de 
la guerre, de la police et de ia marine, n’ont presentt 
qtie des affaires qui ne sont susceptibles ni de re- 
marques, ni d’observations. 

Avec I’autorisation de I’lmptratrice, le Sr. Maht de 
Villeneuve, auditeur au Conseil d’ttat, a ttt dtsignt 
pour alter cette semaine avec le porte-feuille au quar- 
tier-gtntral. 

Je suis avec un profond respect. 

Sire, 

De Votre Majestt Imptriale et Roy ale, 
Le tres-obeissant, trts-devout et trts-fidtle sujet 
et serviteur, 

L’Archi-Cbancelier de I’empire, 
Paris, Ic 29 Sept. 1813. Caxbac£bes. 
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TRANSLATION. 

The Arch-Chancellor of the Empire to his Ma- 
jesty the Emperor and King. 

Sire, 

Y OCR Majesty’s Ministers were assembled 
to-day at the palace of St. Cloud, in presence of her 
Majesty the Empress Queen Regent. 

This sitting has presented nothing very remarkable. 
I shall render to your Majesty a summary account of 
the most essential reports. 

The Grand Judge continues to present candidates 
for the places of Judge Auditors within the juris- 
diction of the Imperial Courts. Her Majesty the 
Empress has signed the first decrees, and will sign 
those that are to be submitted to her to-day. 

It is become necessary to fill several places of 
mayors and their deputies ( adjoints J, which have be- 
come vacant within these few months. The Minister of 
the Interior submits a list of candidates. The order of 
service not having determined whether the nomina- 
tions should be made by the Regent, we have thought 
that it would be proper to reserve for your Majesty 
the disposition of the mayoralty of the great towns 
(de« bonnes villes), and, by Way of exception, of some 
of the smaller places ; Versailles, for instance, as being 
an imperial residence; and Liege, which in so many 
respects may be considered as a place of importance. 

In the reports of the War-Minister there are general 
objects for the signature of her Imperial Majesty, 
retiring pensions f soldes de retraitej, and personal 
charges. Among the general objects, we have referred 
to the Council of State the proposition for modifying 
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the decree of the ISth of June last, concerning the 
depot of artillery, which the owners of privateers are 
obliged to maintain in the sea and land arsenals. 

Among the retiring pensions, there are three, for 
Colonels, which not having been regulated by former 
decrees, will be presented to your Majesty. As for 
the personal, we have verified all subjects proposed to 
contain the necessary conditions. 

A bishop, m partibus, is dying of hunger at Rome. 
He is eighty-four years old. The local authori- 
ties demand assistance for him, and the Minister of 
Religion [Ministre des Cultes) proposes to grant him a 
pension of 1200 francs. This proposition is infinitely 
indulgent: but, as it is a question of disposition of 
funds, the report will be comprised in our despatches. 

Every six months yogr Majesty grants to the judi- 
ciary agents of the treasury a per-centage, which is 
distributed to them out of the silms recovered on 
ascertained debits. Count Mollien has presented a 
project for the application of the sum now to be dis- 
tributed, which amounts to about 69,000 francs. This 
disposition being a matter of right, the project of the 
decree will be presented to her Majesty the Empress 
for signature. 

We have reserved for your Majesty a report of the 
Minister of Finance, relative to the demand of General 
Meynier, tending to procure him the remittance of a 
sum of 32,000 francs, for which he is accountable for 
the price of a house re-sold on his being unable to 
make good the sum he had bid for it sa folle 
enchire ). 

The Ministers of Commerce, of the Administration 
of War, the Police, and the Marine, have presented ia 
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their reports no affairs that are susceptible of remark 
or of observation. 

By the authority of the Empress, the Sieur Mah£ 
de Villeueuve, Auditor to the Council of State, has 
been selected to be the bearer of this week’s port-folio 
to head-quarters. 

I am, with profound respect, 

Sire, 

’('our Imperial and Royal Majesty’s most obedient, 
most devoted, and most faithful 
subject and servant. 

The Arch-Chancellor of the Empire, 

CAMBaCERES. 

Paris, 99th Sept. 1813. 

No. XI. 

L’ Archi-Chancelier de I’Empire d S, M. I’Em^ 
pereur et Roi. 

Sire, 

J’ai re^u ce matin la lettre que V. M. 
m’a fait I’honneur de m’6crire d’Harlau le 94 du 
courant. 

Elle m’a procure un grand bonheur, ayant ttfe dix- 
huit jours saus recevoir des nouvelles directes de 

V. M. 

Les communications se trouvant interrompues, il 
n’y a point eu ^ s’fetonner de ne point avoir de lettres •. 


* Reflexiiin profoiide ! Sans doute, il ne peut point 
arriver de leitrrs, lorsqiie les communications sont inter- 
rompues. Ces deux phrases sont synuiiyraeB. Mais ce 
qu'il y a d’etonuant, c’est que vos communications aient 
pu £tre coupees, 4 la barbe de votre grande arm^, et sur 
« 9 
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Mais le public qui raisonne peu oumal*, suppoeait 
que cette suspension d^rivait du mauvais 6tat des af- 
faires, et pr6sageait des malheurs dont heureusement 
nous avoBS garantis. 

D’apr^s ce qui m’est parvenu du Due de Bassano, 
ou par quelqu’autre voye, je vois que V. M. a purifife 
tous les d6fU^s des frontidres de la Saxe, et paralyse 
tous les mouvemens tenths par I’ennemi, pour op6rer 
une nouvelle invasion. 

V. M., dans sa lettre, suppose que j’ai requ les 
pieces sur la declaration de rAutriche, &c. J’ai deja 
rendu coinpte de cet objet Ji V. M. dans tna lettre 
du 22. II sufiira done de lui rappeler que les deux 
premieres expeditions ont etc perduesf, que le 
triplicata est arrive et m’a etc presente par M. de la 
Besnardiere, mais que ccs pieces etant tres-volumi- 
neuses, la copie n’a pu encore fetre termin4e. J’ajoute 
que n’ayant re 9 u aucun ordre ni instruction de V. M. 
sur les communications a faire au Senat, j’attendrai, 
pour faire usage de ces pieces, que V. M. veuille bien 
me faire connaltre ses intentions sur les divers pointg 


votre grande route militaire, ou vous eticz encore mattres 
de toutes led placed. Cela fait le plus grand honneur & la 
hardiesse et aux talens des truupes legeres des Allies. 

f Le public raisonne beaucoup ct fort bien ; il ne s’est 
trompe dans uucune de ses conjectures. C’est vous qui 
d6raisonnez pour flagorner votre maltre. 

* Ces pieces ont ^te lues au Senat dans la seance du 
4 Octobre, et on a dit que leur commumcation avail iti 
retard^e par des circonstances aceidentelles. £n void 
I’ex plication, ces circonstances aceidentelles c’^taieot not 
admirables Cosaques. 
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que j’ai pris la liberty de lui soumettre; je lui demande 
de nouveau ses ordres k ce sujet 
Quelques articles que le Ministre de la police a fait 
mettre dans les petits journaux, et les dernieres no- 
tices du Moniteur, ont contribu6 a amfeliorer I’opinion. 
On commence a reconnaitre que la plupart des faits 
r^pandus CCS jours derniers sout controuv^s. 

Quant a la baisse qu’ont 6prouvae depuis quelques 
semaines les effets publics, elle est essentiellement 
Je i^sultat de quelques speculations *, et de la tendance 
naturelle qu’ont les gens a argent a s’efFrayer et 4 
•voir les choses en noir. 

Je Buis avec le plus profond respect, 

Sire, 

De Votre Majestfe Imperiale et Royale, 

Le tres-obeissant, tras-devoue et tres-fidaie 
sujet et serviteur, 
L’Archi-Chancelier de I’Empire, 
Paris, le 99 7hre, 1813. CAMBAciaKs. 


TRANSLATION. 

The Arch-Chancellor of the Empire io his 
Majesty the Emperor and King. 

Sire, 

r received this morning the letter with 
which your Majesty honoured me, dated Harlau, the 
S4tb of this month. 


* L’agiotage peat avoir quelque part dans la baisse des 
foods, mais la cause r^elle de cette baisse est la crainte d’une 
nuuvelle banqueruute, qui est infaillible, si le goovernemeot 
persiste k faire la guerre & I’Europe enti^re, les recettes ex- 
terieures 4taut taries. 
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It has made me very happy, as I had been eighteen 
days without receiving any news direct from your 
Majesty. 

From the interruption of the communications, we 
ought not to be surprised at receiving no letters*. 
But the public, who reason little, or reason ill t, 
imagined that this suspension arose from the bad state 
ofaffairs, and presaged evils from which we are now 
happily rendered secure. 

According to what has reached me from the Duke 
of Bassano, and from other quarters, I find that your 
Majesty has cleared all the defiles of the Saxon fron- 
tiers, and paralysed all the movements attempted by 
the enemy to operate a new invasion. 

Your Majesty supposes, in your letter, that I have 
received the pieces on the Austrian declaration, &c. 
I have already rendered ah account to your Majesty on 
this subject in my letter of the 22d : it will therefore 
be enough to recall to your Majesty that the two first 
df spatches were lost +, that the triplicate reached us. 


* Profound reflection ! To be sure, letters cannot arrive 
■when the coinmunicatiuns are broken. These two phrases 
are synonj inous. But what you may have been reasonably 
surprised at is that jour cmntnunicaiions were so broken, 
'in the teeth of your grand army, and on your grand military 
road, every fortified post of which was still in your posses- 
sion. This reflects the highest honour on the enterprise _ 
and talents of the light troops of the allies. , 

t The public reasons a great deal, and reasons very well ; 
the public was i.ot deceived in any of its conjectures. It is 
you who reason dl, to ear-wig your master. * 

^ These pieces were read to the Senate in the sitting of 
the 4th of October ; and it was said- that the communica- 
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and was presented to me by M. delaBesnardiere; but 
that, these pieces being very voluminous, it has not yet 
been possible to complete the copies. I add, that 
having received no command nor instruction from 
your Majesty, relative to the communications to be 
made to the Senate, I shall defer making any use of 
these pieces till your Majesty shall be pleased to make 
known to me your Majesty’s intentions on the several 
points which I have taken the liberty to submit to 
him. I again entreat your Majesty’s directions on that 
subject. 

Some articles inserted by the Minister of Police in 
the inferior journals, and the last notices of the M»ni- 
teur, have contributed to improve the public opinion. 
People begin to be satisfied that the greater number 
of the reports spread about of late are mere inventions. 

With respect to the fall which the public funds 
have experienced for some weeks past, it is the mere 
consequence of certain speculations *, and of the natu- 
ral tendency of monied people to alarm themselves, 
and see the dark side of all things. 

I am, with the profoundest respect. 

Sire, 

Your Imperial and Royal Majesty’s most obedient, most 
. devoted, and faithful subject and servant. 

The Arch-Chancellor of the Empire, 
Paris, QQthSept. 1813. Cambaceres. 

tion of them had been retarded by accidental circum- 
stances. Now we see the explanation; these accidental 
circumstances were no other than our admirable Cossacks. 

* Stock-jobbing may have something to do with the fall of 
stocks, but the real cause is to be found in the fear of a new 
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No. XII. 

Le Prince Archi-Tresorier d S. M. P Empereur 
et Roi, 

Sire, 

TouTesttranquilleici*, etlesera, s’il ne 
nous vient rien du dehors f. II y a toujours variation 
dans les fonds publics, niais toujours ordre dans rad- 
ministration. 

Le Prfefet des Douches de la Meuse est malade, et 
peut-6tre le sera s^rieusement II n’a malheureuse- 
ment personne k qui il donne sa confiance, et les af- 
faires languiront un peu. 

- Hommage et respect, 

Le Bruk. 

Palais du Bois, ce 29 lire, 1813. 


bankruptcy, which is infallible if the Government persists 
in waging war against all Europe, the sources of foreign 
revenue being already exhausted. 

• Nous verrons par les lettres particulieres quelle etait 
la nature de cette tranquiUite. II parait que I’Archi- 
Trisorier trouvera toujours Paris tranquille, Jnsqu’H ce que 
la populace vienne piller son palais. 

'f II est difficile d’assigner un sens precis it cette phrase. 
Entend-il par ce qui pourrait ventr du dehors, des mouve- 
mens dans les departemens } ou les revers de la guerre > 
Dans ce dernier cas, I’Archi-Tr^sorier est bien difficile 4 
contenter en fait de mauvaises nouvelles, si celles qu'on 
pouvait savoir 4 Paris jusqu’au 29 Sept, ne lui suffisaient 
pas encore. 
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TRANSLATION. 

The Prince Arch-Treasurer to his Majesty the 
Emperor and King. 

Sire, 

All is quiet here*; and will remain s6 
if nothing happens to us from without t. There is 
continual variation in the public funds, but constant 
regularity in the administration. ‘ 

The Prefect of the Bouches de la Meuse is indis- 
posed; perhaps seriously so. Unfortunately, he has 
nobody in whom he confides ; and thus affairs will ex- 
perience some delay. 

Homage and respect, 

Le Bruk. 

Palais du Bois, 9Qth Sept. 1813. .. 


No. XIII. 

Le Prince Archi-Chanceiier de C Empire d 
S. E. M. le Due de Bassano. 

Paris, le iQ ^bre, 1818. 

Monsieur lb Due, 

J*Ai re 9 u hier vos lettres des SI et 83. 
Aujourd’hui, je reqois cellequeV. E m’a 6crite le 18. 
Les cpmmUnications ayant 6tfe interrompues, jevois 

* We shall see by the private letters what sort of quiet 
this was. It seems the Arch-Treasurer will always find 
Paris quiet, till the mob comes to plunder his palace. 

t It is not easy to affix a precise signification to this 
phrase. Does it mean commotions in the departments > 
or, reverses in war f In the latter case, the Arch-Treasurer 
is rather hard to be satisfied with respect to bad news, if 
what had been received in Paris up to the 29th of Septem- 
ber was not bad enough for him. 


que vous avez forc^ de supplier aux estafettes par 
des voies extraordiaaires. 

Tout annonce que les partis ennemis sont ou ne 
tarderont pas a fetre disperses, en sorte que la cor- 
respondance reprendra le cours ordinaire. 

En attendant. Monsieur le Due, ,je vous sais un grfe 
infini de toutes les nouvelles que vous avez I’attention 
de me donner, et particuli^rement de celles de la 
santfe de S. M- I’Empereur. J’ai d6ja dit a V. E. que 
c’^tait par des renseignemens positifs qu’on pouvoit 
faire cesser les mauvais bruits, qui prennent presque 
toujours leur source dans les lettres du commerce. 

Vous m’annoncez, Monsieur le Due, dans votre dd- 
p^che du 93, que vous adressez ^ Mr. de la Besnardi^re 
un quadruplicata des pieces relatives k la declaration 
de guerre de 1’ Autriche et de la Su^de, et ce pour sup- 
plier aux autres expeditions que vous supposez per- 
dues. En eftet les deux premiires I’ont iti, mais 
le triplicata est arrive et m’a 6t6 prisente par Mr. de 
la Besnardiire, ainsi que je vous I’ai annonci par ma 
lettre du 22 de ce mois. Ces piices n’itant point en- 
core copiees, n’ont pu m’itre remises. Je ne puis 
d’ailleurs en faire usage qu’apris avoir requ des ordres 
de I’Empereur sur les communications a faire au Sinat, 
et sur les points accessoires de cette communication. 
A cet egard. Monsieur le Due, je ne puis que me r6- 
fferer au contenu de mes lettres des 22 et 26, et vous 
inviter de demander k S. M. de vouloir bien me faire 
connaltre ses intentions. 

Je vous renouvelle. Monsieur le Due, I’expression 
de mes sentimens d’attachement et de haute conside- 
ration. Le Prince Archi-Chancelier de I’Empire, 

CAMBACiRES. 
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TRANSLATION. 

The Prince Arch-Chancellor to his Excellency 
the Duke of Bassano. 

Paris, Sept. 29, 1813. 

Monsieur le Due, 

• 

I HAVE received your letters of the 21st 
and 23d, and, to-day, that which your Excellency 
wrote me on the 18th has also come to hand. 

In consequence of the interruption of our communi- 
cations, 1 find that your Excellency has been obliged 
to supply the despatches by extraordinary means. 
Every thing announces that the enemy’s parties are, 
or soon will be, dispersed, so that correspondence 
will resume its usual course. 

Meanwhile, M. le Due, I am infinitely obliged to 
you for all the intelligence which you have had the 
goodness to send me, particularly for your accounts of 
the Emperor’s health. I have already assured your Ex- 
cellency that evil reports can only be checked by 
positive information; these reports always take their 
rise from commercial letters. 

Your Excellency informs me, in your despatch of 
the 26d, that you send M. de la Besnardiere a qua- 
druplicate of the pieces relative to the Austrian and 
Swedish declarations, and this in order to supply the 
other despatches, which you suppose to be lost. 
In fact, the two first were actually lost, but the 
triplicate came safe, and was presented to me by 
M. de la Besnardiere, as I announced to you in my 
, letter of the 22d instant. These pieces, not being yet 
copied, have not been remitted to me. Besides, I can 
■ make no use of them till I have received the Em- 
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peror’s orders respecting the coOtmunications that arc 
to be made to the Senate, and the several points 
accessory to these communications. On this subject 
I can only refer your Excellency to the contents of 
my letters of the 22d and 26th, and beg you will 
request that his Majesty will be pleased to make 
known to me his intentions. 

1 repeat to your Excellency the expression of my 
sentiments of attachment and high respect. 

The Prince Arch-Chancellor of the Empire, 

Cambaceres. 


No. XIV. , 

Notes journalises du Prince Camillle, Gouver- 
neur-Geniral d S. M. VEinpereur. 

, ' Tnnn, ie 28 76re, 1813. 

A l’exem'Plb de ce qui a 6t6 fait tout 
recetnment dans le D^partenaent du P6, le Pr^fet de 
celui du Taro d^ire s’occuper de I’extinction des 
dettes des hospices de Plaisance, au moyen de la 
veote des maisons urbaines de ces 6tablissemens,.sorte 
de 'proprifetfe qui en mains mortesitie rapporte jamais 
que peu de chose et occaeionne toujours de grands 
frais, Cette operation a rfeussi ici au-deli de notre 
attente. D’apr^ I’autorisation du Gou*ernement, les 
maisons urbaines des hospices de Turin ont fetfe ven- 
dues et payees en rescriptions de crfeinces sur ces 
hospices. Le rdsultat des ventes a ^t6 de solder toutes 
les dettes de la nature de celles qu’on voulait ^teindre 
par ce moyen et de laisser en outre 4 la disposition de 
la commission administrative one somme tr4s-consi- 
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durable, provenante des profits obtenus par la chaleur 
des encb^res. 

Je suis. Sire, de Votre Majesty, 

Le tr^s-humble, tr^s devoufe, et tr^s fiddle sujet, 

Camille. 


TRANSLATION. 

Note of Prince Camille, Governor General, to 
his Majesty the Emperor. 

Turin, 98th September, 1813. 
In imitation of what has been done lately 
in the Department of the Po, the Prefect of the De- 
partment of the Taro is desirous of providing for the 
extinction of the debts of the monasteries f hospices J of 
Placentia, by the sale of the town-houses belonging to 
these establishments; a species of property, which, 
being in mort-main, brings no profit, and is constantly 
occasioning great expenses. This operation has suc- 
ceeded here beyond our expectations. The town-houses 
belonging to the hospices of Turin have been sold by au- 
thority of Government, and paid for by letters of credit 
on the establishtpents. The result of the sales has 
been to discharge all debts of the nature of those which 
it was desired to extinguish by that operation; and to 
leave, over and above, at the disposal of the admini- 
strative commission, a very considerable sum, arising 
out of the profits obtained by the eagerness of the 
biddings. 

I am. Sire, 

Tour Majesty’s most humble, most devoted, and 
most faithful subject, 

Camille. 
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DIPLOMATIE, 


No. I. 

Lt Comte d' Hidouville, Mmistre de France d 
Francfort, d S. E. M. le Due de Bassano. 

Franefort le ler Sire, ISIS. 

MoSSEIGNEUa ! 

J’ai rhonneur d’inforaier V. E. que le 
Grand Due s’est dteidi subitement 4 partir d’Aschaf- 
fenbourg pour Constance, dans le milieu de la nuit 
demiere. Le Grand-raaitre de sa cour, Baron de Fe- 
tette, est venu aujourd’hui m’apporter une lettre de 
S. A. contenant ces mots: “ Je suis en route pour 
„ Constance o4 m’appellent les devoirs de lepieco- 
„ pat*. Je passe par Carlsrube, Fribourg, et Mdra' 


• Si I’Archi-Chancelier de I’Einpire, le Prince Primat, 
le Grand Due de Francfort, M. de Dalberg enKn, avuit ete 
toujours aussl zele pour ses fonctiona episcopales qu’tl 
feint de I’^tre dans sa terreur, il serait aujourd’hui dans 
une situation moins deplorable. M. de Dalberg, ilu de 
bonne heure Condjuteurdu Siege metropolituin deMayence, 
et du Siege episcopal de Constance, prdnd depuis long- 
temps en Allemagne comme un philosophe sous la mitre, 
un philantrope, un protecteur de toutes les idees liberales, 
a inal soutenu I’epreuve de ces temps orageux. Quand on 
est place ausai haut, on doitremplir sea devoirs ou perir i. 
•on poite. Issu d’une des plus illustres families de la 
H 
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„ bourg. Je vous prie de rfeit6rer i mon bienfaiteur, 
” I’auguste Protecteur de la ConPfed^ration du Rhin^ 
” que je lui reste fid^lement attach^ jusqu’i la mort 
II parait que ce Prince a conqu I’idefe qu’on cher- 
chait a le faire cnlcver par des partisans, et qu’etant 
maitre de sa personne on s’efforceroit a le dfetacber de 
la Confederation. Quoique M. le Baron d’Eberstem 
ait attendu, pour I’instruire de ce qui se passait en 
Westphalie, des renseignemens plus precis que ceux 
qui etaient donnes par les fuyards dans le premier mo- 
ment d’alarme, quoique ce Ministre lui ait commu- 
nique des nouvelles moins effrayantes dans la journea 
d’bier, S. A. avait deji pris secretement son parti, 4 
ce qu’on croit, d’apres des avis qui lui auraient etc 


Chreiiente, reunissant en sa personne la double dignite d’un 
Prince Souver.in etd’un Chef de I’Eglise. il avail plus de 
moyens qu’aucun autre pour s'oppoaer au bouleversement 
de toutes les institutions sacrees. A la paix de Luneville, 
sa dignite survecut 4 la chute des trois antiques Electoral, 
ecclesiastiques; .na.s M- de Dalberg desert, successive- 
ment la cause de I’Etnpereur d’AUemagne, celle de I Em- 
pire. celle du Pape, enfin celle de sa propre pnncpaute. 
puisqu’il consentit 4 designer pour son successenr un 
etranger, fils adoptif de Buonaparte, tandis que tous les 
traites garautissaient U duree d’une souveraincle eoclesi- 
astique en Allemagne. Dans ses mandemens .1 a ap- 
prouve le depouilleinent du St. Siege, il a impute au 
St Pere martyre la scission dans I’eglise, et eveque Catho- 
lique, il a continue d’etre le serviteur officieux de Buona- 
parte excommunie. On ne demandera plus au couronne- 
ment de I’Empereur germanique; n’y a-t-il P0'"V,' 
Dalberg? jusqu’4 ce qu’un autre membre de cetW familfe 
efface le souvenir de tant d’actions indignes. 
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adress^s d’ici par estafette dans la nuit du 99 au 30 
7bre. On lui avail domi6 comme certain que les par- 
tisans se montraientd<!j4i Giessen du cot6 de laWest- 
phalie et vers Fulde par Eisenach. En mfime terns le 
depart de M. le Due de Castiglione de Wurzbourg 
lui avail fait craindre d’etre tout-a-fait k d^ouvert de 
ce cott, et les inquietudes qu’il avail sur les dispo- 
sitions de la Bavi^re ont acbeve de frapper son esprit, 
en sorte qu'il ne s'est pas cru d I’abri d’un coup de 
main dans sa residence d’AschaflFenbourg. 

Je reponds ^ S. A. que si elle avail communique ses 
inquietudes 4 M. le Due de Valmy et 4 moi, nous 
aurions pu lui donner des notices plus exactes et que 
probablement elle ne se serait pas determinee 4 un 
depart aussi precipite, dont Teffet sur I’esprit du peo- 
ple peut etre facheux dans la conjoncture presente. 

J’ai I’honneur d’etre, avec un profond respect. 
Monseigneur, 

De Votre Excellence, 

Le tres-huinble et tres-obeissant serviteur, 
Th. Ch.Cte. D’H^douville. 


TRANSLATION. 

The Count de Hedourille, French Minister at 
Frankfort, to his ILxcellency the Duke of 
Bassano, 

My Lord, Frankfort, Oct. 1, 1813. 

I HAVE the honour to inform your Ex- 
cellency that the Grand Duke suddenly determined to 
quit Aschaifenburg for Constance, in the middle of 
last night. The Grand Muster of bis court, Baron de 
Ferette, came to-day to bring me a letter from bis 

H 9 


72 


Hightiess, cohtalning these i^ohis: "I arti tfi« 
“ road th Constance, Whither t ant called by mf 
“ episcopal duties*. I pass by way Of Carlsnihe* 

* If the Arch-Ch;iiicellor of the lEinpire, the I^rinre t*ri- 
fhate, the Grand t)uke of trunkfort, Rl. de Dalberg in 
short, had always been as zealous for hVs episcopal functione 
as he pretends to be Vn his terror, he fcould, it the ptfesent 
motUMr, bare been in a I'eks dieptOtablh dOrtSitloH^ M. dfe 
Dalbbrg, eSfrly elected CoO^AtOr 'iif ttlfe btetritpMlltftfi tWe 6T 
Mentz, and of the episcopal See of 'CObstMce-, tong sifltse 
pitifed in Germany as a philosopher lindltr a (nitre, a phi- 
lanthropist, a protectiA- of all liberal bpitiinnh, has HI 
sustained the proof of these tempestuous tiuTes. When a 
man is placed in so elevated a stationt he ought either to fulfil 
his duties or perish at bn post. Sprung from one of the 
most illustrious families in Christendom, combining in his 
person the double dignity of a Sovereigpt Prince and ahead 
of the Church, he possessed more means than any one else 
for setting himself in opposition to the overthrow of all sa- 
cred institutions. At the peace of Luneville his dignity 
survived the fall of the three ancient ecclesiastical electo- 
rates; bat M. de Dalberg deserted successively the cause 
of the Emperor of Germany, of the Empire, of the Pope, 
and, finally, of his oUti principality, kiUce he consented to 
nominate, as his successor, a stranger, the adopted son of 
Eiionaparte, while all the treaties guaranteed the cohti- 
tfiiance of an eccllfsih'irticsl toVerfeignty in In 

his episcopal mandates he approved the spoHttfUA^ the 
Holy See; he imputed to theHoly Father, a-martyr,thesrnof 
achism in the Church; and, although a Catholic Bishop, he 
riimaiiied the officious Si^rVimt 6F ^BtloViliparte after his es- 
'liufiMnunicatiiU). It whl nfir'dr be ibquired, at the 
tiorUiHltldn ilf ah Elnphfbr of G'erdiany, Is there Ht> 
lllalbfel^P’ UhtH the ‘Holy ‘Falhtir, a ‘tiiartyr, ttf/othht 
ytibrnbur of tJiia fsiniify, Miall htlfe ^^ffirebd life tnelhoiy' of 
*0 many unworthy actions. 
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“ Fribourg, and Monbourg. I entreat ypi» to reiterate 
to ruy benefactor, the august Protector of tl^e 
“ Confederation of the Rhine, the a^urance that I 
“ shall remain faithfully attached to him till death* 

It seenoB that this Prince conceived the idea tbat 
they were attempting to carry bipt off by their par*, 
tisans, and that, tjvben of his person, they 

would use every tp detach him from the 

Cqpfedeifttibu of the P-hitV^* Although the Baron 
d’Eberstein waited, in order give him information of 
what was passing in Westphalia, for more accurate 
accounts than those he had received from the run*- 
aways in the first moment nf alarm; although that 
Miifist^ communicated to him news of a less terrify- 
ing nature in the course of yesterday; bis Highness had 
already taken his measures in secret, as it is believed, 't* 
consequence of advicesaddressed to bimbyexpressfrom 
ibis pltice in the night of the spth of September. In 
these be had been given to understand, as certain,' that 
the partisa'ns had already shewn tli«|iselvef at Giessen, 
on the ride of Westphalia, und; towards Fulda, on that 
af Eisenach. At the same time thedoputure of the 
Duke of Castiglioqe from Wurtzburg may fiave made 
him apprehend that he should be left entirely im** 
Qovered on that side ; and the uneasiness which he felt 
with respect tp the .dispositions of Bavaria completed 
the impressioB madp on his mind, insomuGh that he 
oould apt believe biaaself secure from a coup-dt-mmn 
in bis residence at Ascbafib(iburg. ' ’ ' - ' ^ ^ 

In niyaaswer to hisHighi^ss, I say, that, if he had 
communicated bis apprebei^ions to the Dolce of 
Velmy and myself, we should have been aide to fur* 
oisb him with more exact information ; and 
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bably he would not then have deterirnned on so pre- 
cipitate a departure, the effect of which on the minds 
of the people may be very injurious in the. present con- 
juncture. 

I have the honour to be, with profound respect. 

My Lord, 

Your Excellency’s most humble 

And most obedient servant, 

Th. Ch. Cte. D’Hedouville. • 


No. II. 

Le Comte de Mercy ArgetUeau, Ministre de 
France d Munich, d S. E. M. le Due de 
Batsano. 

Munich, le 38 Ibre, 1813. 

Moseigneur ! 

Jb viens de recevoir la lettre de V« E. 
du IP, conteiiant le precis des derni&res operations 
qui ont eu lieu pour Jeter de nouveau I’ennemi en 
Boheme. Je me suis empresse de communiquer ces 
details au Roi qui les a appris avec beaucoup d’interet 
et je n’ai point differe de les faire parvenir au General 
de W rede. 

Plus V. E. me donnera de details sur les evenemens 
et plus elle me fournira de moyens pour contreba- 
lancer les bulletins autrichiens qui sont repandus d 
tout moment sur la ligne de I’armee bavaroise, et dont 
il est fait des envois anonymes dans I’interieur. Les 
derniers, par exemple, proclamaient comme victoire 
ces memes evenemens qui ont rejete en Boheme dans 
le plus grand desordre les armees coalisees. Ils di- 
saieot qu’a I’affure chaude du IP prds de Peterswalde 
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les Prussiens avaient pris sur nous trois drapeaux et 
*ept canons, et que ce mfeme jour le G6n6ral Creusel 
avait fait prisonnier avec 3000 hommcs. Ils ont 
6galementannonc6 la prise de Trieste et diffferens com- 
bats qu’ils doivent avoir Uvr6s 4 leur avantage centre 
Tarmte du Prince Vice-Roi. 

L’introduction des journaux de Vienne est inter- 
' dite. On surveille autant que possible la redaction 
de ceux du Royaume. Le Gazetier de Bayreuth seul 
s’est permis quelques incartades dont il sera s^v^re- 
ment reprimand^, et peut-6tre perdra-t-il son privi- 
lege. 

(Suivent 12 pages en chiffres.) 

Agr^ez, Monseigneur, Thommage de mon respec- 
tueux devouement. 

‘ Le Comte DE Mercy Argekteau. 
TRANSLATION. 

The Count de Mercy Argenteau, French Minister 
at Munich, to his Excellency the Duke of 
Bassano. 

My Lord, Munich, Sept. 28, 1813. 

I HAVE received your Excellency’s letter 
of the IQth, containing the substance of the last ope- 
TatioD 9 that took place, for driving the enemy again 
upon Bohemia. I hastened to communicate these 
details to the King, who listened to them with great 
interest, and I lost no time in transmittiug them to 
General de Wrede. 

The more details your Excellency shall send me, 
respecting present events, the more means you will 
put into my hands for counteracting the effect of the 
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Austrian bulletins, which are every moment dispersed 
throughout the line of the Bavarian army, and disse- 
minated by anonymous letters in the interior. The last 
of these, for instance, proclaimed as victories those very 
events, which have thrown back the combined armies 
upon Bohemia in utter disorder. They asserted, that 
in the warm affair of the 19th, near Peterswalde, the 
llussians took from us three colours and sevencannon; 
and that, on the same day. General Creusel was made 
prisoner, with SOOO men. In the same manner they 
announced the capture of Trieste, and several battles 
with the army of the Prince Viceroy, which has ter^ 
minated in their favor. 

The introduction of theVienna journals is prohibited. 
The compilation of those of this kingdom is superin- 
tended with as much vigilance as possible. The Ga- 
zetteer of Bayreuth alone has indulged himself in some 
impertinencies, for which lie will be severely repri- 
manded, and perhaps lose his licence. 

(Here follow twelve pages in cypher.) 

Be pleased to accept. Sir, the homage of my re- 
spectful devotion. 

Tjie Count de Mercy Ahgenteau. 



1^0. III. 


jLe Comte de Merc^ Argenteau, Mirustre de 
France d Munich, d S. £. M, le Ihtc de 
Bassano, 

Munich, le 69 Jhre, 1813. 

Monseigneur, 

Je re^ois les lettres du 94, que V. E. m’a 
feit riionneur de m’adresser. J’aurai soin que la Ga- 
zette d’Augsbourg vous soit adress^e directemcut, et 
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Je vat» faire en sorts de me procurer le plus r^goUi^re- 
meal possible les gaeettes de Vienne quoje m’ein- 
presserai de Tous faire passer. , ' 

Le Gfentral de Wrede m’informe que, d’apres lea 
rapportfiiqui lot 6taient parvenus to date du 27, le 
General de DlTision Buouaventi qui cominande I’ex- 
trfeme gauche du Prince Vioe*Roi, occupait Bri.xen, 
Par ce roouveuieat, la communication entre cette ville 
et Inspruck ne peut {dus ttie que momeottm^ent 
iotercept^e, ,par des bnganda et des revolutionoaires, 
Cependant il sera peut^^tre difficile d’^eindre entiere> 
meat cet esprit d’insurrection, qui r^gne sourdement 
dans une partie des vallons du Tyrol. Ce G^n^ral 
m’annonce qu’un femissaire,* qui est revenu le 26 i son 
quartier-f^a^rai, et^pii avait & Lintz at dans Ids 
anviroM de Budweis, pr6teod que 28 escadrons de 
I’insurrcction hongroise, que Ton sait cependant ^tre 
incruporw dan« ics differens r^imens de hussards, 
formant le 7^me, 8ime, dime, et eocadron, sous 
le nom d’eseadrons de Velites* sent e« liarche pour 
rqjoindre la grande arm^c autrichienne en Bob^me, 

II me mandc aussi que Taroi^ qu’organise TArebiduq 
perdinand en Moravie, doit £tre port6e a la fip dece 
mois a une force de ^ it 40,000 bommes. 

Le Commissaire G^n^ral du eercle de la Regeo ^crit 
^ la date du 22, que le recruteroeat continue toujours 
iurecla plus grande rigueur en Bobfime, et que I’oq y 
Toit augmenter ebaque jour le nombre des bles»b', 
que Ton se plaiut guieralemeat des Cossqvea, et quo 
I’on rewarque les dispositions les plus d^avprablesdans 
le peuple. 

Le Commissaire G^u^rai de la Salzacb mande a la 
date du 23 que d’apr^ tous les rapports qui l«i soot 
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parveuus, tant des montagnes de I’Inn, que de THana- 
ruckviertel, il ne s’y est rien pass^ de remarquable. 

Agrtes, Monseigneur, I’hommage de mon respectueux 
d^vouement. 

, Le Cohte de Mercy Ahgenteau. 

P. S. Madame la Baronne de Wessenberg. Spouse 
du dernier Ministre d’Autriche en Bavi^re, qui est 
maintenant en Angleterre, est arrived bier d’e Vienne 
et annonce le proJet de se fixer ici ; cette resolution qui 
semble se rattacher A tous les bruits qui circulent de- 
puis quelque terns, a fait assez de sensation. 


TRANSLATION. 

The Count de Mercy Argenteau, French Minin- 

ter at Munich, to his Excellency the Duke of 

. Bassano. . v . . ^ 

,, . Munich, 29tA Sept. 1813. 

My Lord, 

I HAVE received the letters of the 84th, 
which your Excellency did me the honour to address 
to me. I shall take care to have the Augsburg Ga- 
zette sent to you immediately: and I am going to 
adopt measures to procure, with the best possible 
regularity, the Vienna Gazettes, which I shall forward 
to you with all speed. 

General de Wrede acquaints me, that, according to in- 
formation which had reached him, of thedateofthesrth. 
the General of Division Buonaventi, who commands the 
extremity of the Prince Viceroy’s left wing, then oc- 
cupied Brixen. By this movement the communica- 
tion between that city and Inspruck can no longer be 
more than momentarily intercepted by brigands and 
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tevolutionaires. Nevertheless, it will, perhaps, be dif- 
ficult to extinguish entirely the spirit of insurrection 
which reigBS, amidst secrecy and silence, in part of the 
valleys of the Tyrol. This General informs me that an 
emissary, who returned on the 26th to head-quarters, 
after having visited Lintz, and the neighbourhood of 
Budweis, pretends that 28 squadrons of the Hungarian 
insurrection, which we also kpow to be incorporated in 
the dilferent regiments of hussars, forming the 7th, 8th, 
9th, and lOlh squadrons, under the name of Escadrons 
de Velites, are marching to join the grand Austrian 
army in Bohetria. 

I learn, moreover, that the army which the Archduke 
Ferdinand is' drganiting in Moravia will be raised, by 
tbe end of this month, to a force of from 80 to 40,000 
tnen. 

The Commissary General of the circle of the'Pregen 
writes, on the 22d, that the recruiting is still going 
on with the utmost vigour in Bohemia, and that the 
number of the wounded brought in is daily increasing ; 
that every body complains of the Cossacks, and that 
the most unfavourable dispositions are observed in the 
people.' • • = 

The Commissary General of the Salzach ^ends word, 
on the 2.Sd, that by ’ all accounts which have reached 
him, as well from the mountains of the Inn as from the 
Hansruckviertel, nothing has occurred in those parts 
at ail remarkable. ' , i . 

Accept, Sir, the homage of my respectful service, 

1. .. '• I ipjjjj Count de Mercy Argenteau. 

' 1 .’i . . • • ... j.. . 

' P.S. The Baroness de Wessenberg, wife of the late 
Austrian Minister in Bavaria, who is now in England, 
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?wriveil ye»tw(J»y frow Vienpa, apd annopncea her ip- 
tpjatioa to fijt har re»i4epce herp. Thi^ -rewlptiop, 
which tecPM to cpnoect ijis^f with the reporta wMch 
h»«P hec« for »otTi9 tinie currant in thfcse parts, has 
eacitcd cpasidarabtaaensation. 


No. IV. 

Comte Germain, Ministrc de France a Wiir?~ 
le Ministre des li^l(^tims ext^- 

ir.,nmc«rnu .. • • 

WurJjouTg, le 1 1813, 

IVIopSEr.GffEUR ! 

. I . ' . I . 

1,1 U«..Qffip*er dVrioiwupce, 4a S, M, ip 
Jioi de Wflitflhalia ,est anrh’^ |cji Bjyoutd’hui aapc 48a 
lettre de son Souverain pour M. le Due de Castiglipof^ 
II a rapotd^rip’ajra?^tTb»pr,,^,q4«lq4as«B8tatflea.dpeo. 
saques, #pr^p a^ifoir laa daeavidej-ia qwj gfij. 
daiept Jes difffere»toa daAwpi, arfiyi^ 

jusqtj’aHjp portes de cetto capiiUlc, pt qw sfff 
tuito decetto surprise, s’ptait ratiri pr^iupjmmpppt i 
Wphflar. Celt oflapipr qvicatpMtile ^ 

lieu, y a laiss^ S. M., qui n’avait pas encore la 004 ^^ 4 ^ 

gueVpiwewiffttpntrfidwIa viUa. . r 

' Uy a toHtiiieq ,de ftae^pttofColftphiEV qwii’w 
a priflc poor I’svaqtrgardp d’w cpfpa ,d^r«^e> 
autre cbp»e qu’«p pvti qpi » k\ii PP»r jidpf 

I’efTroi a Cassel, et provoquer les gernapp dihwirreai^qU 
qui exiptept #ps Je Boywinae } olfipier ,ip’a;,dit 
qua la lattra 4u ^i aapit pour dc d^raander a M. le 

Due de Castiglione qu’il voulht bien se porter vers 
Fttlde, ahp df pi^vaiMf }u« entreppi^ dafepppini. 
S. M. ipioruit quo le Af«r^il fif. dejfl paiittxl# w Mf?- 


til 


btnlfgj Ifes ordres lie rEtaijlfelftU!'. D*tt\>rAfc U 

dire deS ofTiCietS qui tev'tWiftttrt dft Fulde d’EtfAtt, 
il ^'rall qu6 IfeS corpS tus«e4 fet prulsicftaA qui 4fe «Dnt 
montrts k NordhaiiAett fet A MfihlhAUSefl, dwsrcbtftl 
A soulevAr les paysani et qaMs Ifeur fanttiiaseiit dea 
Arihea. DAjA, les habiians dfe Vadi bnt rtlhUwnlft flek 
blAfsAs fritnqaiB. On ajbute que la plupait deS pay* 
aims y sont arrtits et n'attendent qfl’une occaaidtt ptfAt 
ae soiilpvtrt-. 

M. de Bogne a intercepts A Bayreuth les lAltiea (Tun 
individu de Wiirzboufg rpJi ihstmit 16 cbtntnabdant 
d’Eger du mouvement du Due de Castiglione. Ces 
lettres contenaient les dSthils les plus circonstanciSs sur 
la force et la composition des troupes. M. de Bogne, en 
rte fesaht part de cette dScouverte, n’a pu me dire 
posilivenient de qui Start la «orrespondance; I'esprit 
de la noblesse de Wiirzbourgest -tel qu’on peut I’at- 
tribiieraeec autant de prohabilitS A vingt individus -4 
la fois. J’.attendrai done, avant de provoquor A ce 
sujet les rechercbes du gouverbement Grand Ducal, 
que nous ayons pu rassembler une somme de pWsuves 
qui tie laiBSe {rticuti dotite sur I’auteur de cette tn'an* 
eeuvte. ^ 

' Lfes lettres de BobSwre, feti .date fh 185, tAtlSbtifceW; 
quS le bSsoin de virtfes s’y hit Adiitir, 'fet qab Is pirt* 
dies graifts de toutb espSete, y est CbttsidStaMeiMffft 
thbiitS. On deraArtdS A qUelqdSs YiSgtJSiane de VtWP- 
llburg dfes fbufnitures de rik St d’tluwesobjwts’dte 
temftiatitm. Ob ftttribuS la dfeinandede *<#* (abjdtt 4-lA 
VSunion dss AtniSek cbhsWSttiBlSi qbi de CcWftJSirttaflit 
dans Is pajrs. On ajbtrte qne ttes tnabShiHldlkes pbtit*- 
tonfy Strefacihiiretit Stn'bJ’iSSa pat Ih'feavlSl^,' etom 
indiqufe la "rotite -deBtef bblhiaie la phn (jettttS'Si'llt 
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plus commode pour le trausporu La- communication 
des lettres et des journaux est enti^rement r^tablie. 

J'adresse 4 V. E. les num^ros de i’ Observateur autri- 
ehien jusqu’i la datedu 22 Septembre. 

Le Grand-Due doit venir ce soir en ville pour y 
tenir demain son Conseil d’Etat. M. de Wagner ra’a 
donn6 k entendre ce matin, que par suite des circon* 
stances il serait possible que S. A. 1. revlnt en ville 
avec sa famille dans les premiers jours de la semaine 
proebaine. 

J’ai I’honneur d’etre avec respect, 

Monaeigneur, 

De Votre Excellence, 

Le tr^s humble et tr^s obeissant serviteur, 

, Le Comte Germain. 


TRANSLATION. 

Count Germain, French Minister at Wurzburg, 
to his Excellency the Minister for Foreign 
Affairs. 

Sir, Wurzburg, 1st Oct. 1813. , 

An Aide-de-camp of his Majesty the King 
©f Westphalia arrived here to-day, with a letter from 
his Sovereign for the Duke of Castiglione. He relates 
that, on the 28th, some hundreds of Cossacks, afte? 
evading the posts of cavalry which guard the different 
avenues to Cassel, had reached the very gates of that 
capital ; and that the King, in consequence of this sur- 
prise, had precipitately withdrawn to Wetzlar. This 
officer, who quitted the last-mentioned place on the 
29th, left his Majesty there, who had not yet received 
any intelligence of the enemy having entered the city. 
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t'here is every reasot to believe that this column, 
which was taken for the advanced guard of a main 
body of the enemy, is no more than a party detached 
to carry terror to Cassel, and encourage the seeds of 
insurrection which exist in the kingdom. This officer 
told me that the object of the King's letter was to 
entreat the Duke of Castiglione that he would have 
the goodness to throw himself on the road to Fulda to 
restrain the enemy’s enterprises. His Majesty was 
not aware that the Marshal had already left Wurzburg 
by the Emperor’s orders. According to the reports of 
officers returning from Fulda and Erfurt, it seems that 
the Russian and Prussian corps, which have shewn 
themselves at Nordhausen and Muhlhausen, are en- 
deavouring to excite the country people to insurrec- 
tion, and that they provide them with arms. Already 
the inhabitants of Vach have maltreated the French 
wounded. It is added that the greater part of the 
country people are armed, and only wait for an oppor- 
tunity to rise. 

M. de Bogue has intercepted, at Bayreuth, letters 
from a private person at Wurzburg, informing the 
Governor of Egar of the Duke of Castiglione’s move- 
ment. These letters contained the most circumstan- 
tial details of the force and composition of the troops. 
M. de Bogne, in making me acquainted with this dis- 
covery, was not able positively to inform me who was 
the author of the correspondence : the spirit of the 
nobility of Wurzburg issuch, that it may be attributed 
with equal probability to twenty persons at once. I 
shall therefore defer exciting the inquiries of the Grand 
Ducal Government on this subject until we shall 
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liave collected such a body of proofs as to. leave no 
doubt respecting the author of this manoeuvre. 

Letters from Bohemia, of the date of the S5th, an> 
uouncc that tile want of provisions is beginning to be 
felt there, and that the price of all sorts of grain is con* 
siderably advanced. Some niercfaauts of Wurzburg 
are requested to furnish quantities of rice, and other 
articles of consumption. This demand has been at- 
tributed to tlie junction of those immense armies 
which are concentrating in the conntry. It is added, 
that these articles of merchandise may be easily sent 
by way of Bavaria, and the road of Hof is pointed 
out as the shortest and most convenient for their 
transportation The communication of letters and 
Journals is entirely re-established. 

1 send your Excellency the numbers of the Austrian 
Observer, up to the date of the 2Sd September. 

The Grand Duke is expected in town this evening, 
to hold a Council of State to-morrow. M. de Wagner 
has given me to understand, this morning, that circum- 
stances have occurred which make it possible that his 
Highness may return to town with his £unily early 
next week. 

I have the honour to be, with reapect. 

Sir, 

Your Excellency’s most humble 

And most obedient servant, 

Tu£ Coumt GsascAiK. 


Digitized by Google 


86 


No. V. 

t.e Chevalier Bogne de Faye, Secretaire de 
Legation d Munich, d S. E. M. le Due de 
Bassano. 

(lettre en chiffres.) 

Bamberg, le 28 Ibre, 1813. 

Mokseigneur! 

Veuillez agrter. Monseigneur, rhom> 
mage de mon respectueux d^vouement 

Le Cuev. Bogne de ^ayx. 

P. S. J’ai I’honneur d’envoyer a V. E. la copie de 
deux lettres interceptfeea qui ont fetfe Rentes de Wiirz- 
bourg, pour faire connaitre en Boh^me la force et le 
mouvement des corps d’arm^e de M. le Mar^chal Due 
de Castiglione. Je viens de les communiquer k M. 
le Comte Germain, dans une entrevue que nous avomr 
eue ^ moiti^ chemin de Witrzbourg. 

D^s que nous aurons pu parvenir u connaitre par 
une recherche, qui sont les individusqui les ont Rentes, 
je m’empresserai de vous les faire connaitre. 
[Traduction d'une lettre timhrie et adressiesousVen^ 
veloppe de la maison de commerce Brandenbourg d 
Wunsiedel, dans le Bayreuth, d M. de R. (M. de Roll 
commandant a Egra) avec imitation de la lui faire 
parvenir par la voye la plus prompte, et mime par 
expres, faute d’une autre occasion sutc!] 

W. XXV. IX. XIII. 

“ Je me disposais a vous ^crire pour vous informer 
des mouvemens du corps d’arm^e qui se trouve dans 
notre pays, lorsque j’ai requ hier votre lettre du XIX. 
par laquelle vous me demandez de vous donner des 
nouvelles sur le m&me sujet. Toutes les troupes fran* 

I 
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qaise^ qui se tiouvent- daus ce pays, nous quittent, 
a I’exceptiou de deux bataillons d’ltaliens qui com^ 
posentkllS'regimentetsont log^sdans la vtUe m^e, 
et trois bataillons des villes ans^tiques, qui sent de- 
stines a former la garnison de notre forteresse. Par ma 
lettre du 13, Voiis aurez deja appris la force du corps 
d’armce qiil se trouve fcl, et je vous ai de meme in- 
forme de la iiouvelle dislocation de troupes, depuis 
qii’efies 4'vaiehf quitte' leur camp de" bdraques. Le 
general Baniki, duquef je vous avait dit qu’il fecevralf 
lecomrnanJementdedouze bataillons cantOQpes )e long' 
du Mein, du cote de karlstadt, est reWnu ici hieK Ce 
general restera chez nous et le general Eiuaf qiii a et6 
autrefois commandant de notre ville, prend sa place; 

1 1 s’est mis en rnarche hief 'avec Vll bataillons. Au- 
jourd’hui vll autres les' suTvront. XX Escadroiis 
et" trois batteries sont joints a ce corps. De ces 
trois batteries, deiix sont d’artillefie a pied et une 
(Tartiflefie kgere. Chacu'ne de ces batteries a VI 
pieces de canon et deu.x obusTers. Ce corps tri's-re- 
spcctable rnarche en trois colonnes par XieusSes, Bam- 
berg et Cobourg, ou il sera rendu en trois jours, de 
Rorte que la 1"' de ces colonnes s’^tantanise en marcUe 
hier, elles se trouveront toutes les trois a Cobourg 
Alardi le 28, d’ou elles marcheront ensuite ensemble 
k Leipsick, selonhs uns, et selon d’autresa Je«a. Dans 
tous les cas, j’espi-re que cet avis vous parvien'draassez 
a terns pour que vouseitpuissiezfaireun usage utile, et 
que ces Mesiicurs soyent arrange comrhe ils le mirilent. 
Si le Franz- Kirtskische Vice-caporal (vraisemblable- 
nfierft lir M*' Augerfeau est dfe^gnb par cette expres- 
sion) p4lft ovet cfe coVpff, e’est ce qud je H’ai pai 
encore pu aii»preftdre art’ec certitude. J’ai cependani 
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eirstli’ I'dbs^i^rtoti que je^ fhtj' que'ce pM' 

lib' cditittiandenibnt dddsidteible poui^ sa haute 
peHomd, ddvait' receyoir des" 

_ rtIHforts d'CiibiMJ'rg qui lUi sdibiehtedvdjfSs'diitttbbpitft^ 
qld sb"* ti%uvaient kLeipsick et a Jdna. £ii attendant 
jd^btfiel’espdir que'cd Corps s’arr^tera assez long-tems' 
a Cdbddrg, pbiir que d’apr^a' les avis que’ vous aller 
' doiiner, toiit' sdit pr6t db voti’e cot6. Dans tdiit 6tat de’ 
calisd, jd ifedi adresse la pri^re de ne pas perdre de 
tems pdiii'fkirC marcher sur le lieu de sa destination. 

' Les baiaillotis' ci*dessus mentionn^ peuvent £tre' 
c'dmpt^'/ a\i pliis haut, kdOOhommes, et lea ekcadTOna' 
b ’70 hdihiher, dd sdrte que la force totald dd wcorpi' 
sfera aii {ihii* dk 11 k 19,000 hommes. Le' Qiiartier-' 
gSndrkl dtiit partir demain, ou aprds-demain. La' 
rdarcfae de cds troupes est trds-certaine, car j’ai vu la 
fefuille de route qui m’a dtd procurde par H— du ' 
Commissariat des marches: Si toot cela ne sera point* 
changd k Bamberg, si vous ]^uvez de votre cotd ou 
voiile* ehtrepidhdrii qoekiad'^clrMb, si ces'tnitipietf nfcae 
pdrterontpas du cotd de Bayreuth : tout cela, disyc/ 
vous devez Chercher^ vous en faire informer, puisque 
cela sera plus rapprochd de votre voisinage. * Sij’ap- 
prends quelque chose autre qui se' passe’prds de mol," 
et de nouveau,' qui puisSe dtre de quelqu’importahde 
el intdresser la bonne cause, comptez toujours ferme- 
ment sur moi. Lors de' la remise qui a dtd f^ite du 
commandement dC cette place au Gdndral Thureau, le 
nduvekll Cofnthandaht qui dans' le' terns' du republi- 
canisihie 'a'' dtd Ministre' de la Republique Philade1> 
phia, il a' dtd ordonnd qu’ci Tapproche de I’ennemi; 6t" 
ail premier Coup decah'on, la garnisori devait SC retire!^ 
t 9 
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daus la forteresse. Vous avez maintenant tout ce que 
j’avais a vous communiquer et k vous mander pour 
aujourd'bui. Je vous remercie du Bulletin imprimi 
qui ^lait joint i votre lettre du 19: faites que je re« 
qoive bientot encore quelque chose de vous ; mais par- 
liculi^rement ne manquez pas de m’accuser la recep- 
tion de cette lettre et de celle que je vous ai 6crite le 
12. Aujourd’bui, on parle beaucoup d’uii combat 
tr^s-vif qui doit avoir eu lieu le 18 sur le Geyersberg. 
Toutes les gazettes autrichiennes sont prohib4es ou 
plutot il est d6fendu a la poste de les distribuer : n^an- 
moins je parviens cependant a m’en procurer la lec- 
ture: mais le dernier uumtro de I’Observateur autri- 
chien que Ton ait re<ju est seulemeut du 1 1. Dites-moi 
ce que Ton fait avec la Bavifire? Adieu, portez vous 
bien, je finis pour ne pas manquer la poste d’au- 
jourd’bui. Ecrivez moi bientbt et souvent sur tout ce 
qui se passe. Le vieux Monsieur continue toujours de 
nous servir au mieux. Vale.” 

C D. 

JV. B. Relativement au surplus de la cavalerie, en- 
viron 800 k 1000 ebevaux se sont dirig^ sur Hamel- 
burg, et le restant est destine a faire le service de la 
forteresse. 

[[Taaduction (Tune seconds lettre au mime M. de Roll 
commandant dtEgra, timhrie Wiirzbourg, le 26 Ibre, et 
aussi adressie sous le convert de la maison de com- 
merce de Brandenburg a, Wujisiedel, pays de Bayreuth.'] 

iv. 26 Tire, 1813. 

Lbs deux incluses m’ont 6ti remises avec I’in- 
stante priire de vous lesenvoyer pour que vous les fas- 
siez parvenir. Avant-hier, hier,et aujourd’bui nos botes, 
tynt ceux de la ville que ceu^ qui ^talent cantonn^' 
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dans 1e payv, se sont mis en raarche pour nous quitter, 
its peuvent 6tre ll.OCX) hommes qui soot pfirtisen treia 
{^loDues, et se sont dirig{« par Neusses. On avait 
pandu qu’ils devaient se porter sur le Bayreuth, mais 
comme il arrive presque chaque jour de nouveaux 
couriers, on peut croire que ces dispositions seront 
changes ; au moins on ne sait sur quoi compter. II ne 
doit rester pour la garnison de la vilie que deux ba- 
taillons d’ltaliens, et pour la forteresse que les m^nae 
troupes qui y sont d^jii depuis longtems. 

Notre Aug (Augereau) 

avait di!t nous quitter jeudi dernier, et il a m^me encore 
6t£ de nouveau question de son depart pour an- 
jourd’bui; mais d'hier midi on sait quesons^jour se 
prolongenr encore, et en consequence on a requis force 
faisans et" patfes qui ont fete deji port^s chez lui. On 
attend rarrivee d*un courier pour I’ordre du depart, mais 
ovi il ira, c’est ce que nous ne savons pas. Comme on 
avait deji parie de St, Cyr pour ce commandement, 
on croyait avec quelque vraisemblance qu*il se ren- 
drait chez lui en France. ■ <" 

Le vieux General Turreau est nomme Commandant 
de notre vilie. 

Il nous arrive par bandes de SO et SO, des soldats de 
nos deux bataillons qui etaient a Juterbock anssi bien 
que des Wurterobergeois et meme des Bavarois. Ils 
se plaignent beaucoup du manque de subsistences et 
d’avoir souBert de la faim ; on les emprisonne de suite, 
dans la crainte qu’ils ne |»rlent trop. * 


TRANSLATION. - 

The Chevalier Bogne de Faye, Secretary ef 
■ Legation at Munich, to his Excellency the 
Duke of Bassano. ' " 

[The letter itself is in cypher, tcith the exception of the 
concluding line, and the postscripf^ 

P^eask to ficcept. Sir, jth« fajc^o^e ,qf 
jny respectful devotion. . 

L£,Cuev. B.ogk.e F^xe, . 

, Samberg, fSth Sept. l^JS. 

P.S. I have t^ic.lio^r ,to sen^ yqpr 
copies of two intercepted Jiel,ters, i^.h^cb yrere writ^p 
from Wurzburg, to give infjprmation ,in ^ohepaip,qf 
the force and motions of <tbe cotps d’arpa^ of tho 
Marshal Duke of Castiglipne. I have already c(^ 
municated t^ro to t,hje Copptjt^arfljpin, ip ^aiu 
view we had, half-way on the toad ,l ;9 
As soon as w.n are able Xo {investigate the Wfi^aps. 
' i shall h^ten to ma^e you acgpaioted yritb f>\fj ^dia? 
covery. , , . , 

[TKANStAxioji of alettprhyf^f ppUi ^het^ff.iyider 
cover of the commercial house of Brandeyhpjtg,pt}yimff^ 
. siedel, iy Bayreuth, to M dp B- IM* d,e i^plixCcpn- 
, mandput gt Egra), seidi § xeqtffst ta f9m<¥!'4 U 
him by most prppipt eqnpeyajice, fpep by fxprj^s, 
for tvfstB of another iq/)! pppprtyflity.'} 

, W. XXV. IX. XIII. - ' 

I was preparing to . write in order )to inform you of 
the motions of the corps d’armte at present in our 
country, when I received your letter of the XIX. in 
which you ask me to send you the news on this sub- 
ject. All the French troops in the country leave us, 
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iritb Jthe excepUop.of two Italian battaliops.comppsi^^ 
,t|he IJSth regiment, w,\iic|i are quartered in the ci^, 
and three battalions of the Hanse towns, destined to 
Xorm the garrison of our pitadel. By a letter of 
the 12th you will already have learned the force of 
,tjie corps d’armfee now here, and I have at the same 
time informed you of the new dislodgement of the 
.troops since they quitted their camp of Baragues. Ge- 
neral Baniki, who, as I informed you, was to re- 
ceive the command of twelve battalions, cantoned 
along the hanks of the Mein, on the side of Karl- 
.stadt, returned hither yesterday. This General will 
remain with us; and General Emar, who was for- 
merly Commandant of our town, t^kes his place. 
He began his march yesterday with VII battaliop? ; 
to-day VII others will follow him. XX squad- 
rons apd three battering trains are united to this 
corps. Of these three battering trains, two are of foot 
artillery and one of light artillery. Epch consists of 
VJ pieces of cannon and two hpwitzers. Thi$ very 
respectable body marches in three columns by ^^eussefl, 
Bamberg, and Cobourg, which last place it will reach 
in three days; so that the first of these columns haying 
begun Us march yesterday, they will all three united 
at Cpboutg qn Fri^y,the.28lb, an^l will from thence 
, inarch together to J^ipsic, according to some, or, as 
'.Others haye it, to Jepa. At all events, I hope this 
,,iiHformation will reach you in time, to make .good use 
pf ,it, and seftle fei^th these gentlemen as they deserve. 
Whether the Franz-Kinskische Vice-corporal (it seems 
that Marshal Augereau is meant by this expression) 
parts with this corps is what I have not yet been able 
» to learn with certainty. I have, however, .been in- 
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formed, upon good authority, that he was to accompany 
it; and, in reply to my observation, that this corps was 
not a command of sufficient importance /or his high 
dignity, I was told that it is to receive reinforcements at 
Cobourg of the troops quartered at Leipsic and Jena, 
Meanwhile I conceive hopes that the corps will halt 
at Cobourg a sufficient time to enable you, after the 
advice you have received, to get every thing ready on 
your side. In any state of the^case, I earnestly 
entreat you to lose no time in sending forces to. 
wards the place of its destination. ' 

The battalions above mentioned may' be estimated, at 
the highest, at 600 men, and the squadrons at 70 each, 
so that the total amount of this force cannot exceed from 
11 to 12,000. Head-quarters will be removed to-morrdw 
or the day after. The march of these troops is very 
certain, for I have seen their route, which was pro- 
cured me by H ■ - from the Commissariat of 

Marches. Whether all this may not be altered at 
Bamberg, — whether you are on your side able or willing 
to undertake any thing,— whether these troops will not 
change their route by way of Bayreuth ; — all this, I say, 
you must endeavour to’ make yourself acquainted with 
where you are, since it will be more within your own 
neighbourhood. IM learn any thing else that passes 
near me, and is new, that can be of any importance or 
interest to the good cause, always rely firmly upon 
me. When the command of this place was given 
to General Thureau (the person who, in the days 
of Republicanism, was the Minister of the Republic 
at Philadelphia), the new Commandant issued a 
general order, that, upon the approach of the enemy, 
and at the first cannon shot, the garrison should retire' 
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to the citadel. You now possess every thing that I 
had to communicate and transmit to you at present. 
I thank you for the printed Bulletin annexed to your 
letter of the 19th ; let me have something more from 
» you shortly ; but, especially, do not fail to apprize me 

of the receipt of this letter, and of that I wrote you on 
the 12th. To-day they are talking a great deal of a 
very warm affair, which is said to have taken place on 
the 18th, upon the Geyersberg. All the Austrian 
Gazettes are prohibited, or rather the post is forbidden 
to distribute them; notwithstanding this, I find means 
to read them ; but the last number of the Austrian 
Observer, received here, is of the 1 1 th only. Tell me 
what they have done with Bavaria. Adieu ; take care 
of yourself. I conclude, that I may not miss to-day’s 
post. Write to me soon, and often, upon all that 
passes. The old Gentleman continues always to serve 
us well. Vale.” 

C D. 

N.B. Respecting the surplus of cavalry, from 
about 800 to 1000 horse have taken their route towards 
Hamelburg, and the remainder is destined to do 
garrison duty in the citadel. 

[Translation of a Second Letter, to the sameM.de Roll, 
Commandant of Egra, with the postmark Wurzburg, 
the &ith September, and also directed, under cover of 
the Commercial House of Brandenburg, at Wunsiedel, 
in Bayreuth.'] 

W.9Qth Sept. 1813. 

T HE two enclosures were remitted to me with an im- 
mediate request to forward them to you, for thepurpose 
of sending according to their direction. The day 
before yesterday, yesterday, and to-day, our guests, as 
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yfiell those ot' .the city as wj^o were c^otooed in 
,^he district, .have ilreeo :On tl^e ,rD^rcb to leaye us. 
There may be 11,000 of th^pi, who Jba^e .taken their 
departure in three colnmns, in the diij^otjion of Neusses. 
Tb^ had spread t,he report that they were to proceed 
.towards Bayreuth; ihut, as fresh couriers Are arriving 
almost daily, it may be supposed .Ifhat these dispositions 
.will .undergo some alteratiop; at least, .opeeap depend 
rttpoQ nothing. There wUl remain, for the gawisonof 
.the city„qnly two Jtalian, battalions, and for .the .citadel 
pnly the same troops that have already been them 
aoiong. 

.Our ...... Aug (Augerean) was to have 

4pft us last Thursday, and there has sinqe been fr^ 
;^k ofthis depai^ui^ as t9r4ay; butyesiprday, at.nooo, 
^ Wsa found his, stay wiU be prolonged yet ; and 
x.O|nse<piently diyeqs phpasnnts and pasties have been 
put in requisition, and conveyed to his .'Wrings. 
is waiting the arrival of a courier for the order to 
depart ; but where he wiU go is what we are not able 
.^ascertain. As St. Cyr bad been alixady spoken of 
<for this coounand, it ,WPS believed, with some ^pesr- 
ance of probability, that he would retutn to France. 

The old pe.neral Turreau is named Commandant of 
'our city. 

W e have, returning tP ,0® by twenties and tlurties at 
a tiirre, some soldiers of our two batalliops that ..were at 
Jiiterbock, as well as some of the Wurtemburghers, 
and 1^0 of the Bavarians. They complain grievously 
xfitbe want of provisions, and of having suffered from 
hunine; and thereupon they are immediately. clapped 
aip in prison, for fear they may say too much. 
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VI. 

J^^rait d’une Lettre du Cpmte de St. Marsan d 
M. Caillard, Secretaire de VAmbaspade de 
France en Espagne. 

Cpstiglfole fpres d'Asti, pept. de Marengo J, 
20Jo^t, 1813. 

... . ;. .>I^E 9 jqirc 9 u«Uufc^qui, oat eu lieu pendant 
Ips.^rnieis.mOjOi^Side fpo;i ^jo^r^n ^russe, ontj^ 
y^^ipjieat Jbien iwj|tiqu^s, .ejt^vqus av,ez aept,i combien 
j’ai ijais et dA ineUre de .pri^ ,aux bont^a dont rj£ov- 
peregrpv’^,copibli. P’.au^re part, mjjineijt ,p\i je 
qqit^ais ^jreslau„ri:^pei;e^ur die Ktusje (a la deipande, 
je qrois, dy de Fruase) a vend,u la liber^ a mpn 
jCljiaf^®* Atfeprifi priaopniqra "Vyiilna. iftt ,qqi p 

eu lemalbeur.de perdre presqueeiyq deIgtaauTr n>aio^. 
II eat arrive au (Quartler-gApAral , 61 ) ^ilfefie,^ S. M. ]b 
etjl. adaigoA, de)^qus-Liqptei;iantqu’il Atait.ilejjqfip^qr 
jCapiUiqe de cavalerie e)L oiRcier,d!qrdpn,[jUu^e. Lp 
Toila dppc en pa^ 4e pquaipr une .carrlere pour ^ 
quelle il a mpntr^ yne v^ritab^le inclination. .... .,• 
J’ai remia A iUrquijo-*^ la lettre qui ^ui j6ta^ deati< 
nte. Yqus avea appria doute qu’Jl a ^t^ prls 
par les Cosaques prAs ^e JBerlia avec 4«efebyre]i* 
(;t Liudfu Urqidjq a di^ rekd^A,- ]^iqdau ,qui 
Atqit presqqe joqourant 4e k poitrine, est restA A Kd> 
nigsberg, ,et Ldfebvre a ;Atfc trai^jldrA a liV-llo?- J’ft* 
fait daps Ip temps iautilenaeot toyiee^d^mprches pos^ 
Bibles pour obtenir ,leur dAUyjpnqe. 

De St. Marsan. 

* Charge d’.AAaires d'Fspagqe ii Berlin. 

■}■ Secretaire de I’Ambassade de France ii ^erlin. 
f Minittrede Westpbalie. . 
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TRANSLATION.- 

Extract of a Letter from the Count de St. Mar- 
san to M. Caillard, Secretary to the French 
Embassy in Spain. 

Castiglioli, near Asti, Department 
of Marengo, Aug. 80, 1813. 

The circumstances which took place 

during the latter part of my stay in Prussia were truly 
very critical ; and you must feel how much value I 
have set, and ought to set, on the favours which the 
Emperor has heaped upon me. On the other side, the 
moment I quitted Breslau, the Emperor of Russia (at 
the request, I believe, of the King of Prussia) set at 
liberty my son Charles, who had been made prisoner 
at Wilna, and who has had the misfortune to lose 
almost five of his fingers. He has reached head- 
quarters in Silesia, and his Imperial and Rojral Majesty 
has deigned to promote him, from being Sub-Lieu- 
tenant, to the rank of Captain of cavalry, and to name 
him his own Aide-de-camp. He is now, then, in the 
right course to push himself forward in the career for 

which he has shewn a decided inclination 

I have remitted to Urquijo* the letter which was 
designed for him. You have of course learned that 
he was made prisoner by the Cossacks, near Berlin, 
together with Lefcbvre f and Lindau *. Urquijo must 
"by this time be set at liberty; Lindau, who was almost 
dead of a consumption, remained at Konigsberg, and 

- * Charge d’Affairet from Spain to Berlin. 

■t Secretary to the French Embassy at Berlin. 

$ Minister of Westphalia, 
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Lefebvre has been removed to Wilna. 1 have done 
every thing I could, in the time, to obtain their de* 
liverance, but without succesa. 

Ds St. Maksan. 


Na VII. 

M. Caii/ard, Charge d’ Affaires de France pres 
S. M. Catholiquet d S. E. M. le Due de 
Bassano. 

IdoNSEiGNEtiR, Boyonne, 25 7bre, 1813. 

L’lNDisposiTioN que j’ai iprouv^e, et 
dontj’ai eul’honneur de vous pr^enir par ma lettre 
du 19, paralt & peu pr^a termin6e, et je vaia reprendre 
roa correapondance avec V. £. j 

II ne a’eat rien pass^ de remarquable ici depuis quelque 
temps. Tout en ce moment est tranquille sur la 
ligne, et il ne paralt pas qu’il y ait d’un cot£ ni de 
I’autre aucun projet d’attaque. L’ennemi, du cot6 da 
St Jean ^ied de Port oil il y avait eu quelqueS mouve* 
mens, q uelques marches, il y a une huitaine, est 
dans ses positions. Il a m^me, dit-on, coup^ de son 
cot6 les chemins auxquels il avait d’abord travaill^, 
d’oCi Ton conclut son intention de rester tranquille sur 
ce point Mais on dit que Lord Wellington marcbe 
avec 30,000 hommes du cot^ de la Catalogue, pour 
alter y attaquer le Due d’Albufera. Il y a d£ja quelquea 
jours que ce bruit circule, et il paralt prendre de la 
coDsistance. _ 

On continue toqjours a travailler aux fortifications 
de Bayonne et k mettre cette place sur un pied de 
defense respectable. Ily vient del’ int^rieur de I’artil- 
lerie de position. , ; . • 


di(ns lidtrt tUle' p<)ur c^t hiv^r. Ott-y attdild' 
sous peu de jours, M. le Due dfe Daltiiatfe. i. . 

La itoWio'telligmce r^gne entre les Anglais et les 
Espaguols, et Ton assure qu’il y a deja eu quelques 
voies de fait. Les EspSgdolS entre autres griefs qu’ils 
ont-contre Idurs' allies,' sont vivemtint jSiqul^s' dfe ci. 
que demi^rement le dtapeau ^ngtaia et ooP le.drapeau 
espagnol ait place a St. Sebastien. Le fort' est 
maintenant occupe par les troupes anglaises, et chacun 
sent'l^s rteultals de Cette‘s occupation. ^ 

■ On presume Patnpeliine assi^^e- ma^tenant dans 
les formes ; pourtant il necircule aucun detail pdsltifau'. 
sqjet de cette plabe.-^Je prieV. E. d’agr6erraaaaiaaceU 
de ma haute et respectueuse donsideratidn.Ov; r £t .i 

Caillard. 


'TRA'N’SLATION. ^ - ‘ 

M*. Call far'd, Chdfgi dtAjfmrei fioni Prance t'o' 
his Catholic Majesty, to his Excellency the 
DukcofBassano. ' , , 

My LoRir, fayonne, Sept. 1813; 

This indispositibn I have sdflfertd,’ of Whicb ^ 
I' had the honour to acqhaint yOit in my letter' of the • 
19tbi seems to be ndarty at' an’ endp and ’I alii' able to 
resume my correspendenoe* With’ yodf Ebtcel tetf by. 

1 Nothing. remariraUe has dccurr^ 'htre 'for' sotoe’’ 
time past At the present moment every tbibg is * 
tmnqail ontbe- lines,' and it does' nOt' appear that dn 
either side' thereisanyprdSpect of attack.' The enemy',’^ 
on the' side of St' Jean'Pied de'Pfert, WHdbd'thet^Wcirfe" 
some nnovements and marches a week ago,hadirHidhitldd ' 
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fixed in his positions. According to report, he has even 
broken up the roads on which he was at work, from 
which' they cotktodis thM'iV his'intehftoh^tO'r^nfaki 
quiet on ilhatpoint!; Bnlr it is stbU flkt' Lord Wel- 
lington is going to march, with 30,000 men, on the 
sid^ of Catidonia*, to' attack the Duke of Albufera. 
This report has already been fbr some days iii cVrcu- 
lation« and it seems to assume Some decree of con- 
sistency. , .j . ; • • ,t 

They contihne to wotlc at the fortificatioiiiS of' Bi^ 
onne, and to put that place on a- resectable footing of 
defence. They- have been bringing field artillery out 
of the interior. . i ; 

They still talk of head-quarters being fixed’ in thi* 
city during, the winter. The Duke of Dalmktltf is 
expected tW a few days; 

A misunderstanding reigns between the English! 
and Spaniards, and it is even asserted that it has aU 
ready proceeded to some acts of violence. The Spa-/ 
niards, among other subjects of complaint agaiiisu 
their allies, are stung to the quick at' seeing the 
English flag,' instead of the Spanish^ flying on St. Se- 
bastian’s. The citadei of that place is at the present 
time occupied by English troops, and every body feels 
the cohsequences of this occupation. i 

PaimpelUna is supposed to be now invented in form> 
yet there is no positive account respecting that place 
id crrcnldtioni . > . . 

I beg your Bxcellency to aodept the asaiurdnce of my 
high and r^peClfut considerattcm. 

C.sitLAit«r 

• . • • • - - r . . .‘i ■ . i'.J 
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No. VIII. 

Le Comte Otto de Mosloy, Mirustre cTetat, d 
S. E. M le Due de Bassano *. 

Paris, le 28 76re, 1813. 

MoNSiEua LE Due, 

Je viensde recevoirenfin les Etats, si long^ 
temps promis par M. le Due de Sanuffe, avec la d^signa.> 
tion des lieux oil se trouvent les rtfugifcs Espagnols. 
Leur nombre total s’fel6ve a 1700, roais ce Ministre m’ob- 
serre que les militoires et les personnes qui composent 
la cour de S. M. le Hoi d’Espagne, se trouveront sur les 
£tats suppl^mentaires. 

M. le Prfefet du Gers, qui nous a adress^ un 6tat des 
Espagnols retires dans son dfepartement, fournit une 
liste de 1670 individus, tons dans la plus grands 
mis^re. II est vrai que ce dfepartement est le plus fort 
de tous, mais en supposant que les autres ne nous 
pr£sentcnt ensemble que la moitife de ce nombre, la 
totality des hommes a secourir exefedera de beaucoup 
le calcul de M. le Due de Santaft, et la commission se 
trouvera hors d’etat de satisfaire i toutes les demandes 
qui lui seront adress6es. . 

Daus les instructions que V, E. m*a fait I’bonneur de 
m’adresser, les employes militaires n’ont jamais 6tfe 
nomni^. Cependant il en existe un tr6s-grand nom- 
bre qui me sont recommandfes par le Ministre de la 
guerre et M. le Due de Dalmatie. M. le Due de San- 

• Cette lettre fait connaltre la deplorable situation oil se 
trouvent les Espagnols qui out servi I’usurpation de la 
nouvelle dynastie. 
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tafe met aussi un tres-grand prix a ce que ces militaires 
re 9 oivent des secours. II en r6sultera une trfes-grande 
augmentation de d^penae, mais quoique la commission 
ne voye.aucun motif d’exclure de la munificence de 
S. M..ceux qui ont portfe les armes pour la cause com- 
mune, elle a besoin d’une autofisation formelle pour 
les comprendre dans son travail. Je prie V. E. de me 
faire connaltre 4 ce sujet les ordres de I’Empereur. * 

En tout' fitat de cause les demandes se multiplient an 
point que la dbriimission se voif dans I’impossibilitfe de 
faire trae distribution g6n6tale sans excfedet les fonds 
qui'lui sont allob^, ou sans faire unenouvellerMuction 
«rur les traitemens qu’elle avait d6ji fix6s, et qui pour 
un grand nombre de rfefugi^s sont d^ji trop modiquetr.‘ 
Elle sera obligee de prendre ce dernier parti, si S. W.'ne 
jb^ d^iiugthenter la somme qu’elle a de- 

sti^rrfee & ce service.’ Ea commission croit done devoir 
solliciter un supplement de 50,000 francs par mois i 
titre de fonds de reserve et elle s’engage k ne puiser 
dans ce fonds qu’autnnt que les besoins des r^clamans 
lui en feraieitt un devoir indispehsable. 

Je prie V.'Erde he pas’ pefdic die vue le conteiiu de 
mis lettre No. 8 du 16 de ce mbis, et de me renvoyer 
les etats qui y etaient joints, avec vos observations. 

Veuillez agieer, Monsieur le Due, I’hommage de 
tnon divouement et de ma haute consideration. ^ 

' OVxo. “ 
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TRANSLATION. 

Count Otto de Mosloy, Minister of Slate, to his 
Excellency the Duke of Bassano *. 

Monsieur le Due, Pam, 28 Oct. 1813. 

I HAVE at last received the documents so 
long promised by his Excellency the Duke of Santaf^, 
with a particular statement of the places to which the 
Spanish refugees have retired. The total number 
amounts to 1,700; but this Minister observes to me 
that the military men, and persons composing the, 
court of his Majesty the King of Spain, will be found 
in the supplementary documents. , 

The Prefect of the Gers, who has sent us a state* 
ment of the Spaniards in his department, furnishes a 
list of 1,670 individuals, all in the lowest state of mi- 
sery. It is true that this department is the fullest 
of all ; but, supposing that the others present us on an 
average with no more than half this number, the sum 
total of persons requiring assistance will very far exceed 
the Duke de Santafe’s calculation ; and the commis- 
sioners will find it out of their power to satisfy all the. 
demands which will be made on them. 

In the instructions, which your Excellency has done 
me the honour to send me, there is no mention made, 
of persons in military employments. Nevertheless 
there exists a very great number of them, who have 
been recommended to me by the Minister at War, and 
his Excellency the Duke of Dalmatia. His Excel- 

* This letter shews the deplorable situation of the Spa- 
niards, who served under the usurpation of the new dy- 
nasty. 


lency the Duke of Santafe also makes a great point 
of these persons receiving assistance/ A very consi*. 
derable augmentation of expense must be the conse- 
quence ; but, although the Commissioners can see no 
reason for excluding from his Mjyesty’s munificence 
those who have borne arras in the common cause, they 
require a formal authority to comprehend them in their 
department. I entreat your Excellency to make known 
to me the Emperor’s commands on this subject. 

Under all circumstances, the demands multiply to 
sueh an extent that the Commissioners find themselves 
under an impossibility of making a general distribu- 
tion without exceeding the funds allowed them, or 
making a new reduction on the ratios now established, 
and which are already too straitened for a great 
number of the refugees. They will, nevertheless, be 
obliged to have recourse to this last step, if his Majesty 
should not think proper to augment the sum now ap- 
propriated to this service. The Civil Commission is 
then under the necessity of soliciting a further supply 
of 50,000 francs a month. Under the name of Fund 
of Reserve ; and it engages not to employ this fund 
any further than the wants of the claimants shall 
render it an indispensable part of their duty. 

I entreat your Excellency not to lose sight of the 
contents of my letter. No. 8, of the 16th of this month, 
and to send me back the statements annexed to it, 
with your observations upon them.’ 

Be pleased to accept, Monsieur le Due, the homage 
of my devotion and of my high consideration. 

- Otto. 


No. IX. 

Le Chevalier Oginski d S. E.M. le Baron Bigtion, 

• Ministre de France aupreg da Duchi de 
‘ Varsovie. ■ 

VoTRE Excellence, 1Visbaden,22 7bre, 1813. 

Nous voilii depuis deux semaines k Wis- 
baden, ^oignfes de tout le tnonde q,ui nous iuteresse, 
ct de notre patrie, n’ayant d’autre ressource que la 
pension qui nous est gracieusement accord^e. J’ose- 
done prier V. E., de vouloir bien se souvenir de nous 
et de nous la faire payer a Mayence pour les mois 
d’Aoflt et Septembre. Depourvu de santfe et de tout 
moyen, il m’est bien penible de m’adresser i V. E. 
dans ce besoin urgent •: mais V. E. voudra bien par- 
donner la libertfe que ye prends, et croire que je suis 
pour toujours avec respect, 

De Votre Excellence, 

Le tr^s-humble et tr6s-ob6issant serviteur, 

Oginski, 

(CAer. de la Leg. d’Honiieur.) 

' TRANSLATION. 

77ie Chevalier Qginski to his Excellency the 
Baron Bignotiy French Minister in the Duchy 
of JVareaio. 

Wisbaden, 23d Sept. ISIS. 

Your Excellency, 

Here have we been for two weeks at 
Wisbaden, at a distance from every thing that is inte- 

* On voit que les Polonais qui se soot laisse tromper aux 
esperances que Buonaparte leur a donnees, soot daus un« 
position tout aussi triste que lep Espagnols. 
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resting W us in the world, and from out country' with- 
out any other resource than the pension which has 
been graciously granted us. I venture to entreat your 
Excellency, tlierefore, that you will have the goodness 
to remember us, and to cause the arrears for the 
mouths of August and September to be paid at 
Meotz. Without health or means, I am much grieved 
at having to address your Excellency, in this urgent 
necessity * ; but your Excellency will have the good- 
ness to pardon the liberty I take, and to believe that 
{ am ever, with respect. 

Your Excellency's 

Most humble and most obedient servant, 
Oginski, • 

{ Chev. de la Legion d’Honneur.) 


No. X. 

Le Baron de Durant, Ministre de Trance d 
Naples, d S. E. M. le Due de Bassano. 

t 

Monseignsur! Najo/es, 18 75re, 1813. 

Il n’y a absolument rien de nouveau dan® 
Cette ville, toutes les attentions sont portees sur les 
relations de I'armfee, et les bavardages qui se mfelent 
k Timpression qu’elles produisent, meritent rarement 
d’etre rapport^s. 

La Reine a eu des lettres du Roi en date du 3. Je 
n’en ai pas de V. E. depuis celle du 31 Aoftt. 


* Thus it appears that the Poles, who have sntFered them- 
selves to be deceived by thehopeswIiichBnonaparte has given 
them, are just in as deplorable a condition us the Spaniards, 
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M. cle Gallo mt dit, il y a trois jours, que le Prince 
Esterhazy lui avait demande de lui procurer les moyens 
de s’embarquer sur les cotes de la Pouille pour se rendre 
a Durazzo et gagner la Hongrie en traversant les pro- 
vinces turques, Cette resolution de la part du Prince 
me semblerait un nouvel indice de I’opinion oii est 
M. de Mier qu’il ne sera pas de sit6t encore dans le 
cas de partir, puisqu’ils auraient pu faire route en- 
semble. Du reste M. de Gallo me disait aussi qu’il 
etait fonde a croire que c'etait du consentement meme 
de I’Empereur que le Prince Cariati fetait demeure a 
Vienne apr^s le depart de la legation de France. 

Quelques exemplaires d'un manifeste de I'Autriche 
sont parvenus ici par la voie du commerce. II m’est 
tombfe uu sous la main. Cette piece est elle I’ouvrage 
de Londres ou de Vienne? C’est aussi une chose tout 
a fait nouvelie dans la politique autrichieniie que ce 
tendfe int^;rfet pour I’int6grit6 de la Prusse. A la dis- 
tance oil je me trouve de toutes les combi naisons du 
moment, j’ose a peine exprimer une des pensfces 
que cette lecture m’a fait naitre, mais peuWtre y 
trouverait oil un conseil utile ; etaile d6sir de rendre 
un repos salutaire a la France, conduisait I’Empereur, 
apres avoir si glorieusement maintenu I’honueur des 
armes, a faire quelques sacrifices momentanCs combien 
les mauvais G-mens d’union qui subsistent entre see 
ennemis *, combien le temps et la negociation lui of- 
friraient de moyens de ramener I’execution des prqjets 


• Que vou» etes mal informe. Monsieur le Baron ! Jnmaia 
>1 n’a existd une harraonie plus parfaite. 
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conqus pour sa gloire et pour la prosp^rit^ durable du 
Continent*. 

. Je confie cette lettre H deux officiers fran^ais, M. M. 
Krepp et Hoffmann, qui sont venus dans le temps k 
Naples avec M. le G<6n6ral Domont, et qui ont obtenu 
de la Reine la permission d’aller le joindre. 

Its auront soin de la faire parvenir a V. E., s’ils ne 
peuvent avoir I’honneur de la lui remettre eux-m^mes. 

Agrtez, Monseigneur, I’hommage de raon respect et 
de ma plus haute consid^iration. 

Le Baron de Durant. 

TRANSLATION. 

The Baron de Duranty French Minister at Na- 
ples, to his Fxcellency the Duke of Bassano. 
Mt Lord, Naples, 18th Sept. 1813. 

There is absolutely nothing new in this 
city. Every body’s attention is turned towards the 
operations of the army; and the idle- gossip which 
mixes itself with this general impression is seldom of 
a description worth recording. 

The Queen has received letters from the King, of 
the date of the 3d. I have had none from your Excel- 
lency since the 31st of last montlu 


* Avis precieux pour les allies. Du reste, M. de Durant 
juge fort bien et le caractere de son maitre, eu supposant 
qu’il ne se desistera jamais tout de bon de ses projets, etia 
nature de ses n^gociations, en ne les considerant que comme 
une ruse pour gagner du temps, et pour tomber de nouveau 
surles allies, lorsqu'ils n’y seraient plus prepares. 



, M. (le Qallo told me, three d«jT> &g9, ^Prince 
Esterhazy bad requested him to provide ibr him thy 
means of embarking on the coast of Apulia for Dura^^ 
in order, to jeach Hupgary by way of the Turkish 
provinces. This resolption, op >the Pripc;e!s par^, 
appears to me a new indicationof the opinion expressed 
by M. de Mier, that be will not be so soon in readiness 
for his departure, since it was their intention to have 
proceeded together. 

M. de Gallo told me also, that there was reason 
to believe it was with the consent of the Emperor 
hirhself, that the Prince Cariati had remained at Vienna 
after the departure of the French legation. 

Some copies of an Austrian manifesto have reached 
this place through commercial channels. One of them 
fell into my hands. Is this piece the work of London 
or of Vienna? This tender interest, too, for the in- 
tegrity of Prussia, is a circumstance entirely ppyef in 
Austrian politics. At such a distance from all the 
arrangements of the day, I hardly dare express ont; of 
the sentiments to which the reading of this paper lias, 
given birth in my mind: yet perhaps some useful hints 
might be collected from it ; and if the desire of giving 
to France a salutary repose should lead the Epiperor, 
after having so gloriously maintained the honour of 
her arms, to make some temporary sacrifices, how 
many means would be offered him, by the discordant 
elements of union between his enemies *, by time and 
negociation, of returning to the execution of the pro-. 


• 1 • 

• M. le Baron labours under a mistake ; there never 
existed a more perfect harmonj". 
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jects be has conpeived for bis own glory, and fOr the 
htsting prosperity of the Continent * ! 

I commit this letter to the care of two French 
officers, >Ie8srs.JCrepp and Hoffmann, who came some 
time ago to Naples with General Domont, and have 
obtained permission from the Queen to join him. 

They will take care that it shall reach yOur Excels 
leocy, if they should be prevented from having the 
honour to deliver it to you tbemKlves. 

' Receive, Sir, &c. &c.' ’ 

Le Bakon db Durant. 


No. XI. 

^ AS. M. PEmpereur et Roi. 

Sire, 

i7e prod te du passage par Milan de deux 
officiers de la garde de V. M. pour avoir I’honneiir de' 
lui offrir de nouveau Thommage de mon ob^issance. 

' Tandis que V. M. cueillait de nouveaux trophees, 
dans les champs de la gloire, et qu’aux honimages de 
I'ad mi ration, vos fiddles serviteurs joignaient le senti- 
ment p^nible des dangers auxquels s’est exposee une 
t^te aussi auguste et aussi ch^re, je n’ai os6 prendre la 


* This is most invaluable information for the Allies. On 
the whole, M. de Durant judges very rightly both of liis 
master’s character, in supposing that he will never really 
desist from his projects, and of the nature of his negocia- 
tions, iu considering them under no other light than as a 
stratagem to gain time, and to fall anew upon the Allies, 
as soon as he shall find that they are unprepared to receive 
him. 
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liberty d’importuner V. M. par mes lettres, d’autant 
plus que l’6tat des affaires militaires de ce cotfrci ne 
pr6sentait ribn qui rn^rit&t son attention. 

Les viiles de Fiuine et de Trieste avaient 6t6 prises 
par i’ennemi sans aucune peine, et elles ont 6t6 reprises 
avec la mfeme facility, les Autrichiens n'ayant de ce 
cotfe-la qu’environ 3000 hommes. Et comme au centre 
et sur notre gauche ii ne s’est rien passA de consi- 
derable, il n’y a pas de doute que les deux armees ont 
egalement I’ordre de se tenir sur la defensive et il 
paralt en etre de menae a regard du corps bavarois, 
place ii Salzbourg, sous les ordres du General Wrede. 

Tout cela assure pour quelque temps la tranquillit6 
de ITtalie. 

Cependant nous n’avions pas de nouvelles oflicielles 
de la grande armee depuis cedes du 8. On etait done 
ici dans la consternation, d’autant plus qu’on pretendait 
depuis plusieurs jours que le quartier-general avait 
quitte Dresde et que plusieurs corps de I'armee avaient 
essuye des 6checs considerables, Heureusement il 
arrive en ce moment meme une estafette de Dresde 
avec des lettres du 1 4. Quoiqu’on ne connaisse aucun 
detail puisque les depfiches sont adress^es au Vice- 
Eoi, je ne m’en empresse pas moins d’informer M. de 
Gallo de cette estafette, dont la seule arrivte dement 
les bruits funestes qui ont 6t6 r^pandus dans toute 
ritalie. 

Le General Comte Pino vient de quitter I’armte et 
de se retirer a la campagne. On attribue cette retraita 
a du mecontentement. 

J’en suis moins surpris quefSebe, parce que les bons 
g6neraux sont rares, et que cette retraite a produit ici 
une sensation tres-desagr(;able. 


' Diqilized.by Gqo ale 


Je supplie humblement V. M. de daigner me -con- 
server sa bont^ et d’agr^er rhomroage, de moa plus 
profond respect. ' ' 

De votre Majeslfe 

Le tr^ humble et tr^s Qd^le serviteur et sujet. 

1- .1 1. li i . Qubstiaht. 

TRANSJ.A.TION. , , 

i To his Majesty^ the. Emperor and King. 

. Sirs, •. ■ j ■■ 

I embrace the opportunity afforded me, by 
the passage through Milan of two officers of your 
Majesty’s guard, to have the honour of offering to your 
Majesty anew the homage of my obedience. 

While your Majesty was gathering new trophies 
ill the fields of glory, while, to the homage of admira- 
tion, your faithful servants joined the painful sentiment 
of the dangers to which a head so august and so dear 
has been exposed, I dared not take the liberty of im- 
portuning, your Majesty by my letters; the less so, as 
the state of military affairs in this quarter presented 
nothing to my observation worthy the attention of 
your Mqjesty. 

The cities of Fiume and T rieste were taken by the 
enemy without trouble, and they have since been re- 
taken with the same facility, the Austrians having 
only about SOOO men in those parts. And, since 
nothing of consequence has taken place on the centre, 
or on your Majesty’s left, there can be no doubt that 
both armies are under orders to keep on the defensive; 
and the same appears to be the case with the Ba- 
varian corps, posted at Salzburgh, under the orders of 
General Wrede. 


US 

All this secures for some ti<ne the tranquility of 
Italy. 

Meanwhile we had received no official accounts from 
the grand army since those of the 8th, and people in 
this place were coosequ^tly under some consterna* 
tioD ; the more so, as it had been for some days given 
out that head-quarters had been removed from Dresden, 
and that several corps had sustained considerable 
checks. Happily, this very moment, an express has 
arrived from Dresden, with letters of the 14th ; and, 
although the contents of the despatches are not known, 
because they are addressed to the Viceroy, I shall low 
no time in communicating to M.dO Dallo thearrival of 
the express, since that alone is sufficient to falsify the 
gloomy reports which had begun to circulate all over 
Italy. 

The General, Count Pino, has left the army, and 
retired to. his country seat This retreat is attributed 
to discontent. I am less surprised than grieved at it i 
because good Generals are scarce, and his retirement 
produces a very disagreeable sensation in this country, 

. I humbly implore, that your Majesty will deigu to 
continue your Majesty’s favour towards me, and to 
accept the homage of my most profound respect. 

' Your Majesty’s 

Most humble and most faithful servant and subject, 

Quesxiant. 
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SERVICE MILITAIRE. 


RAPPORTS 

Du Ministre de la Guerre d S. M. FEmpercur 
' el Hot. I ; 

No. I. 

MinisUre de la Guerre. Bureau du Minintre. 

Du 20 Seplembre, 1813. 

V. M. trouvera ci»joint les lettres suivautes : 
1*. Du Martehal Due de Dalmatie de St. Jean de 
Luz, le 25 Septembre. 

Les ennemis continuent a rtpandre la proclamation 
du Prince Royal de Su6de. Le Mai tchal en envoie uu 
•xemplaire au reversduquel se Irouve, ecrite ala main, 
une provocation a la desertion. 

2°. Du tn^me a la m£me dale. 

Le Marfechal envoie une gazette espagnole de Ma- 
drid du l6 du courant, oil se trouve inserfie une fausse 
proclamation qui lui est attribute, et qui avail d6ji 
paru dans les journaux anglais. Les trois divisions 
aux ordres du Due del Parque arrivfees a Sarragosse le 
lO.ont marche sur Tudela. . '' 

Des dteerteurs de la legion allemande annoncent 
qu’il est question d'embarquer_ la totality de cette 
legion pour I’AHemagne. 
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S“. Du Major Baltazar de Bayonne, le 95 7bre. 

Des rapports particuliers, annoncent que I’ennemi a 
fait arriver sur la ligne 4000 hommes d’infanterie, 
9,900 chevaux, et I’tquipage de pont, qu’il avait renvoyfe 
sur ses derrieres. 

Ces dispositions feraient croire k une atlaque pro* 
chaine. On entend des bords de la Bidassoa le canon , 
sur Pampelune, et I’on en inftre que le si^ge est com- 
mence regulierement. Mr. Baltazar a vu M. Pelet de 
la Loz^re qui pense qu’a moins de. transports al’entre* 
prise eta prix d’argent, I’approvisionnement deParmee 
sera impossible cet hiver. 

Le Ministre de la Guerre, 

Due DE Feltre. 

A M. le Drtc de Feltre, Ministre de la Guerre. 

Monsieur le Due, ■ 

■ Lbs ennemis continuent ^ rfepandre la pro- 
clamation du Prince Royal de Su^de, dont j’ai eu 
I'honneur d’adresser des exemplaires i V. E., mais les 
dernieres qui ont ramassees par les postes ou les 
piquets de decouverte, lesquelles ont iti aussitbt re- 
mises aux oSiciers, contiennent une provocation a la 
desertion, ecrite en depx langues, au revers de cette 
proclamation, ainsi qu’a I’exemplaire ci-joint Cela 
n’inspire que le roepris et I’indignation I'armee. 
j J’ai rhonneur'sle prier V. E. d’agr6er les sentimens 
de ma haute consideration. 

* M** Due de Dalmatie. 

St. JeandeLuz, le S8 7bri:, t819. 

Note de VEditeur. — A cette lettre est joint un exem- 
plaire de proclamation du Prince-Royal de Suido 
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4 1’armee combin^e.du Nord derAIletnagne, d’itnpres* 
sion anglaise. Au revers soot ecrites les lignes 
suivantes. 

,, II est bien connu qu’une grande partie des soldats 
„ frani^ais poss^dent en entier le sentiment de cette 
„ proclamation, et sont pr^ts a abandonner les armes, 
„ qu’iis ont oblige de prendre, s’ils n’^taient 
„ eflrayts et tromp^s par des rapports d6savantageux de 
„ I’accueil que nous donnons aux dfeserteurs en g6n6- 
„ ral; par exemple qu’iis sont oblige de servirsur le 
„ champ centre la France, embarquts, &c. Tout des 
„faussites,e\. tout deserteur, surtouten ce moment, 
,, pent itre certain de sa liberti en Angleterre.” 

'D’une autre teriture: 

„ Un felso rapporto ha circulato fra le brave truppe 
„ che sono sacrificatedall’ ambizione francese, il quale 
„ diceva que tutti (ipelli che desertano sono forzati dagli 
,, Inglesi a pigliar I’armi. Si certifica che tutti quelli 
„ chevenganoanoi,nonsolamentesontrattati contutta 
„ la possibile estimazione, ma ancora pon scegliere, 
„ o il guadagnar la sua vita in Inghilterra, o di rigiuiir- 
„ ere i loro compagni in Allemagna." 

A M. le Due de Feltre, Ministrede la Guerre. 
Monsieur LE Due, * 

Dans une de mes derni^res lettres j’ai eu 
I’honneur de faire part a V. E.qu’un officier quej’avais 
envoye en parlemeiitaire a bord de I’escadre ennemie 
qui fetait devant St. Sebastien, avait lu dans les journaux 
anglais une esp^ce de proclamation qui m’etait attri- 
bute, et je dtclarai en mtme terns que n’ayant fait 
aucune proclamation, je dtsavouais cet tcrit. 


r. 



ilg 

Parmi les Gazettes Espagnoles quej’ai pn me prd* 
curer, j’ai trouvfe celle de Madrid, en date du 16 de ce 
mois, oti cette pr6tendue proclamation est ins^rte. 
J’ai I’honneur de I’adresser a V. E. avec la traduction; 
si elle preud la peine de la lire, elle reconnaltra qu’il 
ttait bicn inutile d’en faire le dfesaveu, car peraonne d« 
bon sens ne peut m’attribuer cette pi^ce, n’ayant jamais 
fait rien de semblable. 

» 

V. E. remarquera aussi dans ccs gazettes un article 
de Sarragosse du 10 7brequi annonce I’arriv^e en cette 
ville de trois divisions Espagnoles aux ordres du Due 
del Parque, lesquelles ont marchfe surTudela; ainsi i( 
est constant que les ennemis, au lieu d’avoir d^tachfe 
des troupes de I’armfee command^e par Lord Welling- 
ton qui m’est opposed, on t au contraire rappel^ trois di- 
visions qui ctaienten Basse-Catalogne avec LordBen- 
tinck: circonstance qui m6rite d’etre recueillie, car 
elle peut contribuer it faire consid^rer la concentration 
des forces que j’ai propos^e, comme n^cessaire. 

J’ai I’honneur de pricr V. E. d’agrter I’assurance de 
ma haute consideration. 

M"* Due DE Dalsiatie. 

St. Jean de Luz, le ^blbre, 1813. 

P. S. Trois dfeserteurs de la legion alletnande, qui 
fait partie de la premiere division anglaise, viennent 
d’irriver. Ils confirment qu’il est question d’embar- 
quer la totality de cette Ifegion compos6e de cinqbatail- 
lons, pour I’AHemagne. Mais ils n'ont pas entendn 
dire que d’autres troupes dussentse rendre ci cette de- 
stination ; il parait ineme, que le depart de la legion 
n’etait pas encore bien certain. 

M“D. 


-1 
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A. M. h Due de Feltre, Mimstre de la Guerre. 

Mohseigneok, Bayonne, le S5 7bre, 1813. 

Des rapports qui paraissent in^riter quelque 
coofiance, annoncent qu’il vient d’arriver sur la ligne, 
savoir ; a Echalar 4000 homines d’infanterie anglaise 
Venant des environs de Santona, plus 900 chevauX 
portugais, 4000 chevaux anglais k St. Estevan dans 
la vallte de Lferin et 5000 chevaux i Tolosa. 

Lord Wellington a toojours son Quartier-gfcnferal a t 
L^zaca. 

■ L’^uipage de ponts compost de 32 pontons que 
I’ennemi avait renvoy^s sur les derri^res sont de 
nouveau revenue a Oyarzuh. 

Je ne sais ce qu’il peut vouloir faire de tant de 
cavalerie dans des montagnes oti il est si difficile de la 
nourriret od elle lui est inutile. 

Ces dispositions sembleraient annoncer quelques pro> 
jets, et je me suis r^solu a diffferer ma course de 
quelques jours, pour fetre a mfeme de faire part ^ V. E. 
de ce qui pourrait arriver. 

On entend des bords de la Bidassoa le canon sur 
Pampelune,et on dit, tnais sans donn^es positives que 
I’ennemi en a entrepris le si^ge r^gulier. Je ne le crois 
pas. II se peut qu’il en fasse le simulacre, afiu de s’at- 
tribuer I’honneur de la chute de cette place, quand le 
d^faut de vivres la forcera a se rendre. 

J’ai eu I'honneur de voir M. le Comte Pelet de la 
Lozdre et de m’entretenir avec lui de ce qui conceme 
les subsistances de I’armte. II est enti^rement de I’avis 
que j’ai eu I’honneur de soumettre it V. E.; e’est qu’& 

1 . 2 
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nioins de transports a I’entreprise et a prix d’argent, 
I’approvisionnementde Tarm^e et I’arrivage desdenr^es 
est presque impossible cet hiver. 

On continue i s’occuper des traraux de la tfete de 
pout de Cambo, sur la rive que je suis alle viaiter et 
dont j’ai parl6 prfecfedemment A V. E. Onva travailler 
a ouvrir les routes de communication demandtes dans 
le ddpartement par M. le MarAchal. 

Je suis avec le plus profond respect, 

Monseigneur, 

De Votre Excellence le trAs-humble serviteur, 
Le Major Baetazar, 
Son Aide-de-Camp 


No. II. 

Ministire de la Guerre Bureau de rinspection. 

Du 29 7Jre, 1813. 

J’ai I’honneur de rendre compte a S. M 
que le 2'“ bataillon du 22'"'' regiment d’infanterie de 
ligne et le 1" du 62'"“ ont 6te fait prisonniers de guerre 
a St, Sebastien, et qu’il ne restc a Bayonne de ces deux 
bataillons que; savoir: 

du 2"" du 22™' 


Chef de Bataillon 

Capitaines 

Lieutenant 

Scrgents-Majors 

Sergents 

Caporaux 

Soldats 


1 

2 

1 

— 4\ 

1 ) Total 39. 

I I 

1 I 

32 
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Du 4®' du 62®*. 


Chef de Bataillon 
Capitaine 
Lieutenant 
Sous-Lieiitenant 

Sergents-Majors 

Sergents 

Fourrier 

Soldata 


1 

1 

4 > Total 60 

6 

4 

1 

45 ^ 


M. le Martehal Due de Dalmatie avait I’idte d’in 
corporer ces hommes dans d’autres regiments, mais 
rfefltehissant qu’on pourrait recomposer les cadres des 
deux bataillons et y placer les officiers et sous-oiliciers 
qui reatent, il les a fait r^unir a Bayonne, en attendant 
des ordres sur leur destination ult^rieure. 

J’ai I’bonneur de proposer a S.M. de m’autoriser afaire 
former les cadres de deux nouveaux bataillons aux 
d^p6ts des 22* et 62* regiments, ou les hommes qui 
restent des deux anciens bataillons seront renvoy^ 
pour £tre places dans les nouveaux, dont ils formeront 
le Noyau. 

Le Ministre de la Guerre, 

Due D£ Feltrc. 


No. III. 

Du 29 7hre, ISIS. 

J’ai I’honneur de rendre compte a S. M. 
que le 2®* baUillon du 34"* rfegiment deligne, ayant 6t6 
pris ^ St.,Sebastien etn’ayantplus quequelquesofficiers, 
sous-ofliciers et soldats k Tarm^e, M. le Marshal Due 
de Dalmatie a fait verser les soldats dans le 1*' ba- 
taillon de ce raiment et mettre les officiers et sous- 
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oflficiers a la suite de ce bataillon, en attendant qu'i| 
soit donn^ des ordres pour en former un nouveau S'. 

D’apr^s cet ^t de choses, je propose a S. M. de 
m’autoriser a faire former un nouveau 3™* bataillon a ce 
regiment. 

Cette formation aurait lieu au d£p6t du corps, a 
Givet oil les oiliciers et sous-ofiiciers de I’ancien bav 
taillon seraient renvoy^s. 

}^e Mipistre de la Guerre, 

Due DE Feltbe. 

No. IV. 

Du 99 Ibre, 1813. 

Le Prfefet de laSarthe m’a expose la n6cessit6 
d’61ever a une classe sup^rieurelacompagniede r^rve 
de son dtparlement, qui est de la 3®" classe, ou de 60 
hommes. 

Avant de mettre la demande de cet administrateur 
Bousles yeux de I’Empereur, j’ai pri6 M. le Comte de 
Montalivet de n>e faire connaitre, d’une maniSre po- 
sitive, si le 90*“ des revenus communaux de la Sarthe 
^taitsuffisant pour faire face aux d^penses de 1”* mise, 
a la solde et & I’entretien d’une compagnie de S' classe, 
ou 190 hommes, ainsi que le Pr^fet le proposait. 

Le Ministre de I’lnterieur a fait connaitre, que pour 
concilier autant que possible, les besoins du service qui 
paraissent ri:els, avec les ressources p^cuniaires du 
D6partement de laSarthe, il a assure les fonds n^cessaires 
a I’entretien d’une compagnie de 4' classe seulement, 
ou 100 hommes D’apr^s c^ renseignemens je prie 
S. M. de vouloir bien me faire connaitre, si son intention 
cat de porter i cette classe, la compagnie de la Sarthe. 

Le Ministre de la Guerre, 

Due DE fEXfllC 


m 

1^0, V, 


Du^lhre, 1813. 

J’ai eu rhooneur de prier S. M. le 8 de ce 
inois, de me faire connaitre de quelle inani^re, el)e 
voulait qu’pn trait&t la Garde Royale Espagnole, et 
lea regimeos de Castille et de Royal Stranger, soua 
le rapport des recompenses k accorder k ceux qui se> 
raient reconnus hors d’etat de continuer a servir. Lee 
revues qui ont ete passees en dernier lieu a ces corps, 
prouvent que le nombre de ceux qui se truuvent dans 
ce cas est assez grand. II en resulte en outre, que la 
plus grande partie de ces militaires sont des Fran 9 ais 
ayant d’anciens services, et que tous ces corps sont ex- 
tremement recommandables, tant par leur bravoure, 
que par leur fideiite. 

M. le Due de Dalmatie m’6crit qu’il s’ est manifesto 
parmi eux une grande inquietude sur leur sort futur. 

Dans mon premier rapport j’ai propose d S. M. d*ap- 
pliquer aux regimens espagnols qui sont passes au 
service de France, |es dispositions contenues dans lea 
decrets de creation des regimens de Westpbalie et de 
Hesse, formes et 1806. Ces corps furent assimiies aux 
regimens fran 9 ais pour les soldes de retraite et autrea 
recompenses. Tous les renseignemens qui me par» 
viennent surle moral des regimens dont il s’agit, don- 
nent encore du poids a ma premiere proposition, et je 
prie S. M. de me faire connaitre si elle 1‘approuve. 

.J’ai donne des ordres pour la formation a Audi d’un 
dep6t oil seront reunis, en attendant la decision de 
S. M. les militaires de ces corps reconnus incapables de 
faire aucun service. 

Le Ministre de la Guerre, 

Due DE Fei^tre, 
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Du997bre, 181 S. 

J’ai I’honneur de rendre compte a S. M. 
que la 2* compagnie du 5* bataillon du 70’ (^gimetlt, 
partie de Brest en Janvier dernier dans un bataillon de 
marcbe, pour se rendre a la grande arm^e, ayant 6t6 
▼ers^e en entierdansles S' et 4’ bataillons de ce corps, 
k i’exception du Capitaine qui est rentr6 au d^pot; j’ai 
donn^ des ordres, pour qu’il fut formfe une nouvelle com- 
pagnie a cc bataillon, afin de le reporter it son coraplet. 

Cette formation aura lieu, au dfcpot du regiment a 
Brest Le Ministre de la Guerre, 

Dec DE Feltre. 


No. VII. 

Mimstire de la Guerre. 

Bureau du Mouvement des Troupes. 

Sire, Du 99 Ibre, 1813. 

J’ai I’honneurde rendre compte a V. M. 
qu’en execution de son ordre du 23 de ce mois, qui me 
fait connaltre que les 4 premiers escadrons de chacun 
des 4 rligiments de gardes d’honneur resteront r^nis ii 
la grande armte, ou ils sont en grande partie rendus, et 
que les autres escadrons doivent reater a Franefort et 
Hanau, pour s’y former; j’ai mand6 a M. le Marshal 
Due de Valmy que les 3” escadrons des 1', 2*, et 4' 
regimens qui sout rendus a Mayence, celui du 3' re- 
giment qui doit y arriver le 1' Octobre, les 6" esca- 
drons qui sont en marcbe sur cette place, les 7'* qui vont 
bient6t partir de leurs depots, et successivementles 8" 
escadrons devront etre, par ses soins, r^unis a Franc- 
fort et Ha'njru, pour achever de s’instruire sous le com- 
inaodement des quatre Colonels et des seconds Majors, 
et y attendre les ordres ulterieurs de V. M. J’ai recom- 
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)uand^ en m^me terns i M. le Due de Valmy d’aVoir 
I’ceil sur <-es troupes. 

Afin d’au£;mpnter les moyens d’lnstniction dans ces 
seize escadrons, je in’occupe d’y envoyerensubsistance 
ainsi que V. M. me I’a pr6scrit, 4 officiers et 64 sous- 
officieis qui seront tirts des rtgimens de cavalerie de 
I’amtee d’Espagne. 

Le Ministre de la Guerre, 

Due DE Felthe. 

TRANSLATION. 

Reports of the Minister at tVar to H. M. the 
Emperor and King. 

No. I. 

War Office. Minister's Office. Sept. 99, 1813. 

Your Majesty will find annexed the 
following letters : — 

1st. From the Marshal Duke of Dalmatia, dated 
St. Jean de Luz, Sept. 95th. 

The enemies continue to disseminate the procla- 
mation of the Crown Prince of Sweden. The Marshal 
sends a copy, at the back of which is written an in- 
vitation to desert. . 

9d. From the same, and the same date. 

The Marshal sends a Spanish gazette of Madrid, the 
16th inst., in which is inserted a proclamation falsely 
ascribed to him, and which had already appeared in 
the English newspapers. 

The three divisions commanded by the Duke del 
Pavque, which had arrived at Sarragosa, on the 10th 
marched to T udela. 

Deserters from the German Legion say there is a 
report, that the whole Legion is to be embarked for 
Germany. 
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Sd. From Major Baltazar, dated BayouQe, Septem- 
ber the 25tb. 

Private reports state that the enemy have reinforced 
their line with 4000 infantry and 9,900 cavalry, and 
that they have again moved forwards the bridge 
equipage which they had sent to the rear. 

These dispositions seem to announce that a speedy 
attack is intended. The report of the guns fired upon 
Pampeluna is beard on the banks of the Bidassoa ; and 
it is inferred from thence that the regular siege is 
commenced. Major Baltazar has seen M. Pelet de la 
Los^re, who is of opinion that it will be impossible 
to victual the army this winter, except by contract 
transports obtained by dint of money. 

(Signed) The Minister at War, 

Duke de Feltee. 

To the Duke de Feltre, Minister at War. 

Mt Lobd Duke, 

The enemies continue to disseminate the 
proclamation of the Crown Prince of Sweden, of which 
I had the honour to transmit some copies to your 
Excellency; but the last w^ich were picked up by 
the euUposts or advanced piquets, and which were 
immediately delivered to the officers, contain an invi- 
tation to desert, written in two different languages, at 
the back of the proclamation, in the same way as in 
the annexed copy. They excite nothing but contempt 
and indignation in the army. 

1 have the honour to beseech Y. E. to accept the 
sentiments of my high regard. 

(Signed) The Marshal Duke or Dalmatia, 

SU Jean de Lmz, Sept. ^5th, 1813. 
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}iote ef the EdUor.-^To this letter it annexed a copy 
of the proclamation of the Crown Prince of Sweden 
to the combined army of the North of Germany, 
printed in England. At the back oS it are written 
the following lines, in French 

“ It is well known that a great part of the French 
soldiers are fully impressed with the sentiment ex- 
pressed in this proclamation, and would be ready to 
quit those arms which they have been forced to take 
up, were they not deterred and deceived by unfavour- 
able reports with regard to the reception we give in 
general to deserters ; forinstance,thatthey are obliged 
to serve immediately against France, that they are 
embarked, &c. All this is false. Every deserter, par- 
ticularly at the present moment, may be sure of his 
liberty in England” 

In another hatid^writing, in Italian 
“ A ihlse report has been circulated among the brave 
troops who are sacrificed by French ambition, viz. 
that all deserters are forced by the English to serve. 
This is to certify that all who come over to us are not 
only treated with all possible regard, but that they may 
also have their choice either of earning their living in 
England, or Joining their companions in Germany.’* 


To the Duke de Feltre, Minister at War. 

My Lokd Duke, 

In one of my last letters I had the honour 
Ho write to Y. E. that an officer, whom I sent with a 
flag of truce to the enemy’s fleet before St. Sebastian, 
bad seen in the English newspapers a kind of proclama- 
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tion ascribed to me; and 1 declared, at the same time, 
that, as I had not issued any proclamation whatever, I 
could notown that publication. 

I found, among the Spanish Gazettes which I have 
been able to procure, a Madrid one of the 16th inst, in 
which that pretended proclamation is inserted. I have 
the honour to transmit it to Y. E. with its translation. 
If you take the trouble to peruse it, you will perceive 
that I had no occasion to disown it, for no person in his 
senses can ascribe that publication to me, as 1 never 
issued any thing like it. 

Y. E. will also observe in those Gazettes an article 
dated Sarragosa, the 10th of September, which states 
that the three Spanish divisions, commanded by the 
Duke del Parque, were arrived in that town, and were 
moving upon Tudela; it is therefore evident that the 
enemy, instead of having detached any troops from 
the army commanded by Lord Wellington, which is 
opposed to me, have, on the contrary, recalled three 
divisions which were in Lower Catalonia with Lord 
Bentinck; a circumstance entitled to notice, as it may 
serve to confirm the necessity of the concentration of 
forces which I have proposed. ' 

I have the honour to beseech Y. K to accept the 
assurance of my high regard. 

(Signed) The Majishal Duke of Dalmatia. 
St. Jean de Luz, Sept. 35th, 1813. 

P.S. Three deserters from the German Legion, 
which forms a part of the first division of the English 
army, are just come over to us. They confirm the 
report that the whole legion, consisting of five batta* 
lions, are to be embarked for Germany. But they did 
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not hear that any other troops were destined for the 
same service ; it even appears that the departure of 
the legion was not yet absolutely certain. > 

(Signed) M“ D. 

To the Duke de Feltre, Minister at War. 

My Lord, Bayonne, Sept. 95th, 1813. 

Reports, which seem entitled to belief, 
say that the enemy’s line has been reinforced, viz.; 
at Eichalar, by 4000 English foot coming from the 
neighbourhood of Santona, besides 900 Portuguese 
horse; by 4000 English cavalry at St. Estevaii, in the 
valley of Lerin,and 5000 horse atTolosa. 

Lord Wellington’s head-quarters are still at Lezaca. 

The bridge apparatus, consisting of 32 pontoons, 
which the enemy h<Td sent back to the rear, has again 
been moved forward to Oyarzun. 

I do not know what they can possibly intend with 
so much cavalry in a mountainous country, where it is 
so difficult to feed the horses, and where cavalry is of 
no service. 

These dispositions seem to announce some project; 
I have therefore determined to delay my excursion for 
a few days, that I may be enabled to acquaint Y. E. 
with what may happen. 

The firing upon Pampeluna is heard on the banks of 
the Bidassoa ; and it is said, but not from any positive 
information, that the enemy has commenced a regular 
siege. I do not believe it He may possibly give 
himself the appearance of doing so, that he may claim 
the honour of having reduced the place, when the 
want of provisions shall force it to surrender. 

I had the honour of an interview with Count Pelet 
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de la Loa^re, and conversed with him concerning thtf 
provisioning of the army. He fully coincides in the 
opinion which I had the honour to submit to Y. E., 
that, unless contract transports are engaged by dint of 
money, the victualling of the army and the arrival 
of provisions will be next to impossible this winter. 

. The working at the tite-de-pont (bridge-head) at 
Cambo, on that spot of the shore which I have in- 
spected, and which T have mentioned before to Y. E., 
is continued. Labourers are on the point of opening 
the divers roads of communication which the Marshal 
requires in the department. 

I am, with the most profound respect, ' 

Your Excellency’s most humble servant. 
Major BAltazab. 


No. U. 

War~(\ffice. InspecUtr's Office. 
. Sept. SKK J813. 


I HAVE the honour to inform H. M. that 
the second battalion of the 22d regiment of infantry 
of the line and the the bed have beam taken 

prisoners of war at ^^ebagtiem, and thatofthew. 
two battalions there remalp at Bayonne only, viz. 

Of the second |Of the 29d. 

• Chief of Battalion \ 1 ^ 

Captains ^ ^ I 

Lieutenant 1 I 


\ Serjeant-Major 
■ Serjeant 
Coi|)oral 
Soldiers 

\ \ 


— 4 \ In all S9i 

1 

1 

38 , 




\ 
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Of tbe second of the 69d. 


Chief of BaluUon 1 ' 

Captain 1 

Lieutenant 1 

Second Lieutenant 1 


— 4 \ In all 60. 


SerJeantS'Major 6 

Serjeants 4 

Corporal 1 

Soldiers 45 y 


The Marshal Duke of Dalmatia first thought of in« 
corporating these men with other regiments : but 
when he considered that the skeletons of the two bat- 
talions might be recomposed, and the remaining officers 
and non-commissioned officers appointed in the same, 
he ordered them to stay at Bayonne, to wait for orders 
respecting their ulterior destination. 

I have the honour to propose to H. M. to authorize 
me to order the forming of the skeletons of two new 
battalions at tbe respective depots of the 92d and 6Sd 
regiments, whither tbe men remaining of the two 
old battalions may be sent to be appointed in the new 
ones, of which they will form the nucleus. 

(Signed) The Minister at War, 

Duke de Feetke, 


No. III. 

September 99th, 1813. 

• I HATE the honour to inform H. M. that 

the second battalion of the S4th regiment of the line 
having been taken at St. Sebastian, and but a few of 
its oiftcers, non-commissioned officers, and soldiers, 
remaining with the army, the Marshal Duke of Dal- 
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matia has incorporated the men with the first bat- 
talion of that regiment, and placed the officers and 
non-commissioned officers d la suite (in the train) of 
this battalion, until orders be given to form a fresh 
second battalion. 

Under these circumstances I propose to H. M. to 
authorize me to order the formation of a new second 
battalion for that regiment. 

This formation might take place atGivat, which is 
the dep6t of the regiment, whither the officers and 
non-commissioned officers'of the old battalion might 
sent* 

(Signed) The Minister at War, 

Duke de Feltre, 

I 

No IV. 

September 99th, 1813. 

The Prefect of the department of the 
Sarthe has represented to me the necessity of raising the 
reserve company of his department to a superior class. 
It is now of the fifth, or 60 men strong. 

Before I laid the request of this administrator before 
the Emperor, I solicited Count Montalivet to let me 
know in a positive manner whether the twentieth part 
of the corporation revenues f revenus communauxj of 
the department of the Sarthe were able to defray the 
expenses of the fitting out, pay, and keeping, of a com- 
pany of the third class, or 120 men strong, as the Pre- 
fect proposed. 

The Minister for the Home Department informed 
me, that, in order to reconcile as much as possible the 
wants of the service, which appear urgent, with the 
pecuniary resources of the department of the Sarthe, 
be has assigned the necessary fund for the keeping of 
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t company of the fourth class only, or 100 men strong# 
Agreeably to this information I beseech H. M. to let 
me know whether it be his intention to raise the reserve 
Company of the department of the Sarthe to that class. 
(Signed ) The Minister at War, 

Duke de Feltbe. 


No. V. 

September 9Qth, 1313. 

On the 8th inst. I had the honour to re^ 
quest H. M. to let me know in what manner Hi M. 
wished the Royal Spanish Guards and the regi- 
ments of Castilla and Royal Strangers ('Royal Etran- 
ger J to be treated with regard to the remunerations to 
be granted to those who are acknowledged unable to 
continue in the service. The inspections which have 
latterly taken place prove the number of those who 
are in that predicament to be rather considerable. 
They also shew that the greatest part of them ar« 
Frenchmen, who have been long in the service, and 
that all these regiments are highly praiseworthy both 
for their bravery and their fidelity. 

The Duke of Dalmatia informs me that they begin 
to grow extremely uneasy about their fate. 

In my former report I proposed to H. M. to apply 
to the Spanish regiments in the service of France 
the regulations contained in the decrees respecting 
the formation of the Westphalian and Hessian re- 
giments raised in 1806. These corps were placed on 
a par with French regiments, with regard to half- 
pay, and other remunerations. All the inforfhation 
which I receive of the conduct of the said regi- 
ments adds weight to my first proposal, and I beg 
M 
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H. M. will let me know^ whether it meeti with his 
approbation. 

1 bare ordered a d6p6t to be formed at Aucb, for the 
reception of those soldiers of the said regiments who 
are acknowledged incapable of any future seryice, 
until H. M.’s decision about them be known. 

(Signed ) The Minister at War, 

Duke oe Feltbe. 


No. VL 

Sept. 29, 1813. 

I HATb the honour to inform H. M. that 
the second company of the 5th battalion of the 70th 
regiment, which set out from Brest last January, with 
a marching battalion, to join the grand army, have 
been all incorporated with the 3d and 4th battalions of 
the regiment, except the Captain, who returned to the 
d^p6t I have ordered a new company to be raised for 
that battalion, that it might be kept complete. 

The formation of this company will take place at 
. Brest, which is the d^pot of the regiment 

(Signed) The Minister at War, 

Duke de Feltre. \ 

No. VII. 

War Office. Office of the Movements of Troops. 

Sire, Sept. S9, 1813. 

I HAVE the honour to inform Y. M. that 
in complying with Y. M.’s. orders of the 23d inst., pur- 
porting that the four first squadrons of each of the four 
regiments of guards of honour shall remain united 
with the grand army, whither they are for the most 
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pert arrived ; and that the other aquadrons are to stay 
at Francfort and Hanau to be exercised; I have ap- 
prized the Marshal Duke of Valmy that the fifth 
aquadrons of the 1st, Sd, and 4th regiments, which are 
gone to Mentz ; that of the 3d regiment, which is to be 
thereon the 1st of October; the sixth squadrons, which 
are on their march for that town ; the sevenths, which 
are soon to set out from their respective d6p6ts ; and, 
subsequently, the eighth squadrons, are to be brigaded 
by his care at Francfort and Hanau, to finish their 
exercise, under the command of the four Colonels 
and the second Majors, and there await T. M’s. further 
orders. At the same time I have recommended to 
the Marshal Duke of Valmy to pay particular atten- 
tion to those troops. 

In order to afford increased means of instruction to 
those sixteen squadrons, I am now busy sending them, 
agreeably to Y. M’s. commands, an addition of 4 
officers and 64 non-commissioned officers, to be taken 
from the different regiments of cavalry in the army of 
Spain. 

(Signed) The Minister at War, 

Duke de Feltre. 


Pour S. M. VEmpereur el Roi. 

MinisUre de la Guerre. 

Extrait de la Correspondance du Ministre de la Guerre 
regue d Paris le 29 Septembre, 1813. 

Le Giniral Dumay. — Marseille le 22 7bre. 

L’escadre anglaise est toujours mouil- 
lie dans le Golfe de Fob. On appercoit, de plus, deux 
vaisseaux ennemis, en croisiire k deux lieues. 

M 9 
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Le General Rivaud. — La Rochelle le 28 ’ibre. 

Le 24 au matin on a sigiialfe un conroi fran(jais, ve- 
nant du nord, et se dirigeant au sud. La croisifcre 
anglaise dans la rade des Basques, ^tait composue le 
28 de quatre vaisseaux et une corvette. 

On met sous les yeux de S. M. copie d’une lettre de 
M. le General Miollis dat^e de Rome le 21 Sept, 
et relative a un engagement qui a eu lieu entre un 
dttacbement de gardes nationales, et une bande de bri- 
gands; et copie du rapport des mouvemens du port 
de Gravelines, du 17 au 24 de ce mois. 

M. le Gtn^ral Olivier, commandant la 16* division 
militaire, est mort le 27 Septembre, a la suite d’une 
maladie. 

Le Ministre de la Guerre, Due de Fedtre. 


Copie d'une Lellrc adressSe au Ministre de la Guerre 
par M, le General Miollis, et dat6e de Rome le 21 7bre, 
1813. 

Miuistire de la Guerre. 

Monsieur, 

Le 14 au soir un detacbement de la garde 
nationale de la commune della Fratla pres de Cittii di 
Gastello, arrondissemeut de Perugia, au nombre de six 
bommes, envoy6 par urdre du Sous-Prfefet, pour arrfiter 
le pure d’un consciit rcfractaire arme, fut arretfe, u en- 
viron 3 kylometres de distance, par une bande de 14 
brigands, contre lesquels il fit feu, et soutint quelque 
terns I’engagement. L’un des gardes ayant fetfe tufe, et 
deux blesses I'officierqui les conduissait, se rfetira avec 
les trois bommes qui restaient. Les brigands prirent 
la fuite de leur cole, emportant avec eux un des leurs 
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^ui fut grievement bless^;, et laissant eur le lieu deux 
chapeaux et un paquet de papiers, parmi lesqueU on 
a reconnu ceux qui appartenaient au Mar^chal dcs 
logis de Gend’armerie de la Pieve St. Stephano (d6- 
partement de I’Arno) qu’ils avaient tue trois jours au- 
paravant, ce qui prouve que les memes troupes des 
brigands passent de I’un a I’autre departement, et sem- 
blent ainsi se multiplier. II paralt certain qu’il n’y a, 
vers ce point, que 3 troupes dont 2 appartiennent a la 
Toscane, savoir: cel le dont il est question, et qui se 
compose de 11 hommes, une autre de dix hommes, vers 
Bredzo, et celle de Peppino de Colleforte, de dix-sept 
hommes qui appartiennent au dfepartement du Trasi- 
mene dans Tarrondissement de Perugia, ce qui forme 
en tout, une trentaine de brigands, contre lesquels 300 
hommes sont en mouvement, une battue ayant 6t6 con- 
certs entre les colonnes mobiles du departement de 
VArno, du Royaume d’ltalie, et le Chef de Bataillou 
Champmison, commandant celle de Cittti di Gastello. 

Aussitot que I’ev^nement della Fratta fut connu, 
deux d6tachemens de SO hommes chacun, furent en- 
voys par cet oRlcier sup^rieur, contre la bande qui a 
fait ce guet-a pens. 

Je charge le Commandant du departement de pre- 
scrire absolument qu’il ne soil fait aucune expedition 
arrnS, que par une force capable d’en imposer, et j’d'cris 
a M. le Pr^fet, de prescrire k toutes les autorites qui 
dependent de lui, de ne pas comprumettre ainsi les 
moyens de force. 

M. le Prfefet a envoye au commandant des 6 gardes 
nationales della Fratta qui a reeju plusieurs balles dans 
ses habits, une ep6e en reconnaissance de ses bons ser- 
vices, a la veuve de celui qui a 6t6 tue, une somme d« 



■ ■ 


Digitized by Google 


198 


1.50 francs, et 50 francs a cbacnn des deux bless^, ce 
qui ne peut qu’encourager les gardes nationales k re^ 
doubler de z^le. Je tous prie M. &c.' 

(Sign6) Miollis. 
Pour Copie conforme. 

Le S^crfetaire G^n^ral du Miniature de la Guerre. 


TRANSLATION. 

For H. M. the Emperor and King. 

War-Office. 

Abstract of the Correspondence of the Minister at War, 
received at Paris on the 29th of September, 1813. 


General Dumay,— -Marseille, Sept. 22d. 

The English fleet is still riding at anchor 
in the bay of Fos. There are, besides, two of the 
enemy’s ressels seen cruizing at a distance of two 
leagues. 

- General Rivaud. — La Rochelle, Sept. 95. 

On the 24th, in the morning, a French 
conroy was observed coming from the North, and 
steering to the South. The English cruizers in Basque 
roads amounted, on the 95th, to four men of war, 
and one sloop. 

A copy is laid before H. M. of a letter from General 
Miollis, dated Rome, September 91, relative to an en- 
gagement which took place between a detachment of 
National Guards and a band of robbers ; also a copy 
of the report of the events which happened at the 
port of Gravelines from the 17th to the 24th inst. 

General Olivier, who commanded the I6th Military 
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Division, died in consequence of illness, on the S7th 
of September. 

(Signed) The Minister at War, 

Due DE Feltke. 


Copy of a Letter addressed to the Minister at JVar by 
General MioUis, dated Rome, Sept. S7, 1813, 

Sir, War-Office. 

On the evening of the 14th inst a detach- 
ment of the National Guard of the Commune della 
Fratta, nearCitti di Gastello, in the district of Perugia, 
consisting of six men, sent, by orders of the Under 
Prefect, to arrest the father of a refractory conscript, 
who had taken up arms, were stopped at a distance of 
about 3 kilometres by a band of 14 robbers, upon 
whom they fired, and with whom they continued 
engaged for some time. One of the National 
Guards having been killed, and two wounded, 
the ofiicer who had the command retreated with 
the remaining three. The robbers, on their part, 
took to flight, carrying with them one of their own 
party, who was severely wounded, and leaving on the 
field of battle two bats and a parcel of papers, amoc^ 
' which papers have been discovered that belonged to 
a Quarter-master of the gendarmerie of Pieve St. Ste- 
phano (department of the Amo), whom they had killed 
three days before; which shews that the same 
troops of robbers pass from one department to the 
other, and thus appear to multiply. It appears certain, 
that in this direction there are but three bands, two 
of which belong to Tuscany, viz. that which is spoken 
of on the present occasion, consisting of fourteen men; 
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imotber of ten men towards Bredzo ; and that of Pep* 
pino di Colleforte, of seventeen men, belonging to 
the department of the Trasimene, in the district of 
Perugia; making in all about SO robbers, against whom 
300 men are in motion, certain rounds having been 
agreed upon between the movable columns of the 
department of the Arno, in the kingdom of Italy, and 
the Chief of Battalion Champmison, who commands 
the column of the Catti di Gastello. > 

' As soon as the occurrence of La Fratta was known, 
two detachments, of SO men each, were sent by the 
superior olTicer against the band that committed the 
crime. 

I direct the commander of the department to give 
strict orders, that no armed expedition be sent out but 
of a strength capable of inspiring awe; and I am de« 
siring the Prefect to order all the , public authorities 
under him not to commit, in this manner, the means of 
the public force. j ^ 

1 The Prefect has sent a sword to the officer of the six 
National Guards of La Fratta, whose clothes were 
pierced with many balls, as an acknowledgment of his 
meritorious services, asumof loOlivresto the widow 
of the man that was killed, and 50 livres to each of the 
two wounded men ; which gifts cannot but enpourage 
the National Guards to act with redoubled zeal, 
lam, &c. 

(Signed) Miollis. ' 

The conformity of the copy with the original is 
attested by the Secretary General of the War Depart-; 
pneot, 
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M. de Sermet, Ordonnateur de P Arrondissementdt 
Cas$el d S. E. Monseigneur le Comte D/iru, Mi- 
nistreDirecleurdeP AdministrationdeP Armee.' 

Rapport. 

Moxseig’neuh, Wcilbourg, /e30 Septbre, 1813. 

Ayant constatnment suivi les mouTemeni 
du Roi depuis avant-hier, il m’a el£ impossible d’adresr 
ser plut6t a V. E. un rapport sur ce qui s’est pass6. 

Tr6sorerie. — V. E. aura fetfe instruite par les rapports 
du Roi a S. M. de I’arriv^e iuattendue de I’ennemi de- 
vant Cassel, le S8 au matin. Quoique depuis buit 
jours j’eusse prfevenu parfecritM. leMinistrede France 
que le Payeur de la guerre avait des fonds en monnaye 
du pays, sans avoir aucun moyen de transport assur6 et 
que je lui eusse propose diderentes mesures pour mettre 
ces fonds en surety en cas d’evinenrtept, S. E. s’etait con- 
tent^e de nous assurer qu’elle nous previendrait a terns. 
Cependant nous nel’avons ^t^Tunet I’autre que par 
les coups de canon et de fusil tir^s sur la ville m^me. 

Je me rendis de suite avecle Payeur chez ]\L de 
Reinbard, et nous lui renouvelaraes par 6crit la de. 
mande de faciliter par son intervention le moyen de 
sauver ces fonds, soit en les faisant verser au tr^or 
westphalien, soit en procurant un caisson et I'escorte 
n^essaire. 

*Ce dernier moyen fctait impraticable, puisque le Roi 
a laiss6 lui-m6me son argent; quant au premier, nous 
nous rendlmes de la part du Ministre chez M. Dupleix, 
Intendant du tr^sor, qui 6tait sur son depart, et qui a 
refus6 positivement de se charger decette somme. 

Apr^s en avoir rendu compte a M. le Ministre de 
France, il a convenu qu’il ne restait d’autre moyen 



142 


que d’«9sayerde faire le dip6t de la somtne chez nn 
gociant, «t M. Poltier fut charg6 par le Ministre ds 
chercher aex6cuter cette n6gociation, d’autant plua 
dilRcile que tous les comtoirs^taientfermte. 

J’ignores’ily arfeussi, parceque peu d’instans apr^s, 
le Roi ayant efiectu^ sa retraite ala t^te de ses troupea 
avec tous ses Ministres et M. de Reinhard, je n’ai pas 
cru devoir quitter son quartier-g^nferal que j'ai suivi 
d^puis ce moment. 

J’avais eu la precaution de garder 10 chevaux ma- 
lades de la 3' compagnie du 10’ bataillon avec 4 soldats, 
et Je comptais dessus pour evacuer au bssoin la caisse, 
mais ils etaient cantonnes a une lieue et il a ete impos- 
sible de les faire prevenir. 

Je ne puis rendre compte a V. E. de la situation de 
cette caisse, parce que M. le Payeur me I’a constam- 
ment refusee, et que V. £. que j’avais Vofisultee 
felativement k la surveillance, et au degrfe d'au- 
torite que mes fonctions me donnaient k cet egard ne 
m’a pas rdpondu ; M. Pettier a cru mime dans cette cir- 
Constance, devoir faire directement ses demandes au 
Ministre de France, et ii ne s’est nullement adress^ k 
moi, duquel il pense ne devoir recevoir aucun ordre, 
ni instruction ; ce que j’ai fait pour I’aider n’a nulle- 
ment solicits par lui. Je ne I’ai pas revu depuis 
notre depart de Cassel, et j’ai lieu de croire, qu’il aura 
Suivi le Ministre du tr6sor westphalien qui est pass^ 
par Paderborn, n’ayant pu rejoindre le Roi. 

Hdpitaux . — Depuis 24 heures il n’6tait pas arriv6 
d’^vacuations, et il en 6tait parti une forte la veille ; 
il restrait environ 400 hoiumes, dont la moiti6 west- 
phaliens,qui ont £t6 pris dans I’hbpital situ£ k une demi- 
lieue de la ville, sur la route par ofi I’ennemi est venu. 
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Comme la caTakrie a auivi trds rapkfenMfit jusqu’a 
Marbourg, il a impoaaible d’effectuer ka (vacua-* 
tions des gites sur cette ligne, les paysans (tant bien 
(loign(s de se pr(ter d ce service. 

V. E. sait que je ti’avais dans ce moment aucun 
autre service administratif en activity ^ Cassel. 

Periomel des Comtnissaires des Guerres. — Je vais con- 
tinuer a Buivre lea monvemens da Roi et du Ministre 
de France, tant qu’il conservera I’idfee de rentrer k 
Cassel ; et j’attendrai pr(s de lui les ordres de V. E. 
Si cependant le Roi passait le Rhin, ce que je ne croia 
pas,Je me rendrais alors k Mayence ou k Francfort, 
pour (tre plus a port(e de rejoindre le quartier g(o6ral. 

Je ne suis sorti de la ville qu’avec mon cheval de 
selle et I’habit que je porte; j’ignore si mon domes- 
tique aura pu se sauver avec les 2 autres chevaux et 
mes effets. 

Le peu d’employ(s fran 9 ais qui (taient k Cassel et 
dans I’arrondissement, n’ayant ni chevaux ni argent, 
auront fort embarass^s, et j’ignore s’ils reviendront. 

Je suis moi-m(me sans le sol, (V. E. sait qu’il 
m’est dd 3 mois d’appointemens et cinq de fraix ex- 
traordinares) heureusement que S. M. m’a admis dans 
sa maison pour le logement. 

Je supplie V. E. d’avoir 6gard aux pertes r(it(r(es et 
considerables que j’ai eprouv(es depuis un an, et de 
m’accorder les fraix extraordinaires qui me sont dAs 
depuis le ler Mai. 

Je suis avec un profond respect. 
Monseigneur, 

De Votre Excellence le tres-humble et tr(s-obeissant 
serviteur, 

De Sesmei. 
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Le d6faut de papier et de terns m’emp6che de fairc 
dcs lettres s^parfees pour chaque section. 

TRANSLATION. 

M. de Sennet (Commissary), Ordonnateur of the 
District of Cassel, to his Excellency Count 
Daru, Directing Minister of the Administra- 
tion of the Army. 

' Report. 

Sir, Weilbourg, Sept. 30, 1813. 

‘ As I have constantly followed the motions 
of the King since the day before yesterday, I have been 
unable to transmit to Y. E. a report of what has hap- 
pened, until this moment. 

Treasury. — Y. E. has no doubt been informed, by‘ 
the accounts of the King to II. M., of the unexpected 
arrival of the enemy before Cassel, on the 28th, in the 
morning. Although I had taken care, more than a 
week ago, to write to the French Minister, that the 
Paymaster of the army had funds in the specie of the 
country, without having any certain means of trans- 
porting his cash, and although I had proposed divers 
ways of placing that cash in safety, in case of need' 
his Excellency contented himself wit-h assuring us that 
he would give us timely notice. However, we had 
no other notice than the firing of cannon and small 
arms upon the city itself. 

I immediately hastened with the Paymaster to 
M. de Reinhard, and we handed him anew a written 
petition, to facilitate, by his interference, the means of 
saving the cash, either by causing it to be received 
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into th« Westphalian exchequer, or by procuring us a 
caisson (a covered chest carried on a waggon), and the 
requisite escort. 

The latter alternative was impracticable, since the 
King himself left his money behind ; with regard to 
the former, we went with a message from the French 
Minister to M. Dupleix, the Treasury Director, who 
was on the point of setting off, and who positively 
refused to take charge of it. 

After having acquainted the French Minister with 
this refusal, we agreed with him that there was no 
other way left but to try to deposit the money with a 
merchant, and M, Pettier was commissioned by the 
Minister to endeavour to transact this business, which 
became so much the more difficult as all the counting- 
houses were shut. 

I do not know whether he succeeded, because, the 
King having immediately after effected his retreat at 
the head of his troops, along with all his Ministers and 
M. de Reinhard, I thought it my duty not to remove 
from his head-quarters, which I have followed ever 
since. 

I had taken the precaution to keep ten sick horses 
of the third company of the 10th battalion, and four 
soldiei-s ; and I relied upon them, in case of need, to re- 
move the cash ; but they were cantoned a league oil', 
and it was impossible to give them any notice. 

I am not able to afford Y. E. any statement of this 
money, because the Paymaster never would render me 
any account of it; and Y. E., whom I had consulted 
concerning the superintendence and the degree of au- 
thority which my functions gave me in this respect, 
has not honoured me with an answer. Even on this oc- 
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ca$i»H M. Pettier thought it hU duty to apply directly 
to the French Minister ; he never recurred to me, as he 
supposed he had no orders or instructions to receive 
from me; what 1 have done to assist him was never dene 
at his request. I have not seen him since our depar- 
ture from Cassel, and I have reasons to think that he 
followed the Minuter of the Westphalian treasury, who 
went through Paderborn, having been unable to join 
the King. 

Hospitals.— Ho convalescents had left the hospitals 
for 24 hours, but a great number bad left them the 
day before. There remained about 400 men, half 
of whom were Westphalians, taken prisoners in the 
hospital, situated half a league from the city, on the 
road by which the enemy approached. 

The cavalry having followed very rapidly as far as 
Marbourg, it has been impossible to effect the removal 
of the sick and bedding from the night quarters on 
that line, particularly as the peasants are rather disin- 
clined to perform that service. 

Y. E. knows that I had at that time no other ad- 
ministrative employment at Cassel. 

Personal Concerns of the Commissaries at War.— I 
shall continue to follow the motions of the King, and 
of the French Minister, as long as be has any thought 
of returning to Cassel ; and I shall wait the orders of 
Y. E. near his person. Should the King, however, 
pass the Rhine, which I do not suppose, I should then 
go either to Mentz or to Francfort, to be better enabled 
to reach the bead-quarters. 

I left Cassel on my saddle-horse, taking nothing 
with me but the coat en my back ; I do not know 
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whether my servaat has been able to escape with my 
two other horses and my effects. 

As the few Frenchmen in official situations at Cassel 
and in the district had neither horses nor money, they 
must have been extremely distressed, and 1 know not 
whether they will come back. 

I am myself without a farthing (Y. E. knows that 
there are 3 months pay due to me and five months ex« 
traordinary expenses) : fortunately H. M. has provided 
me with a room in his house. 

1 entreat Y. E. to consider the repeated and consi- 
derable losses which I have experienced within the 
last twelve months, and to grant me the extraordinary 
expenses due to me since the 1st of May. 

.1 am, with profound respect, 

My Lord, 

Your Excellency’s very humble 

and very obedient servant, 

De Sebmkt. 

Want of paper and time prevents my making separate 
tetters for each' head. 

Le Ministre du Trisor d M. Firino^ Payeur 0{. 

niral de la Grande Armee. 

Ministhre du Trisor Impirial. Bureau Giniral pris 
le Ministre, 

Paris, le 29 Septembre. 

J’ai requ. Monsieur, la lettre que vous 
m’avez 4crite le 16 de ce mois, par laquelle vous m’avez 
transmis une copie de I’^tat de situation que le payeur 
de Dantzig vous a adress^ de sa caisse 4 I’epoque du 
31 Juillet dernier. 
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Cette situation compar6e k la pr^cidente, arrttfee ait 
10 Juin, ^tablit assez exactement le montant des recettea 
effectives et dcs depenses faites a Dantzig depuis le 
I" Janvier dernier, en supposant qu’il y existe une er- 
reurde 3,000,000 f. en recette, introduite pour dissi- 
muler sa situation dans le cas oi^ sa correspondence 
aurait6t6 intercept^. Je ne puis que vous recommander 
de me faire connaitre les renseignemens ult^rieurs qui 
vous parviendraient sur la situation du service de cette 
place. 

Je vous salue avec attachement, 

Le Ministre du Trfesor, Mollien. 

TRANSLATION. 

The Minister of the Treasury to M. Ferino, Fay-‘ 
masier-General of the Grand Army. 


Ministry of the Imperial Treasure. General Office under 
the Mitiister. 

Sir, Paris, September 90. 

I HAVE received the letter which you 
wrote to me on the 16tb inst. by which you sent me a 
copy of the statement which the Paymaster at Dant* 
zig had transmitted to you of his cash on the 31st of 
last July. 

This statement, compared with the former one that 
was balanced on the 10th of June, gives accurately 
enough the amount of the effective receipts and dis- 
bursements at Dantzig since the 1st of last January, 
under the supposition that there is anerror of 3,000,000 
of iivres stated as received, for the purpose of disguising 
the state of the cash, in case the letters shall be in- 
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tercepted. I beg you will send me any farther in- 
formation you may obtain concerning the situation of 
affairs in that place. 

I greet you with friendly regard. 

(Signed) The Minister of the Treasury, 

MoLIiIEN. 


Le Ministre §icretaire d’JEtat Comte Dam d 
M. le \Giniral Comte Bourner^ commandant 
les Dip6ts de remonte. 

Monsieur le Comte, Dresde le 5 8bre, 1813. 

Par suite dela lettre que j’ai eu I’bonneur 
de vous fecrire hier, j’ai I’honneur de vous pr6venir que 
je viens de prescrire Ji M, le Payeur-Gfenfcral de tenir & 
la disposition de M. le Commissaire ordonnateur de 
la S* division militaire une sommede 300,000 francs pour 
servirau payement, sur les mandat; de cet ordonna- 
teur, dcs chevaux qui seront livr6s par le Dannemarck, 
en execution de la convention du 10 AoAt dernier. 

J’engage cet ordonnateur a prendre vos ordres sur 
tout ce qui regarde ce service, k se concerter avec 
M. I’officier g^n^ral que vous avez charge k Hambourg 
de la suite et de la direction de cette operation ; je 
I’engage ^galement k se concerter avec M. le Com- 
missaire des guerres Bergue, sur le mode de compta- 
bilit6 et le mode d’envoi des pieces justificatives. 

Je vous prie, M. le Corate, de prescrire ^ ce dernier 
de faire connaltre k M. Monnay toutes les instructions 
qu’il a reques k ce sujet de S. E, le Ministre Directeur, 
et de M. le Comte Dumas. 

Je vous prie, M. le Comte, d’agr^er I’assurance de 
ma haute consideration. 

Comte Daru. 

N 


. • TR4NSLATI0X. • • * . 

j?7t« Minister Secretary df State, Count Daruiitt 
General Count Jioursier, tommanding the 
Depots of remounted Cavalry. 

^ Sib, Dresden, Oct. b, 1813. 

In consequence of the letter I had the ho- 
tfqur of writing to you yesterday, 1 have now the ho« 
nour to inform you- that I have just ordered the Pay- 
Wster-General to keep at the disposal of the Com- 
missary Ordonnateur of the Second Military Division, 
a sum of 300,000 livres, for the purpose of paying, at 
the written orders of this Commissary, for the horses 
to be famished hjr Denmark, by virtue of the agree- 
ment of the 10th of last August. I have desired the 
Commissary to take your orders about every thing 
relating to this transaction, and to act in concert with 
the General Officer whom you have intrusted at Ham- 
burg with the conduct of this operation. I have like- 
wise desired him to act in concert with the Com- 
missary at war Bergue, respecting the settlement of 
accounts and the transmitting of vouchers, 

I beg you will order the latter to acquaint M. Mot^ 
nay with the instructions he has received on the sub- 
ject from H. E. the Minister Director, and from 
Count Dumas. 

I beg you will accept the assurance of my high re- 
gard. 


(Signed) 


Count Daru. 
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A M, k Giniral de Division Comte Duloloy^ 
Colonel de I'Artillerie de la Garde Impiriale. 

Sir, Paris, le 28 Ibre, 1813. 

Je suis revenu & la charge pr^s du Mi- 
nistre pour obtenir de» canonniers d’Espagne. 11 me 
Impend en date du 18 courant que les compagnics d’ar> 
tillerie de cette arm6e sent trop faibles pour que I’ba 
puisse en tirer un seul homme; que pr^efedemment 
elles n’ont pu fournir tous les canonniers demand^s, i 
plus forte raison ne le peuvent-elles pas maintenant. 

Des 29 conscrits qui sont a Lafore et qui connaissent 
bien le service des pieces de campagne, 6 i 6 sont 
i rfeformer, les autres peuvent fetre envoyfes i Tarrafee ; 
n^anmoins j’attendrai vos ordres pour les faire partir. 

J’ai I’honneur, mon Genferal, d'fitre avec respect et 
attachement, 

Le General d’Artillerie, 

Baron s’Abotilx.e. 


TRANSLATION. 

To the General of Division Count Duloloy, Co- 
lonel of the Artillery of the Imperial Guard. 
Generae, Paris, Sept. 28, 1813. 

I hate again solicited the Minister to ob- 
tain some artillerymen from Spain. He answered me 
on the ISth inst. that the artillery companies of that 
army were too weak to spare a single man ; that prior 
to this they had been unable to supply the men de- 
manded of them, and that they could tnuch less do so 
at present 

Of the 29 conscripts at Lafore, who are well ac- 
quainted with the service of field-pieces, 5 or 6 are 
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unfit for service ; the others may be sent to the army;, 
yet I shall wait for your orders to send them off. 

I have the honour to be, with respect and friendship, 
(Signed) The General of Artillery, 
Baron i>’ABoviLi.t:. 


Mon GiNiBAL, Paris, le 28 Ibre, 1813. 

Le Ministre de la guerre, m’ayant 
nomme membre d’un conseil de guerre, qui doit se 
reunir i Paris vers la fin de Septembre pour juger 
M. le Chef de Bataillon Chalot qui a rendu la place de 
Vigo aux Anglais, j’ai quilti Laftre avant-hier sansy 
avoir termine les verifications que j’y avais com* 
tnencees. 

Le Capitaine Tardy n’avait point eucore r^uni toutes 
les pieces et fetabli les bordereaux de ses recettes et 
depenses, en matieres, d’une maniere assez exacte pour 
pouvoir faire I’entiere verification de ses comptes. 

Des erreurs dans les factures du 2* regiment du 
train viennent encore d’etre reconnues, et retardent la 
cl6ture du travail general sur les finances du corps. 

Le manque de feuilles d’appel de quelques compag- 
nies de la jeune garde, et de la plupartdecellesdu train, 
n’a pas permis de reconnaitre les erreurs qui existent 
dans I’effectif du corps. Les noms et feuilles de sig* 
nalement des 300 marins et 400 conscrits, re 9 usa May- 
ence, n’^tant point toutes parvenues, Ton est'souvent 
dans un grand embarras; des honimes blesses aux 
premieres batailles sont arrives au dcpdt ou ils ne sont 
pas m^me connus de nom; comment solliciter leur 
retraite ? II en a fecrit a leur Major. 

Ues hbmmes partis de Lafere pour i'artillerie A 
cheval, et habill^s compUtement, ont Itlb plac(;s a 
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Francfort dans Tartillerie & pied vieilVe garde, et depuis 
dans la jeune; que sont devenus lea babillemens 
d’artillerie ^ cheval que ces bommes avaient requs f 
Enfin journellement, mon G6nferal, Ton reconnalt 
des erreurs qui obligent k consulter M. M. les Majors ; 
I’activitfe actuelle de I’arrate ne leur permet pas de 
rtpondre, et Ton est arrfetfe au d6p6t dans un travail 
commence. 

II est bien n(;ces8aire que M. M. Henrion et Lignien 
m’envoyent les marchfes et proems verbaux que je leur 
ai demand^s, des chevaux du train' achetfes et re^us k 
Dresde, de ceux de b&t acbet^s a Francfort, des b&ts,' 
harnais et selles confectionn^s et requs dans cette dcr- 
ni^re ville ; sans ces pieces, le Ministre ne fera pas les' 
fonds; or,' comment couvrir ces d^penses qui ont £t6 
acquitt^es sur les fonds de la couronnef 
Le G^n^ral Desvaux v'ous aura sans doute parl6 des 
pelisses de I’artillerie ^ cheval qui seront hors de ser« 
vice sans avoir port6es. 11 y en a 336 faites et 
rest^es en magazin depuis 3 a 4 ans. Elies sont telle* 
ment mangtes par les insectes que maintenant il serait 
peut-£tre difficile, en leur faisant de grandes r^pa* 
rations, d’en mettre 200 en fetat d’etre donn^es aux 
canonniers. Mais enfin ce serait pour deux compagnies 
qui, cn usant les pelisses, menageraient les dolimans, 
II serait n^cessaire de confectionner maintenant des 
effets pour les remplacemens de tous ceux qui n’ont 
qu’une ann^e de. dur^e, tels que Culottes, pantalons et 
bottes. ' ’ ' 

J’ai I’honneur, mon G^n^ral, d’etre avec respect et 
attachement, 

' ‘ ‘ Le Gfeniral d’Artillerie, 

' ' Baron d’Abovillk. 
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TRANSLATION. 


GuNXTiAt, Paris, Sept. 88, 1813. 

The Minister at War having appointed 
me a Member of a Court Martial, which is to be held 
at Paris towards the latter end of September, to try the 
Chief of Battalion Chalot, who surrendered the town 
of Vigo to the English, I left Lafere the day before 
yesterday, without '^bringing to a conclusion the in- 
quiries which I had there commenced. , 

Captain Tardy had not yet collected ail the docu- 
ments, nor stated the items of his' receipts and dipr 
bursement^, in a manner sufficiently accurate to pro- 
ceed to a complete examination of his accounts. 

Errors have again been discoveted in the bills of the 
second regiment of the waggon train, which -delay the 
conclusion of the general inquiry into, the finances of 
the corps. ' , ' . ’ 

'The want of muster-rolls in a few companies of the 
young guards, and in most of those of the train, pre- 
vents the detection of the errors relative to the ef. 
fective strength qf the corps. As we have, not received 
accounts^ of all the names and personal descriptions of 
the 300 marines and 400 conscripts that are arrived at 
Mentz, we are. frequently thrown into great embar- 
rassments ; men who have been wounded in the first 
battles have reached the dep6ts, where they are not 
even known by name. How is their being dismissed 
the service 'to be ascertained.^ Their Major has been 
written to on the subject. . . , 

Men who set out from Laf&re for the horse artillery, 
completely clothed, have h^en placed at Francfort in 
the foot artillery of, the old guards, and afterwards re- 


^tis 

moved into the young guards. Wliat is become of 
,tfae clothing of horse artillerymen which these iodivi- 
duals had received i , 

In short errors are found out every day which oblige 
us to consult the Majors, The present activity of the 
army does not allow them to return any answers, and 
_we are stopped at the dep6t in our inquiry. 

It is highly necessary that Messrs. Henrion and Lig> 
nien should send me the account of purchases, and the 
vouchers which I have requested of them, respecting 
the artillery horses bought and received at Dresden ; 
the packhorses bought at Francfort ; the packsaddles, 
harness, and saddles, made and received in the latter 
place. Without these vouchers the Minister will not 
assign the necessary funds; bow then are these eXf 
penses to be covered, which have beeg paid with the 
funds of the Crown 

General Desvaux has probably spoken to you of the 
pelisses for the horse artillerymen, wbicli will be unfit 
for use before they have been worn. are 330 

which have been made and left in the storeboiiaea 
these three or four years. They are to eaten by 
moths, kc. that at present it would, perhaps, be difr 
ficult, though they were thoroughly repaired, to piit 
SOO of them in a condition to be given to the artillery* 
men. Yet, after all, they would clothe two compaaiea, 
which whilst they wore these pelisses, would save their 
dolimans. 

It would be necessary at present to prepare articles 
.of dress to replace these which last only a twelver 
.month, as breeches, pantaloons, and boots. 

I have the honour to be, with respect and friendship, 
The General of Artillery, 

6abon »’Asoy(i441 
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L' Inspecteur des Equipages Auxiliaires de la 
Ligne du Centre d M. le Chevalier de Breidt, 
Agent en Chef du mime Service. 

Schlusternn ( Schliichtern J le 28 8bre, 1813. 
Monsieur, 

Depuis la derni^re lettre que j’ai eu I’hon- 
neur de vous adresser, il s’est passfe plusieurs fevfene- 
mens, dont je dois vous entretenir. 

D’abord les blessfes ^prouvant chaque jour les plus 
■ grandes contrariety sur la route d’Erfurt, ii cause de la 
mauvaise volontfe des voituriers, j’ai demands k M. le 
Cotnmissaire des guerres Marchant, qui est a Erfurt 
charge de notre service, de tn’envoyer provisoirement 
les employes disponibles qui se trouvent dans sa place, 
jusqu’e ce que la route d’Erfurt a Dresde soit retabiie 
et qu’iis puissent se rendre aux postes que vous leur 
avez indiques. 

• Cette mesure d’urgence m’a ete commandee, tant a 
cause des convois de blesses que pour faire suivre les 
riz que S. E. Monseigneur le Comte Daru a ordonne de 
faire filer jusqu’^ Erfurt 

• Aucun de ces employes n’etait arrive a Yacha au 
moment de mon depart 

Un'convoi de colis de regimens et un convoi de riz 
sont restes a Vacha, faute de moyens de transport. 
Les habitans de cette contree ont leve le masque, 
puisqui depuis trois jours avant mon depart aucune 
voiture ni chevaux ne sont venus en ville, quoique 
requis.^ Le commandant de place a envoye des garni* 
saires; deux de ces soldats westphaliens ont voulu 
faire leur devoir, on les a battu tres-violemment *, les 
autres se sont amuses a boire, et les paysans ont fait 
leur volonte. .. ; 
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Malgre toutes les pr^autions priaes par M. Garaot 
Chef de Parc, et M. Petet qui ont veiH6 une partie des 
nuits, on a vol6 dea riz au magazin. Le Commandant 
d’armes avait double de aoin pour la conservation de 
cette prfecieuse denrfee, en mettant pour les garder un 
caporal et deux hommes. On leur a donn6 a boire des 
liqueurs fortes, et on les a enivrte. Inform^ de cette 
manoeuvre, j’ai fait relever ces hommes par d’autres'; 
le Comgaandant les a fait punir, mais on n’a pas changifc 
deconduite. J’ai dfl chercher la cause de ce dfesordre, 
et j’ai trpuv6 que I’approche de I’ennemi lendait les 
habitans mutins, et les soldats vfestphaliens sans re- 
spect pour leurs chefs. ‘ 

Le Cotnmissaire special charge des voitures s’entend 
avec toute cette horde de brigands ; enfin la vie des 
employ^ et agens fran^ais n’est point en surety dans 
cette place. Au moment de mon depart avant-hier, 
I’enneroi 6tait a Hersfeld a cinq lieues de distance. / ■ 
J’avais 6crit le matin la lettre ci-Jointe au Soas>- 
Pr^fet: je I’avais fait partir en toute hhte par un 
gendarme,j’ignorecequ’ilaura r^pondu :VM. Gamot. ' 
Sur la demande de M. le Prfefet de Fulde je me suis 
rendu la nuit du 30 au 1" en cette ville, et j’ai conff^rt 
avec lui et le Commandant Sup^rieur et le Commissaire 
des guerres. Le service des Equipages ^tait enti^re- 
ment d^rang6, les habitans refusaient, et les chevaux 
avaient ^t^ conduits dans les.bois, parceque M. le 
Gfen^ral Noi rot, conduisant tous les dep6ts de cavalerie, 
avait emmen6 dans sa course rapide toutes les voitures 
des gites pr^Mens depuis Leipzig, la crainte bien na- 
turelle de perdre leurs voitures, a forc^ les paysans de 
fuir. 

Pour les rassurer, M. le Prefet m’a fait parler a tous 
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‘tea baillift anemU^s. Je leur ai rappe)^ que jafiiaiH 
on ne leur avail forc6 leure paysans u\ant Je paasage de 
la colonne de M. le G6n6ral Noirot; queje proinettaia 
de roe porter de ma personne sur la ligne pour rfetablir 
J’ordre; et poor preuve Je me sais porle a Schlusterno 
d’oii le Boir m^me, liier, j’ai fait partir la totalite des 
ToiturCs arriv^ei. Dea cbasaeurad'uii r6giment acheval 
voulaient pasaer le gite avec cinq voitures; je lea ai 
contraiota preaque par force de lea rendre ; lea payaans 
et lea autorit&, t^moins de cette meaure, en parkront 
dans lepays etj’ai la certitude de r^tablir, non aans 
peine, le senrice. 

Un convoi de canons eacortfe par une colonne, se 
rend aujourd’hui k Fulde, il lui a foorni, -i troia 
heureadu matin, deux cents chevaux et lea voitures 
o^asairea. Je aaiais cette nouvelle occasion de rendre 
justice k M. Horix : on ne peut montrer plus de xtik. 
Veuillez, je vous prie, m’envoyer son brevet de Sous» 
chef. ■ 

Je dois revenir a ce qui regarde Vadi. Tant qu’il 
n’y aura pas une gamiaon fran 9 aise dans ceftte place et 
On Commandant franqais, je puia assurer i M. le Comte 
Daru qii’il doit craindre pour cette prfecieuse denrie. 

Le Commandant qui eat dans cette place, fait tout 
pour le bien, mais a’il n’a paa des soidats fninqais, le 
service roanquera. Lea Westpbalienss’entendent avec 
lea payaana, et pour dire toute la v6rit6, font tout pour 
entraver le service. 

J’ai I’bonneur de vous renouveler I’assurance de mop 
respect. 
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TRANSLATION. 

Impector of the auxiliary Equipages of the 
Central Line, to the Chevalier de Breidt, 
Head Agent on the same Service. 

. ' ; ' ' Schlusternn ( Schliicktern ), Oct. Q8th, 1813. 

r SlK. ..j .,i , . 1 ^ 

, Since I bad last the'honour of writiog to 
you, many events have taken plaee, which it is my 
duty to^ comrouaicate to you. . , 

First, as the, wounded experienced every day the 
greatest disappointments on the Erfurt road, arising 
from the ill will of the waggoners, 1 requested the 
Commissary at War, Marchant, who is at Erfurt, 
acting in our branch of the service, to send me pro- 
visionally the disposable Gentlemen of the Commis- 
sariat in that town, until the road from Erfurt 
to Dresden should be re-established, and they be 
enabled to repair to the posts which you have assigned 
to them. 

I have been obliged to resort to a measure of such 
urgency, both on account of the convoys of wounded 
men, and in order to protect the rice which H. E. Count 
Daru has ordered to be forwarded to Erfurt. 

None of the Gentlemen of the Commissariat had ar- 
rived at Vacha at the moment of my departure. 

A convoy of packages belonging to regiments, and 
a convoy of rice, remained at Vacha for want of means 
of transport. The inhabitants of this country have 
taken ofif the mask ; for the space of three days prior 
to my departure, no waggons or horses entered the 
4own, though they had been put in requisition. The 
Coounander of the place sent soldiers to put bis requi- 
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sitions in force.- Two of these Westphalian soldiers, 

who were willing to do their duty, have been severely 

beaten : the others amused themselves with drinking, . 

and the peasants have acted as they liked. I 

Notwithstanding all the precautions taken by M. 

Garnot, Chief of a Park ( Chef de Parc ), and M. Petet, 
who watched part of the nights, rice has been stolen 
from the magazines. The Commanding Officer had 
used increased exertions to preserve this valuable . 
commodity, and appointed a corporal and two men as 
guards over it. Spirituous liquors were 'handed to 
them until they were intoxicated. Having been ap> 
prized of this manoeuvre, I caused them to be 
relieved by others; they were punished by their Com- 
manding Officer, but matters were not the better for 
it. I duly inquired into the cause of this insubor- 
dination, and 1 found that the approach of the enemy 
rendered the inhabitants mutinous, and left the West- 
phalian soldiers without any respect for their superior 
Officers. 

The special Commissary intrusted with the Waggon 
Department is in collusion with this band of robbers; 
in short, the life of French Agents and Commissaries 
is not safe in that town. When I left it, the day before 
yesterday, the enemy was at Hersfeld, ifivc leagues off. 

In the morning I wrote the annexed letter to the 
under Prefect, and sent it off hastily by a horse- 
man f' gendarme ). I do not know what he may have 
answered to M. Garnot 

At the request of the Prefect of the Department of 
Fulda, I went there in the night from the SOth to 
the 1st, and had a conference with the Prefect, thd* 

Commanding Officer, and the Commissary at War. 
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The service of forwarding the baggage was completely ' 
deranged; the inhabitants refused to perform it, and 
the horses bad been sent into the woods, because Ge< 
neral Noirot, who beaded all the cavalry d^p6ts, 
bad in his rapid march taken with him all the waggons 
of the preceding night quarters from Leipzig. The . 
very natural fear of losing their waggons forced the 
peasants to fly. 

To allay their fears, the Prefect desired me to speak 
to the Bailiffs (the village Judges), whom he had col- 
lected. I reminded them that never before the pass- 
ing of the , column of General Noirot had any of the 
peasants been ill used ; that I engaged to go myself 
with the line of waggons to restore order; and to per- 
form my promise I went to Schlusternn (Schliichtern), 
where on the same evening, yesterday, I caused the 
whole of the waggons that were arrived to depart. 
Some chasseurs of a regiment of horse wanted to pass 
the night quarters with five waggons; I forced them, 
almost by violence, to return them ; the peasants 
and the magistrates, who witnessed the circumstance, 
are sure to talk of it in the country ; and I am confident 
I shall re-establish the service, though not without 
great difficulty. 

A convoy of artillery, escorted by a column, is 
this day gone to Fulda ; two hundred horses, and the 
necessary waggons, were furnished for it at three 
o’clock in the morning. I seize this fresh opportunity 
of doing justice to M. Horix ; it is impossible to be ' 
more zealous in the service. I beseech you to send 
me the appointment of Sub-Chief for him. 

. I must return to what concerns Vacha. As long as 
there is no French garrison nor any French Com- 
manding Officer in that town, I can assure Count Daru 
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that he may tremble for that valuable dep6t of rice. 
The Officer who commaads ia the town does every 
thing for the best; but, if be have not French soldiers, 
the service will fail. The Westphalians are in col~ 
lusionwitb th^ peasants, and, to speak the whole truth, 
they do all they can to obstruct the service. 

I have the honour to repeat the assurances of my 
respect. 

(Sigaed) Macckr^tien. 


A S. M. V Entpereuf et Rat. 

Sire, 

J’a I I’honneur d’adresser a S. M. I. et R. 
quelques idees que les circonstances seules ont iait 
naitre. Je n'ai eu en vue que de donner a S. M. une 
nouvelle preuve de mon z6le, et de mon dfevouement 
pour sa personne sacree, et de faire quelque* chose qui 
puisse lui fetre agrfeablc. 

Si mon plan a I’assentiment de S. M., je la supplie 
de vouloir bien me faire designer pour concourir i son 
dfeveloppement, connaissant I’organisation des batail- 
Ions, et le choix des chevaux. 

J’aurais une grace a demander a $. M., ce serait d’etre , 
membre de la legion d’honneur, faveur que j’ai gagnte 
par vingt deux ans de service non interrompus, dont 
dix dans le grade de capitaine, par d’actions d’iclat, ct ^ 
troisbiessures. 

Cette faveur a fetfe sollicitfee plusieurs fois et notam.< 
nient par S. A. I. le Prince Vice-Roi. 

Je suis avsc uu tr^s-profond respect. Sire, 

De votre Majesty Imp^riale et Royale, 

Le tr^s-humble, tr^s-ob^issant et fidelle sqjet, 
L’Aide-de-Camp, Capitaine Sebviw. 
FrancfoTt sur le Mein, le ?4 7bre, 1813. 
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Sirs, 

Jamais la Franc» Q’avait eu des enn^nia 
at nombreux etsi puissana, janiais S. M. n’avait d6pIoy6 
autant d’6ncrgie, d’activite, et de gisaie; une arnt^. 
fomtidable cxike comute par encbaotement, et com- 
mand^e par le plus graod Capitaiae de I’univers, a fait 
des prodiges de valeur, et aurait dA apprendre a l’en-< 
neiui ce que peuvent dee frauqais conduits par leur 
Etnpereur. Mais la haiQe> la passion inseparable de la 
deloyaut^, de I’astuce, de la perftdie, et de la trahison, 
ne calcule point ; et de-la tl s’ensuit, que les tr^sors 
s’epuisent, que leg pays se d^peuplent, et que les gou- 
vernemens se d^organisent. Tel sera, Sire, le sort qui 
attend les puissances qui sont en guerre avec S. M. 

Des allies fuibles et incertains, dont les sacrifices se 
font forc^ment, peuvent a chaque instant se detacher 
de votre cause, et produire des r^ultats facheux: 
la France, Sire, ne compte gu^re sur leurs secours, elle 
est prete ii faire de nouveaux sacrifices, pour r^parer 
les perles, suites inevitables des fatigues, des combats 
et des batailles. Elle s’attend au nouvel appel que 
S. M. Imp^riale est dans le cas de lui faire, pour 
soutenir et couronner des commencemens si mer- 
veilleux. La nation reconnaissante est pr6te, s’il ]e 
faut, k se lever en masse pour Eraser les t^m^traires 
qui veulent Thumilier, et donner ^ S. M. une nouvelle 
preuve de sou d^vouement et de son amour pour sa 
personne sacrte- 

, II ewtdonc du devoir. Sire, de tout gouvernement de 
pourvoir 4 sa surety, et k sa conservation : quand dea 
onnemis puiasaqs chercheut par tons les moyens que le 
crime suggere, a d^truire, a d^sorganiser. 

En consequence j’aurai rhonneut de soumettre a 
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S. M. quciques id6es que les circonstances ont fait 
naUre. Ce serait d’organiser une arm^e de quatre cent 
mille hominea dont la nioiti^ serait raise de suite en 
activity de service et prise dans les classes suivantesi 

1°. Quatre vingt raille homraes pris parrai lesera> 
ploy^ aux douanes qui existent sur toute la surface de 
Kempire; cette troupe qu’on remplacerait momentan^- 
nient par les militnires en retraite et les gardes chara* 
Pitres, serait la premiere en ligne, elle est arra6e, 
(quipte, 6xerc6e, et se bat bien. 

S*. Cent vingt raille homraes pris parrai les militaires 
qui ont obtenu dcpuis dix ans leurs r^formes ou leurs 
cong6s, et qui a I’^poque des conscriptions se pr6- 
sentent en foiile dans les cbefs-lieux des d^partemens 
pour servir de remplaqans. Dans ce momen-ci, il y 
en a plus de quarante mille sous les armes dans les 
seuls d^parteinens ni^ridionaux qui font le service des 
cbtes : ces horames ont remplac^ les gardes nationales 
raoyennant de I’argent. 

S’. Cent mille hommes pris parmi tous les employ^ 
des administrations de I’empire qui par faveur se sont 
soustraits a toutes les requisitions et conscriptions. 
L’administration des droits r^unis en occupe ^ elle 
seule plus de cinquantc mille. Cette mesure serait 
applaudie par I'armee, et la nation. 

4°. Enfin cent mille hommes pris parmi toutesles classes 
de la conscription depuis I’an 7 jusqu’a aujourd’bui. 

A I’epoque de I’^quinoxe les canonniers garde-c6tes 
rentrenl dans leurs foyers, ils retournent a leurs postes 
au ler Avril, Ton peut les utiliser pendant six raois. 

II existe encore dans prr^que tous les d^partemens 
des gardes d'honneur a p? i, qui organis^es en com- 
pagnies de chasseurs et de grenadiers peuvent donner 
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un wrcroit de force de quinze a vingt mille bommes, 
supe^be troupe, biea armte et ^quip^e, et un peu 
exero^o. 

Cotnine rartillerie, le train et les convoi* ont besoin 
de chevaux, les mattrea des postes de I’empire peuvent 
en fournir, tous ^uip^, monl^ et excrete i ce service, 
conduits par des postilions. 

La gendarmerie pourrait- fournir six inille cbevaux, 
tou«6qujpte. , 

Par cette levte S. M. I. et R. aura un surcroit de force 
qui doit d^ouer tous les projets de I’ennemi, d^truire 
ses plans, multiplier ses inquietudes, et voir ses craintes 
se rteliser. 

L’aide-de-Camp, Capitaine Sekvim. 

Franefortsw le Mein le 24 Ibre, 1813. 

TRANSLATION. 

To H. M. the Emperor and King. 

SlBE, 

I HATE the honour of addressing to H. I. 
and R. M. some thoughts to which the present cir> 
cumstances alone have given birth. My object is 
merely to give H. M. a fresh proof of my zeal, and of 
my devotedness to his sacred person, and to do some- 
thing that may be agreeable to H. M. 

If my pl^n meets with H. M.’s approbation, I beg 
H. M. will vouchsafe to order me to be appointed to 
contribute to its execution, as 1 am well acquainted 
with the organizing of battalions and the selecting of 
hordes. 

I have a favour to ask of*^^;M., that of being named 
a Member of the Legion of i onour, a favour to which 
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I am entitled for two-and-twenty years of unioter' 
rupted service ; ten of which I have served in the rank 
of a Captain, for some actions of 6clat and three 
wounds. 

This favour has been solicited many times for m^ 
and especially by H. I. H, the Prince Vice-Roy. 

I am, with the most profound respect. 

Sire, 

Your Imperial and Royal Majesty’s very humble, very 
obedient, and faithful subject. 

The Aide-de-Camp, Captain Servik. 
Francfort on the Mayne, Sept. 24, 1813. 

SiBE, 

Frakce never had had enemies so nu- 
merous and so powerful ; never had Y. M. displayed 
so much energy, activity, and genius. A fotmidable 
army, created as it were as by enchantment, and com- 
manded by the greatest Captain of the universe, has 
performed prodigies of valonr, and ought to have 
taught the enemy what Frenchmen can accomplish 
when led on by their Emperor. But hatred, passion 
inseparable from disloyalty, cunning, perfidy, and trea- 
chery, calculates not; and hence it follows that trea- 
sures are exhausted, countries depopulated, and go- 
vernments disorganized. Such, Sire, will be the fate 
that awaits the powers which are at war with Y. M. 

Weak and uncertain Allies, whose sacrifices are 
made by constraint, may every moment detach them* 
selves from your cause, and produce fatal results. 
France, Sire, relies little on their assistance; she is 
leady to make fresh sacrifices to repair the losses, 
i uevitable consequences of fatigues, combats^ and bat- 
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ties. She is ready to answer to the fresh appeal which 
your Imperial Majesty is under the necessity of making, , 
to support and. crown such marvellous beginnings. 

The grateful nation is ready, if needful, to rise en 
matse to crush the rash enemies that want to humble 
her, and to give Y. M. a fresh proof of her devotedness 
and her love for your sacred person. , 

It is therefore the duty. Sire, of every government, 
to provide for its safety and its preservation, when 
powerful enemies employ all the means suggested by 
crime to destroy, to disorganize. 

Accordingly 1 shall have the honour to submit to 
Y. M. some ideas to which the existing circumstances 
have given birth, viz. to organize an army of four 
hundred thousand men, half of whom should imme- 
diately be placed in active service, and taken from the 
following classes. 

1. Eighty thousand men taken from among the 
Custom-house OOicers fDouamersJ scattered over 
the surface of the empire. This army, the place of 
which might be momentarily supplied by soldiers on 
half-pay, and the field-guards, (gardes champHres,) 
should be the first in the line; they are armed, 
equipped, exercised, and they fight well. 

3. One hundred and twenty thousand men taken 
from among the soldiers who were disbanded or 
dismissed above ten years ago, and who, at the time of 
the drawing for the conscription, offer themselves in 
great numbers in the chief places of the Departments, 
to serve as substitutes. At this moment there are 
more than forty thousand of them under arms in the 
Southern Departments only, where they serve to 
oS 
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guard the coast ; these men hare acted as substitutes 
for the national guards for money. 

S. One hundred thousand men taken from among 
all the persons employed in the administrative oilices 
of the empire, who, by favour, have escaped all re- 
quisitions and conscriptions. The administration of 
the / consolidated duties employs alone more than 
fifty thousand. Such a measure would be applauded 
alike by the army and by the nation. 

4. Lastly, one hundred thousand men taken from 
among all the classes of the conscription, from the 
seventh year of the Republic (1799) to this day. 

■■ At the time of the equinox the artillerists kept to 
watch the coasts return to their homes ; they go back 
to their duty on the 1st of April; they might be use- 
fully employed during those six months. 

There are still in almost every department foot 
guards of honour, who, being organized as companies 
of light infantry and grenadiers, might give an addi- 
tional force of from fifteen to twenty thousand men. 
They are superb troops, well armed and equipped, and 
a little exercised. 

As the artillery, the waggon-train, and the convoys 
want horses, the Postmasters of the empire may furnish 
some quite equipped, trained, and used to this employ- 
ment, and guided by postilions. 

The gendarmerie might furnish six thousand horses 
ready equipped. 

By this levy Y. I. andR. M. would obtain an addition 
of forces calculated to counteract all the projects of 
the enemies, destroy their plans, increase their appre- 
hensions, and realize their fears. 

The Aide-de-Camp, Captain Servik. 

Fruncfort on the Mayne, Sept, ^Ath, 1813. 




GARDE IMPERIALE. 


Situation de divers Regimens et Depots d I'Epoque dv vingt- 
cinq Septembre mil huit cent Ireize. 

ETAT MAJOR. 

Le G^wal de Division Comte Caffsrelli, Commandant. 

Le Gin&al de Division Baron Deriot, commandant I'lnfanterie. 

Le Colonel Fniy, commandant d’armes i I'^ole Militaire. 

Le Chef d'Escadron Charroy, Adjoint & I'Etat Migor. 

Le Chef de Bataillon do Genie, Gnirand. 

Le Lientenaot Adjoint an Gioie, Libia. 

L'lnapectenr aux Revues, Felix. 

Les Sous-lnspecteurs anx Revues, Sabatier et Lasalle. 

L' Adjoint aux Sous-lnspecteurs anx Revues, Legrar. 

I> Commissaire des guerrcs, Tonlgoet. 

L'Adjoint an Commissaire des ^erres, Pellechet. 

Le Bibiiothecaire, Lemonni^. 

Medecin,.... ). 
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Certifli TCriUble par moi, Coloael Miyor da is’ de roltigtara, 
DE GROMETY. 


MINISTERES 

DE 

riNTERIEUR ET DES FINANCES. 




MINIST^IRES 

DB 

V INTER! EUR ET DES FINANCES. 


Le Ministre de PInterieur d S, M. PEmpereur 
et Rot. 

Sire, 

VOTEE ville de Cherbourg, enrichie par 
V 08 bienfaits, appelte a de grandes destinies par les 
travaux qu’a ordonn^s V. M., vient rfeclamer une fa- 
veur qni niettrait le comble i toutes celles qu’elle a 
requea; elle ambitionne de porter le nom de sob 
souverain *. 

Le Conseil Municipal, en femettant ce voeu, a ex- 
pritnfe le d6sir d’etre admis a le faire parvenir aux 
pieds de V. M. au milieu de ses camps. ' 

Je prends la libertfe de mettre sous les yeux de 
V. M. la deliberation du Conseil Municipal et de la 
prier de me donner ses ordres. Puis-je permettre ^ la 


• Nous apprenons par une des lettres ouvertes aux 
bureaux de poste (B. No. 23) que la ville de Cherbourg a 
vote une deputation icetelFet.d’opriv I'invitationduMinUtre 
den»tirieur,c'e»t 4direqu’on lui a ordonnede former des 
voeux ardens pour obtenir cette grace. Cependant le Mi- 
nistre a grand soin de presenter cette petition comme na 
mouvement spontan^. Toutes les adresses 4 Napol4ou 
dont le Moniteur fait parade, ont une origine semblable. 


ns 

obtenir que leur ville, quittant son ancien notn, ea 
prenne un qui rappelle a jamais les bienfaits du h^ros 
auquel elle doitsa nouvelle Existence. 

Et le conseil partageaut les sentimens du Maire, a 
vot(:, par acclamation, I’envoi de la deputation pro- 
poste. 

Passant ensuite au mode d’execution apres avoir 
arrfete : 

i* Que la deputation serait composee de quatre 
membres ; 

Qu’il en serait neanmoins design^ six au scrutin, 
dont deux pour servirde suppieans, en cas d’eatpeche- 
ment de quelqu’un des quatres autres. 

II a designe par voie du scrutin, a I’unanimite: 

M. M. le Chevalier Delaville, Maire, Mcmbre de la 
Legion d’Honneur et du Corps Legislatif. 

Le Baron Cachin, Inspecteur-General des ponts et 
chaussees, Directeur des T ravaux Maritimes, Officier de 
la Legion d’Honneur, Membre du Conseil Municipal. 

Avoye>Cfaantereyne, negociant, President du Tri- 
bunal de Commerce, et Membre du Conseil Muni- 
cipal ; e la presque unanimite : 

M. M. Collart, Payeur de la Marine, Commandant 
de la Garde d’Honneur 4 cheval, et Membre du 
Conseil Municipal. 

Groult (Jean Isaac) negociant. Commandant de la 
Cohorte Urbaine, de la Garde d’Honneur a. pied, et 
Membre du Conseil Municipal ; et ^ la roajorite ab- 
solue: 

M. Noel, Ex'Ingenieur des ponts etchaussees; Ex- 
Maire, et Membre du Conseil Municipal. 

Deiiberant ensuite sur I’adresse d presenter i S, M. 
il a adopte la redaction ci-apres:— 
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‘ » Le Conseil Municipal de la Ville de Cherbourg, 
„ d S. M. I'Emperdur des Frangais Roi d’ Italic 
„ Protecteur de la Conf Miration du Rhin, Me- 
„ diateur de la Confldiration Suisse. 

Sire, 

„ Ce fut au milieu des camps et dans le 
„ tumulte des armes, que V. M. consul la sublime 
,, id^e de faire creuser un grand port militaire dans le 
„ roc de Cherbourg; et c’est le jour meme ou, dix 
„ ans apres, vous remportiez sur le nord coalis^ la plus 
„ memorable victoire, que ce port'fut ouvert a I’oc^an. 
„ Pendant que vous repoussiez au loin les ennemis de 
„ la France, votre Auguste Epouse embellissait de sa 
„ prfoence une ctr<;inoniequi constatait d’une mani^re 
„ si solennelle et I’iinmense etendhe de votre gfenie, et 
„ I’infebranlable fermetfe de votre caract^re. Depuis 
„ plus d’un siecle, un glorieux mais funeste tvtnement, 
„ avait fait sentir la n£cessit6 d'avoir dans les eaux de 
,, laMancbe.un portet une rade, capables d’abriter les 
„ Oottes les plus nombreuses ; mais le projet 6tait trop 
„ hard! pour ne pas tehouer devant la faiblesse de la 
„ dernifere dynastie; il fallait une ame ' accoutum^ 
„ a triompher de tous les obstacles pour oser entre- 
„ prendre de snbjuguer la nature et ouvrir des abimes 
„ oh elle avait eleve des montagnes. Le Ciel, cn vous 
,, donnant a la France, dfevoila le secret des hautes 
„ destines auxquelles sa providence voulait I’appcler. 
„ 'Le jour mfeme que vous prltes les rfenes du gouverne- 
„ ment, Cherbourg fixa votre attention particuli^re; 
„ Cherbourg vous dht une nouvelle existence. Sortie 
„ par vous de la foule ordinaire des villes de votre 
„ Empire, attirant tons les regards du monde civilis^, 
,, non moins par les ^tonnans travaux dija ex6cut4s, 
„ que par ceux qui doivent encore ajouter k son 
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„ importance et ii sa splemieur, il-ne lui reste Si t(^ 
clanier de votre bont6 qu’une seule faveur, mais 
„ elle eat d’un prix inestimable aux j'eux de sea 
babitans,' elle est Tobjet du voeu gtn^ral qiie nous 
,, venous dfepoaer aux pieds de V. M. Veuiilez, Sire, 
„ ne pas le dedaigiier, et donner votre ville de 
„ Cherbourg un nouveau gage de la paternelle bien- 
„ veillance dont voua rhonorez, en pennettant que 
„ du nom de son crfeateur, la ville et le port que 
„ vous venez de fonder, portent dfesorraaiS le nom de 
j, Napolionbourg. 

„ De Votre Majesty Imp^riale et Royale, les tres« 
„ humbles serviteurs et sujets.” 

(Suivent les signatures.) 

Van mil knit (eat treize le vingt trois Septembre d hull 
heures du soir. 

Le Conseil Municipal de la ville de Cherbourg, 
ddment convoqu^ et r^uni au lieu ordinaire de ses 
s^nces, le Maire a expose qu’en d^signant les mem- 
..bres de. la deputation qui doit porter aux pieds du 
trone le voeu des habitans de Cherbourg, il n’a point 
6te status aur la mani^re dont la d^pense de la d6pu> 
tation serait acquitt^e, ni fix6 le montant de la somme 
it allouer pour les frais qu’elle doit entrainer, et il a 
invitfe le Conseil i en faire I'objet de sa deliberation. 

Et le Conseil delib^rant, a arr^t^ unanimeraent que 
les frais quelconques de la deputation seraient sup- 
portes par la caisse municipale; et quant au montantde 
la somme a allouer. qu’elle serait provisoirenient fixfee 
a dix mille francs; sauf a la caisse municip.ale a rem- 
. bourser ce qui pourrait avoir btb d6pens6 en sus, ou 
aux deputes a rapporter ‘ce qui pourrait se trouver 
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d’exc6dant dans la aonime ailou^e, leur d6pense pr^> 
lev^e; declarant s’en rapporter enti^rement a leur 
loyaut^. 

£t le but de la convocation 6tant rempli, le stance a 
tti levfee *. 

(Suivent les signatures.) 

Cause d' Amortissement. . ' 

A. S. M, FEmpereur et Roi. 

SlXE, 

La baisse s’est endn arr^te^. Le cours des 
5 p' °/. qui avait r^trograd^ bier apr^s la bourse jusqu’^ 
63 f. 15 c. s’est ouvert a 63 f. 23 c. et a remont^ jusqu’a 
65 f.; celui des actions de Banque a commence a 1000 f. 
et lini a 1020f.; il n’y a eu aucune variation dans le 
cours des Bsns. 

Je aupplie V. M. d’agr6er i’hommage de mon ttfis- 
profond respect. 

2P?5re, 1813. BiacxGEK. 

* Lh ville de Cherbourg serait eu eifet fort aranc^e, si 
elle avuitobteuu d'echanger son nom c^l^bre dans I’histoire, 
contrr le noni baroque de Napolionbourg. Peut-etre en 
r^shappera-t-elle avec sou ancien nem, puisque la petition 
a et6 retardee par la prise de I’estafette, et que Buonaparte 
en ce monieut^a des choses plus press^es 4 faireque de penser 
4 de pareilles balivernea. En tout cas, elle epargnera 
beaucoup sur les Irais de la deputation, Napoleon 4tant 
veiiu se rapprocher. 

Sur la grande place de Pouzzoles on voit un monument 
antique qui a servi de piedestal 4 une statue de Tib4re. Lei 
basreliefs dont il estorn4, repreeententdouze villes de I’Asie 
mineure, reuversees par un treinblement de terre et rebiti^s 
par les soins de cet Empereur, 4 qui ellesoffrent I'hommage 
delenr reconnaissance. S’il ne restait plus d’aulre souve* 
nir dn regne de ce tyran que ce monument, si Tacite 4toit 
perdu, on pourrait croire que Tib4re a 4te I’un des bien> 
faiteurs de rhumanite. 
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SITUATION 

dc le Caissf (*'Amortis8ement 
an 99 S^ptembre, IBIS. 


CA1SSE 

d'AmortisaemcDt. 




EfFeta en 
Porle-feuille. 


Caissc cf Porte- 
feuille. 


So Idea enCaiaae et Porte- 
feuille aa 38 dadit . . 

Recette . . . 


788,933 til. 
871 , 939.04 


*Totanx , 
Dipenae 


Soldea enCaiaae atPorte* 
feuille 


1 , 49346 . 


1,539,635.34. 


1,339,635.34 


EnCaiaae 


Caiaaae de Service Cp** conrant, d^bitrice 14,878,738.04 
id. Cp<* dea bona, cr^iiei^re 8,576,9f441 

(CertiO^ veritable.) 

Le Soua-Caiaaier de la Omisae d'Amortisaemeot, 

NUGUE& 


TRANSLATION. 

The Minister of the Interior to his Majesty the 
Emperor and King. 

S^LBE, 

You* city of Cherbourg, enriobed by 
your bounties, called to a high destiny through the 
works ordered by your Majesty, comes to implore a 
favour whicli would crown all those she has already 
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received ; she is ambitious of bearing the name of her 
Sovereign *. 

The Municipal Council, in declaring this wish, has, 
at the same time, expressed the desire of being per- 
mitted to convey it to your Majesty in the midst of 
your camps. 

I take the liberty of laying before your Majesty the 
deliberations of the Municipal Council, and of be- 
seeching your Majesty to make known to me y^ur 
commands. May I flatter the city of Cherbourg with 
the hope of seeing its wish fulfilled? May I venture 
to authorize the departure of its deputation ? 

It will be composed of the Mayor, a man highly 
respectable; of Messrs. Chantereyne and Groult, two 
of the principal inhabitants of Cherbourg, where their 
families have long been held in estimation ; and of 
Monsieur Cacbin, Director of public works, who ap- 
pears to have fixed his abode in Normandy, where, 
for thirty years, he has been honourably employed, 
and who, as well as the preceding, is Member of the 
Municipal Council. 

I am, with the most profound respect. 

Sire, 

Your Imperial and Royal Majesty’s 
most faithful subject, 

^th September, \813. Montalivet. 


* We learn by one of the letters opened at the Post-office, 
(B.No. 23,) that the city of Cherbourg voted adepntHtion, 
in consequence of an invitation from tfte Minister of the In- 
terior ; that is to say, it was ordered to form ardent vows 
for obtaining this favour. Yet, with all this, the Miuister 
takes great care to present this petition, as if proceeding 
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The Mayor’s Court of Chebbouko. 

Extract of the Register of the Deliberations of the 
cipal Council of the City of Cherbourg. 

In the Year One Thousand Eight Hundred and Thir- 
teen, Friday, the Twenty-Third of September, at 
Eleven o’Clock in the Forenoon. 

The Municipal Council of the city of 
Cherbourg being duly convoked and assembled in the 
usual place of its sittings, the Mayor, recapitulating in 
a few words the incalculable advantages resulting to the 
city of Cherbourg from the immense works under- 
taken and executed by order of his Majesty, and the 
manifold benefits which he had been pleased to confer 
on its inhabitants, expressed the wish that the re- 
membrance of them should be consecrated by a solemn 
testimony of their gratitude, and proposed that Depu- 
ties should be sent to his Majesty, bearing the tribute 
of the respect and attachment of the inhabitants, of 
Cherbourg, and imploring permission that their city, 
changing its ancient name, might take one which 
should, for ever, recall the benefits received from the 
hero to whom it is indebted for its new existence. 

And the Council, partaking of the sentiments of the 
Mayor, has voted, by acclamation, the mission of the 
proposed Deputation. 


from a spontaneous sentiment. All the addresses to Na- 
poleon, which are paraded in the Monileur, have a similar 
•lij^in. 
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Passing next to the mode of execution, after having 
decreed, 

1st — That the Deputation should be composed of 
four Members ; and, 

2dly — That six, nevertlieless, should be chosen by 
ballot, of whom two might serve to supply the places 
of those who might be prevented from going, — 

It has chosen by ballot, unanimously. 

Monsieur le Cbevalidr Delaville, Mayor, Member of 
the Legion-of Honour, and of the Legislative Body. 

Baron Cacbin, Inspector General of Bridges and 
Causeways, Din-ctor of Maritime Works, Officer of 
the Legion of Honour, and Memlier of the Municipal 
Council. 

Avoye Chantereyne, Merchant, President of the 
Tribunal of Commerce, and Member of the Municipal 
Council. 

Almost unanimously, 

< Monsieur Collart, Pay-Master of the Marine, Com- 
mandant of the Horse Guard of Honour, and Member 
of the Municipal Council. 

Jean Isaac Groult, Merchant, Comnrandant of the 
City Cohort, of the Foot Guard of Honour, and MetU’’ 
ber of the Municipal Council. , 

_ And, by a decided majority. 

M. Noel, Ex-Engineer of Bridges and Causeways, 
Ex-Mayor, and Member of the Municipal Council. 

Having deliberated next upon the address to be pre- 
sented to his Majesty, it has adopted the following 
reduced form ; — 
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The Municipal Council of the City of Cherbourg to 
his Majesty Emperor of the French, King of 
Italy, Protector of the Confederation of the 
Rhine, Mediator of the Swiss Confederation. 
SiKE, 

It was in the midst of camps and in the 
tumult of arms that your Majesty conceived the 
sublime idea of causing a great military port to be ex- 
cavated in the rock of Cherbourg; and it was on that 
very day, on which ten years afterwards^ you gained over 
the whole coalition of the North the most memorable 
victory, that this port was opened to the ocean. 
Whilst you were repelling far off the enemies of 
France, your August Spouse embellished with her 
presence a ceremony which displayed in so solemn a 
manner both the immense extent of your genius, and 
the unalterable firmness of your character. More than 
a century ago a glorious but unfortunate event bad 
impressed the necessity of having on the waters of the 
channel a port and a roadstead capable of sheltering 
the most numerous fleets ; but the project was too 
bold not to fail under the weakness of the last dy- 
nasty ; it required a soul accustomed to triumph over 
every obstacle to dare to undertake the subjugation of 
Nature herself, and to open gulphs where she had 
elevated mountains. Heaven, in giving you to France, 
unveiled the secret of the high destinies to which its 
providence wished to call her. The very day on 
which you assumed the reins of Government, Cher- 
bourg fixed your particular attention ; Cherbourg 
owed to you a new existence. Selected by you from 
the ordinary crowd of the cities of your empire ; aU 
tracting the attention of the whole civilized world, 
p 
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B6t only by the astonishing works already executed, 
but by those which are destined still to add to its im-* 
portance and its splendour; there remains but one 
favour more to ask of your goodness, but it is of ines- 
timable value in the eyes of the inhabitants; the object 
of the general wish, which we come to lay at the feet 
of your Majesty. Deign, Sire, not to despise it, and 
give to your city of Cherbourg a new pledge of the pater- 
nal affection with which you honour it, by permitting 
that, from the name of its creator, the city and port 
which you have founded may bear henceforth the 
name of Napoleunbourg. 

Your Imperial and Royal Majesty’s most bumble 
servants and subjects. 

{Here follow the Signatures.) 

In the Year One Thousand Eight Hundred and. 
Thirteen, the Twenty-Third of September, at 
Eight o'clock in the Evening, 

The Municipal Council of the City of Cherbourg 
being duly convoked and assembled at the usual 
place of its sittings; the Mayor represented that, 
in selecting the members for the deputation which 
was to carry to the foot of the throne the wish of the 
inhabitants of Cherbourg, it had not been decided in 
what manner the expenses of the deputation were to 
be defrayed, nor had any fixed sum been allowed for the 
charges which it must necessarily incur. He therefore 
invited the Council to take it into consideration. 

And the Council, having deliberated, has decreed 
that all expences whatever of the deputation should 
be defrayed from the funds of the municipality; and 
as to the amount of the sum to be allowed, that it 
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thould be fixed conditionally at ten thousand francs t ' 
%hat might be expended above that sum, to be made 
good out of the Municipal Chest ; or should any ba- 
lance remain, after paying all expenses, the same to be 
returned by the deputies; the whole being hereby 
declared to rest solely on their honour. 

And the end of the meeting being fulfilled, the 
court rose *. 

(Here follow the Signatures.) 

Caisse <T Amortissement. 

To his Majesty the Emperor and King. 

Sire, 

■ The depreciation has, at last, stopped. 

The pride of the 5 per cents., which had retrograded 

• The city of Cherbourg would indeed have made great 
advances had it obtained the permission of changing its 
name, celebrated in historj', for the uncouth title of Napo- 
teonburg. Perhaps she tnay now get off with her ancient 
name, since the petition has been retarded by tHh capture 
of the express, and Buonaparte has at present more pressing 
objects to attend to than such idle tales. At all events the 
expenses of the deputation will be considerably lessened, 
Napoleon having himself shortened the distance. 

In the great square of Puzzoli is an antique monument, 
which once served us a pedestal to a statue of Tiberius. 
The bas reliefs with which it is ornamented represent 
twelve cities of Asia Minor which had been overthrowa 
by an earthquake, and rebuilt through the attentions of that 
Emperor, to whom they offer the homage of their gratitude. 
Did no other vestige remain of the government of that 
tyrant but this monument, if Tacitus were lost, it might 
be believed that Tiberius had been one of the benefactors 
of mankind. 

r « 
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yesterday, after change, as far as f. It c. opened at 
63 f. 95 c. and was up as high as 65 f. Bank shares began 
at 1000 f. and left off at 1090 1^ There has been no 
variation in the price of Bons. 

1 beseech your Majesty to accept the homage of my 
very profound respect. 

99th September, 1813. Bebekobx. 


CAISSB 

d'Amortiraemeat. 


SITOATIOK 

of (he Caiue d'AmortiuemcDt 
on the 99th Sept, ISIS. 



filTects in the 
Portiblio. 

Cheat. 

Military Kffects, 
Cb« st& Port, 
folio. 

Fandh in th** Chest nnd i 
rortfolio to lhetfOtb> 
inatant J 

.,i, 6 go,ss 3.67 

788,933.61 

1,493.46 


3 9 ^) 049 . 4 1 

871,933.04 





53 , 003 , 409.08 

54 , 810 . 7 b 

1,660,865.65 

191 * 030.34 






Funds in^he Chest > 
audPortfolio.aa.e* ( 

59,033,591.33 

1,539,635.34 

1,49346 


In the Chest 

1 , 539 , 635.34 




In the Chest for Service 











Cniuc de Service, Account Oarrent, Debit .. 14,878,738.04 
Id. Account of the BUli, Credit S,S76,9S4.41 

(A true Copy.) 

The Undcr-Cothier of the Caiasc d'AmortiMement, 

NUGOES. 
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EXTRAITS 

Pe Lettres particulieres ecrites de Paris el dc 
VInterieur au Grand Q,iiartier-Genlral dc 
I’Armpe Fran^aise. 


No. I. 

A M. , 

St. Cloud, QQ Septemhre,M\S, 

J’ai enfln 1090 hier, mon ami, ta lettre d(i 
20 ou tu me dis qu’Edmond eat prisonnier*. II y 
avait long-tems ,que j’^tais sans nouvelles; peut-<£tre 
avais-je une lettre dans le paquet de I’estafette enivrte 
et volee pres de Ch&teau-Thierry ; car je ne puis croire 
qu’^tant au quartier-g^neral, tu sois rest6 dans un pareil 
moment douze jours sans m'ecrire. On est ici dans 
une grande agitation. La mani^re dnnt on nous fait la 
guerre, rappelle ce mot de M. de Romanzoff k M. 
Pryer en parlantde I’Empereur; „ II faut I’user.” 


* Le Colonel Comte Edmond de Talleyrand qui futfait 
prison nier le I 9 7bre paries Generaux llowa'isky et Dob> 
schutz, avec la plus grande partie de trois r^imens de 
chasseurs fran?ais. Voyez le Bulletin de F armee cotnhinit 
dn Nord df I'AUfmagne, du 2? Septepibre, 
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TRANSLATION. 

Extracts of private Letters, written from Paris and 
the Interior, to the Head-Quarters of the Grand French 
Army. 

St. Cloud, 99th Sept. ISIS. 

At length I yesterday received, my 
friend, your letter of the SOth, in vrhich you inform 
me that Edmond is made prisoner *. I had been a 
long time without news ; perhaps there was a letter 
for me in|the bag by the courier, who*got drunk, and was 
robbed of it near Chateau-Thierry, for I cannot believe 
that, being at head-quarters, you should be twelve days 
without writing to me at such a crisis. Here we are in 
great agitation. The manner in which they are car- 
rying on the war against us recalls that saying of Mon- 
sieur de Romanzoff to Monsieur Dryer, in talking of 
the Emperor : “ We must wear him out." 


No. II. 

A M.te Comte de Talhouet, Colonel du S' Regiment de 
Chasseurs d Chetal. 

St. Cloud, le 28 Septemhre. 

Le G^n^ral Lauriston m’a fait donner 

de tea nouvelies du 14, Galbois m’en donne deta part 
du 18, Rmanuel esl aussi exact a parler de toi: avec 
ees attentions j’ai le bonheur d’etre quelquefois ras- 


* Colonel Count Edmond dr Talleyrand, who was made 
prisoner <m(. the 19th Sept, by Generals llowaisky and 
Dnbschotz, with the greater part of three regiments of 
French Chasseurs.— Vide the Bulletin of the Combined 
Army if the North of Germany, of the 29th Sept. _ 
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Burte BUT ta sant^ ; et au milieu des dangers que tu court 
si souvent, et d’une campagne aussi fatigante, j’ai be- 
aoin d’etre quelqaefois rassurte pour ne pas succomber 
aux bien vives inquietudes que j’ai pour toi. 'Deux 
annees de suite vivre dans un pareil tourment, c’est au> 
dessus des forces humaines. On traine son existence, 
oil craint et on desire toujours le lendemain. La Pro* 
tidence a encore veilie sur tes jours. Deux chevaux 
tu^s sous toi ! cela me glace encore d’effroi. Le ciel 
te conservera pour mon bonheur et pour celui des mal- 
heureux k qui ta bienfaisance est si utile. 

11 faut que nos succes nous donnent la paix. 

Avec quel bonheur on apprendrait qu’on Ta la signer! 
Le terns n’a jamais 6t6 moins favorable. Dans I’automne 
les pluyes sont continuelies, cela double tos fatigues, 
et les chemins s'opposent alors aux mouvemens des 
armies. 

Je suis renomm^e de service ordinaire, j’en aurai 
fait dans mon annte sept mois et demi. N’ayant pas 
eu le projet de m’^loigner de Paris a cause des nouvelles, 
cela me g6ne moins, et cela me permettra au moins 
d’aller passer I’^t^ procbain ^ la campagne. Sij’^tais 
assez heureuse pour t'avoir avec moi, je trouverois 
I’Heule le plus beau s^jour de la terre. J’ai besoin 
souvent de me porter & cette ^poque. Mon courage 
est si faible. 


TRANSLATION. 

To the Count de Talhouet, Colonel of the Sixth Regiment 
of Horse Chasseurs. 

St. Cloud, 98th September. ' 
..... General Lauriston sent me some ao 
count of you to the 14th ; Galbois bat given me news. 
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from yourself, up to the 181 b. Emanuel, also, never 
fails to mention you. With all this attention, I have the 
happiness to be sometimes set at ease respecting 
your, health ; and in the midst of the dangers which 
you so often run, and of such a trying campaign, I 
have need of frequent consolation not to sink under the 
very keen anxieties which I suffer for you. To live 
two years together in such misery is more than hm- 
man nature can bear. Existence drags on ; one fears, 
and yet always wishes, for the morrow. Providence 
has ^hitherto watched over your days. Two horses 
killed under you! the blood yet runs cold in my 
veins with fear. Heaven will yet preserve you for my 
happiness, and for that of the unhappy, to whom your 
beneficence is so useful. 

.... Our successes must bring us peace. With 
what pleasure should we learn that it was going to be 
signed ! The autumn has never been less favoura> 
ble. The rains are incessant. That doubles your 
fatigues, and the roads thus oppose great impediments 
to the movements of armies. 

I am appointed again to the ordinary service, sa 
that I shall have had seven months and a half of it 
in this year. Having never thought of quitting 
Paris on account of the news, I am under the less 
restraint: and that will allow me, at least, to pass the 
next summer in the country. Were I happy enough 
to have you with me, L’Heule would be to me the 
most desirable abode on earth. I have need frequently 
to look forward to that period. My courage faila 
ne so . . . . 
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No. III. 

^ M. le Baron de Fezensac, Giniral dc Brigade. 

Le 28 Septembre. 

Enfin vous vous portez bien, et jusqu’a- 

lors au raoins le del vous avait preservd Je ne cesse 
de le prier pour vous, mon enfant. Ah, combien 
j’aurais besoin de vous re voir, d’etre tranquille sur 
TOtre existence; pour avoir quelques bons momens 
dans ma vie. 

Ma sant6 n'est pas mauvaise, cependant 

j’aarais besoin d’un peu de calme et de repos d’esprit. 
Je n’en connais pas le moyen, a la distance ou je suis 
de vous, mon enfant, et dans la position ou vous 6tes. 
Adieu, mon cher Aimery ! on nous donnetant d’inquie- 
tudes sur la diHIcult^ de faire passer les lettres, que je 
p’ose pas faire celle-ci plus longue, &c. 


TRANSLATION. 

To the Baron de Fezensac, Brigadier-General. 

98th September. 

, In short, you are well; and up to that 

period, at least. Heaven had preserved you. I pray 
to it incessantly for you, my child. Ah ! how im- 
portant to my peace would it be for me to see you 
again, to be sure of your existence, that I might yet 
enjoy a few happy moments in my life ! 

My health is not bad ; nevertheless I require a little 
calm and repose of mind. I know not how to find it, 
so far from you, my child, and whilst you arc so situ- 
ated. Adieu, my dear Aimerj'! They make so many 
diiliculties about the conveyance of letters, that I dare 
not make this longer, &c. &c. 
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No. IV. 

A Af. le Comte Bertrand, Commandant en Chef It 4"" 
Corps de la Grande Armie. 

Paris, le 28 Septembre. 

M” Taviel est bien inqui^te de sod man 

dont elle n’a pas de nouvellcs. Parle moi de ce Gdniral 
nominativemenl. Je ne puis me decider encore h 
apprendre a Madame C. la mort de son fils. Cberami, 
c’est une p^nible commission qui me fera de tristea 
momens. H^las ! je n’avais pas besoin de ce nouveau 
sujet de tristesse. 

J'ai toujours dans la t6te que j’irai te 

rejoindre pendant les quartiers d'hyver, ou bien si la 
paix se faisait et que tu revinsses, nous iriont & 
Chateauroux 

J’ai appris avec bonheur que sa Majesty avail 
contente de toi, tu as fait des prodiges de valeur. 

J’esp^re qu’ii present tu es bien convaincu que tu sais 
commander ; Texpirience est assez longue, tu te tireras 
de tout ^galement bien. II est bien doux pour moi, 
mon bien aim£, d’entendre partout chanter tes lou* 
anges. Tout le monde en lisant ce bulletin, a dit; “Ah ! 
s’il avail soutenu, il aurait encore gagn6 cette 
bataille comme celle de Wurtchen." Je ne suis pas 
modeste, mais je ne puis m’emp^cher de te dire ce 
que j’entends. On parle un peu de paix ; ah Dieu ! je 
ne me livre plus h I’espferance. 

TRANSLATION. 

To Count Bertrand, Command er-in-Chief of the Fourth 
Corps of the Grand Army. 

Paris, *8 Sept. 

Madame Taviel is very uneasy about 

her husband, of whom she has heard nothing. Write 


Ids 

to me particularly about this General. I cannot yet 
muster resolution enough to inform Madame C. of the 
death of her son. My dear friend, it is a painful 
commission, and which will occasion me some me- 
lancholy moments. Alas ! 1 had no need of this new 
subject of sorrow. 

It still runs in my head that I shall 

meet you in winter quarters; or, if peace should 
take place, and you return, we will then go to Cha- 
teauroux 

I was happy to learn that his Majesty had been 
satisfied with you. You have performed prodigies of 
valour. 

1 hope you are now perfectly convinced that 
you know how to command. The trial has been long 
enough. You will do equally well on all occasions. 
It is very grateful to me, my well-beloved, to hear your 
praises sounded on all sides. Every body said, on 
reading that Bulletin, “ Ah, if he bad been supported, 
he would have gained this battle too, as he did that of 
Wurtchen.” This may not be modest, perhaps; but 
I cannot refrain from telling you what I hear. 

They talk a little of peace; oh. Heavens! I no 
longer give myself up to hope- 


No. V. 

Ju meme. 

Paris, le 99 Septembre. 

J’ai rc 9 u hier, de Dax en date du 29, 

une leltre du chevalier B. L. II donne quelques details 
sur la sublime defense de St. Sebastien, il parle bien 
de la position de nos forces sur les fronti^res au-deU 
de St. Jean de Luce. 


Digitized by Google 


194 


Dii done un mot positif de M. de Taviel, 

pour tranquilliser sa femme qui est d^sol^e de la perle 
de son fr^re. 


TRANSLATION. 

To the same. 

I RECEIVED yesterday, from Dax, a 

letter of the 22d, from Chevalier B. L. 

He gives some details of the sublime defence of 
St. Sebastian : he speaks favourably of the position of 
our forces on the frontiers beyond St. Jean de Luz. 

Furnish me with something positive, if 

it be but a word, of Monsieur de Taviel, to trnnquillise 
his wife, who is plunged in sorrow for the loss of her 
brother. 


No. VI. 

A M. le Baron de Taviel, Commandant en Chef PArtil- 
lerie du 4 Corps. 

Paris, 29 Septembre. 

Pour moi, ma sant6 a toute 6preuve 

lie doit te laisser aucuiie inquietude. Mais J’ai I’ame 
bien malade et je suis profondement affectee. Mes 
regrets dureront toute ma vie ; mes malheureux parents 
lie savent pas encore I’afTreuse perte qua nous avons 
faite, je ne puis prendre sur moi de la leur apprendre, 
ni cacher ma tristesse. 

Mes amis veulent me donner une lueur d’espoir 
qu’ils n’ont pas eux-memes, je crois. Dis-moi, mon 
ami, it quel point je puis m’y livrer. Ils me disent 
qu’il est possible qu’il n’ait6t6 que blessfe et laiss6 sur 
le champ de bataille, et qu’il ait et^ recueiili et soign6 
paries eunemis. Au nomducid,tacbe dedteouvrir ce 
qu’il en est, fais toi informer dans tous les hopitaux, si 
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la chose est possible, et fais lui remettre de I’argent ; 
mais je ne crois pas que ce bonheur me soit r6serv6. 

Tu ajoutesu mon chagrin celui de n'avoir pasde tes 
nouvelles ; fccris-moi, je t’en supplie, 6cris moi souvent 
un mot dans les d^p^ches du G6n6ral Bertrand. Son 
oncle,M. B. sacbant k quel point j’^tais inqui^te de toi, 
a eu la bontt: de venir me voir et de roe rassurer. Je suit 
bien persuadte que tu ne m’^cris pas pour ne pas m’ap- 
prendre ce raalheur, et ton silence est pour moi une 
peine de plus. 

Mon cher ami, pense s^rieusement & te retirer, 
aussitbt que la chose sera possible. Tu sers pour 
faire un sort k tes enfans; mats pense combien 
ils seraient malheureux, s’ils te perdaient ; pense 
qiie j’ai besoin d’un peu de tranquillite dont je n’ai 
jamais joui. Nous aurons |)eu, mais nous saurons 
vivre de peu, la pauvretfe inline serait pr6f6rable a 
I’aisance achette par tant d’iuqui^tudes et de tour- 
ments, et cette aisance nous ne I’avons que de toi. 
Adieu, &c. 


TRANSLATION. 

To the Baron de Taviel, Commander in Chief of the Ar- 
tillery of the Fourth Corps. 

Paris, 99th September. 

As to me, my health, proof against every 

thing, need give you no uneasiness. But roy soul is 
sick, and I am deeply affected. My regret will end only 
with my life ; my unhappy parents do not yet know 
the frightful loss which we have suffered. I can nei- 
ther take it upon me to inform them of it, nor am I 
able to conceal my sorrow. 

My friends wish to give me a ray of hope, which, I fear, 
they hav« not themselves. Tell me, my friend, how 
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iar I may indulge it They tell me that it is pOsai* 
ble that he may have been only wounded and left upon 
the field of battle, and that he may have been picked 
up and taken care of by the enemy. For Heaven’s 
sake try to ascertain this; inform yourself in all the 
hospitals, if it be pcMsible, and remit money to himt 
but I dare not believe that such happiness is reserved 
for me. 

T ou add to my regret that of not having any news from 
you. W rite me, I beseech you, write me often a word 
or two in the despatches of Gleneral Bertrand. His 
uncle, M. B., knowing how anxious I was on your ac- 
count, has been good enough to visit me, to keep up 
my spirits. I am well persuaded that you do not 
write me, that you may not inform me of this misfor- 
tune i and your silence is for me an additional pang. 

My dear friend^ think seriously about retiring as 
soon as ever it may be possible. You continue in the 
service, to provide for your children ; but think how 
unhappy they would be should they lose you ; think 
that I have need of a little tranquillity, of which I have 
never yet tasted. We shall have little, but we will 
learn to live upon little ; poverty itself would be pre- 
ferable to ease purchased by so much uneasiness and 
so many torments; and that ease we can only have 
from you. Adieu, &c. 


No. VII. 

A. M. le Baron Dufresne, Inspecteur aux Rnues, em- 
ploys pris S. A. le Prince Mqjor-GinSral. 

99 Ihre. 

Je ne sals si Ton m’a donn6 un renseigne- 
ment exact, M. le Baron, mais on m’a assure que 
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dans les bureaux de S. A. on avail quelques moyens 

d’obtenir des renseignemens sur des officiers perdua' 

dans la derni^re campagne. Mon malheureuxl frfere 

fetait de ce nombre, etje donnerais tout au monde 

pour avoir connaissance de son sort. II est venu ‘ 

Jusqu’4 Wilna, et y est rest6 malade apr^s l’6vacu- 

ation. 

J’ose joindre ici une note k son ^gard, sans n6an- 
moins me flatter que vous aurez le moment de vous en 
occuper. Je l’esp6rerai du moins, et cela soutiendra 
moD ccBur navr6 du plus vif chagrin, lorsque Je songe 
i mon pauvre Gottis, &c. 


TRANSLATION.' 

To the Baron Dufresne, Inspector of Revietos, em- 
ployed undo- his Highness the Prince Major- 
General, 

29 Sept. 

I -DO not know if they have given me an 

exact return. Monsieur le Baron, but I have been as- 
sured that in the office of his Highness there are means 
of obtaining returns of all the Officers lost in the last 
campaign. My unfortunate brother was amongst the 
number, and I would give all I have in the world to 
know his fate. He arrived as far as Wilna, and re- 
mained there sick after it was evacuated. 

I have ventured to add to this a note respecting him, 
without, however, daring to flatter myself that you 
can fiud time to busy yourself with it. I shall hope so, 
at least; and that will sustain my heart, torn by the 
most violent grief, when I think on my poor Got- 
tis, &c. 

<» 
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No. vni. 

A M. le Genirdl Baron Delort, Chef (TEtat Majors 
Ginirai du 4“* Corps. 

Milan, le SO 7bre. 

£n huit jours je me mettrei en route poor 
Vineuil. Je serai-s encore partie pour Vic; niaisj’ai 
requ hier une kttre de ton p^re, voici mot it mot ce 
qu’il me dit; „ II est plus rraisemblable que tous 
„ irez joindre TOtre mari quil ne vienne tous 
„ joindre. Si tous devez passer Thyrer dans le 
„ pays qu’il habite, je crains que tos enfans ne 
„ souiTrent de la rigueur du pays. S’il y aTait quelque 
„ danger pour eux, il Tuudrait mieux passer Thy- 
„ Ter a Trieste.” Je m’en Tais lui fecrire que j’ai 
6te forcfee de quitter Trieste, que je me suis arr^tte & 
Milan pour attendre tes ordres, que 14 j’ai rC 9 U ta leU 
tre qui m’annonce d’aller 4 Vinenil, parceque la com-> 
munication des lettres sera bien plus facile, etqnetu 
pourrais obtenir d’aller a Paris, commeje I’espere bien 
aussi. Gaultier m’^rit qu'il ne serait pas prudent 
d’aller a Vic, parcequ’on ignore ce qui pent se passer 
i lieues de la ; que ton p4re n'y sera pas en danger* 
mais que pour moi il peut y en aroir. Le fr4re d« 
Gaultier qui est a Vic, Tient de lui ^rire sur cet article, 
je pense bien qu’il t’en aura fait part. 

Si le Central Vignolle reste en Illyrie, ma- 
dame se propose d’aller 4 Paris, peut-4tre ferons nous 
Toyage ensemble. 

Je n’ai plus d’espoir d’aroir des lettres de toi. J’ai 
requ celle de Sprottau ou tu me dis : „ Si la campagne 
commence elle ne sera gueres que d’un mois ou de cinq 
semaines*.” Dieu le Teuille, car je ne r^iste plus 4 

* Quel ni^compte M. le General ! II n’y aura plus de ce* 
campagnes, termin^as en quelqne? seraaises : le tempt en 
«tt euti4rement past4. 



toutes ces inquietudes. On m’a dit que tu dois t’etTe 
trouve devant Berlin*. Ecril moi de suite a Vineuil, 
pour que je trouve de tes lettres en arritant, pour me 
donner de la tranquillity dont j’ai si grand besoin. 

Gaultier n'a pas sans danger a I’i-vacuation de 
Trieste! il s’est tfouv6 en b&teau i la barbe del 
Anglais, on s’est battu i Trieste mbitie sur la place 
SL Pierre. Le colonel Rabie ayant demandfe du fort 
une soixBDtaine d’hommes, la fusillade s’est engagte, 
on a tu6 et blessfe quelques Autrichiens, qui se sent re- 
tires au bosquet ce jour la, pour reprendre la route de 
Fiume. 


TRANSLATION. 

To General Baron Delotl, Chief of the General Stqf of 
Ike Fourth Corps. 

Milan, Sept. 20. 

Im eight days I shall be on the road 
for Vineuil. I should have gone to Vic also, but 
1 received yesterday a letter from your father; here is 
Word for word what he says to me “ It is more prd* 
bable that you will goand join your husband than that 
he will come to meet you. If you have to pass the 
winter in the country where he is, I fear that your 
children may suffer from the rigour of the climate. If 
there is any danger for them, it would be better to 
pass the winter at Trieste.” I am going to write 
him that I have been obliged to quit Trieste; that I 
have stopped at Milan to wait your orders ; that there 1 
received your letter, desiring mt to proceed to Vineuil, 

* Si le Gdnyral D^lort s’est trouv£ devaut Berliu, il a 
hiea vile tebreassy ehemin avec les autres. 
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because tbe communication by letters would be more ' 
easy, and that it was possible you might obtain per- 
mission to go to Paris, which I sincerely hope. Wal- 
ter writes roe that it would not be prudent to go to 
Vic, because there is no saying what may take place 
at twenty-five leagues from it; that your father would 
be ill no danger there, but that it might not be so safe 
for me. Walter’s brother, who is at Vic, wrote to him 
lately on this point. 1 have no doubt that he commu- 
nicated it to you. 

If General Vignolle should remain in Illyria, 

his wife talks of going to Paris. Perhaps we may make 
the journey together. 

I have given up all hope of hearing from you. I 
received your letter from Sprottau, wherein you say. 

If the campaign begins, it will not last longer than a 
month or five weeks • God grant it, for I can no 
longer resist all these anxieties. They told me that 
you were likely to be before Berlin f. Write to me- 
immediately to Vineuil, that I may find your letters 
when I arrive there, to give me that tranquillity of 
which I have such pressing need. 

Gaultier was in some danger at the evacuation of 
Trieste. He was in a boat under the very nose of 
the English. They fought at Trietse even in the 
square of St. Peter. Colonel Rabie having demanded 
some threescore men from the fort, the musquetry 

* What a mii.take of the General ! There will be no 
more of these campaigns terminated in a few weeks: the 
time for them is entirely gone by. 

t If General Delort was before Berlin, he very soon re- 
turned upon his steps along with the rest of them. . , 
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' began, and a few Austrians were killed and wounded ; 
when they retired into the woods that same day, to 
retake the road to Fiume. 


No. IX. 

A M. le Baron Mourner, Secretaire du Cabinet, d la 
Suite de CEmpereur. 

Coblenz, le 30 ^bre. 

VoiLA ce pauvre M. D. dansun 

cruel embarras. Le Roi de Westphalie est venu dans 
son voisinage, et ses ^uipages sont ici. Peut-6tre 
S. M. viendra-t-elle aussi ici. 

TRANSLATION. 

To Baron Mounier, Cabinet Secretary in the Suite of the 
Emperor, 

Coblentz, SOtft Sept. 

Our poor M. D. is cruelly 

embarrassed. The King of Westphalia is arrived in 
his neighbourhood, and his equipage is here. Perhaps 
his Majesty will come here also. 

No. X. 

A M. LeLorgne Dideville; Auditeur au Conseil d'Etat, 
I'un des Secretaires interprites de VEmpereur. 
Mohsieur, Amsterdam, le 23 Ibre. 

M. Dbvilliers Duterrate, persuade que 
je justifierai de plus en plus les booths qu’il a pour 
moi, vient d’6crire i S. E. le Due de Rovigo, pour 
queje fusse incessamraent nomm6 Commissaire de Po- 
lice ^ Paris, e’est a dire pour que j’obtinsse la premiere 
place vacante; et pour mieux assurer ses esp^rances 
et les miennes, il m’a conseill6 de vous en 6crire de 


4 uite, pour que vous ayez I’extr^nte boot6 de m« 
recommander au Due qui bien aarement fera tout pour 
VOU8, d'apr^s le d6gr6 do votre inttmitj* avec lui, 
Pardonnez moi, Monaieiu, je sens combien souvent 
je vous importune; mats il s’agit du bonheur de ma 
famiUe a laquelle vous voulez bien tous interesser, «t 
j’ose compter sur votre appuidans catte circonstance, 
Un de mes camarades, dans I’administration depuii 
deux ans, vient d’obtenir un Commissariat sp^ial, et 
moi qui depuis douze ans travaille utilement sous lea 
yeux da Directeur G^n^ralt je suis totalemept ouhli^, 
si vous ne venez & mon secours. je ne demanderai 
point d’autre avancement que celui que vient de spllir 
citer pour moi M. DeviUiers, des aflFaires majeures 
exigeant ma r^denee it Paris. t a.i,; , i 

.Daignez, je vous en supplis, Monsieur, ne pas tarder 
a me mettre dans lea bonnes graces du Ministre, ainsi 
que d^ja vous avez la bontd de le faire, et soyez bien 
COnvainou de ma vive reconnaissance, p 
tr>u Votre trds«bumble et trtsrob^issaot serviteWh 

P. S.— Emilie est assez bien portante. Son bureau 
«e va pas tr^s-bien, elle est franqaise etje suisCom- 
missaire de Police ; ces deux points sont fort nuisibles 
d sa recette ; car M. M. les Hollandais n’aiment gueres 
la nation fran^aise. 

Madame la Receveuse te rappelle i votre bon sou? 
irenir. 
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TRANSLATION. 

To M. Le Lorgne Dideeiiie, Auditor to the Council of 
State, one of the Interpreting Secretaries of the 
Emperor. 

Sir, Amsterdam, Sept. 

M. Devii.i.i£Bs Duterraye, persuaded 
that I should justify more and more the kindness which 
he has for me, has just written to iiU Excellency the 
Duke of Rovigo, that 1 might immediately be named 
Commissary of Police at Paris; that is to say, that I 
might obtain the first vacancy; and, the better to en> 
sure the accomplishment of bis hopes and mine, 
he has advised me to write to you about it imme- 
diately, that you might have the ex trenae goodness to 
recommend me to the Duke, who, beyond all doubt, 
will do every thing for you, considering the extent of 
your intimacy with him. 

Pardon me. Sir; 1 feel how often I am troublesome 
to you; but the happiness of my family is at stake, in 
which you are kind enough to interest yourself, and 
I venture to reckon upon your support in this affair. 

One of my companions, who has been two years 
under Government, has just obtained a Special Com- 
missariat; whilst I, who for twelve years have been 
usefully employed|{under the eyes of the^Director Ge- 
neral, shall be totally forgotten unless you assist me. 

I would demand no other advancement than that which 
M. Devilliera has solicited for me, as greater matters 
would require my residence at Paris. 

Deign, I beseedi you. Sir, not to delay gaining for 
aae the good graces of the Minister in this business, as 
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you have already had the goodneas to do, and be well 
convinced of my warm gratitude. 

Your very obedient, very humble servant, 

. WlLLEMENET. 

P. S . — Emily is pretty well. Her office does not go 
on very successfully. She is a Frenchwoman, and I am 
a Cemmissary of Police. These two points are very 
injurious to her profits ; for these Dutch gentry bear 
any thing but affection towards the French nation. 

Madame the" Revenue Officer begs to be kindly re- 
membered to you. 


No. XI. 

A M. le Directeur N. N. 

(L’enveloppe de cette lettre s’est perdue.) 

Chek Directeur, Q97bre. 

Depuis la publication de I’avisqui 

prfevient de la possibility d’un retard dans la corre- 
spondance entre le quartier iinpyrial et Paris, I’in- 
quiytude publique a pris le mors aux dents. On ba- 
varde, on fait des contes, on dyraisonne k qui mieux 
mieux. Ce qu’il y a de plus triste i tout cela, c’est 
que la rente baisse tous les jours; mais un bon coup 
d'eperon suffira pour remettre I’opinion de cet ycart. 

Agreez les voeux de votre solitaire 

Picard. 

TRANSLATION. 

To M. the Director N. N. 

(The cover of this letter was lost) 

My dear Director, 99 Sept. 

Since the publication of the notice fore- 
warning us of the possibility of an interruption of the 
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correspondence between the imperial Head-quarters 
and Paris, the public uneasiness has run wild. They 
gossip, they invent idle stories, they try who can talk 
the most irrationally. The worst of all this is that 
the stocks are falling every day, but a good stimulus 
will serve to cure public opinion of this wandering. 

Accept the good wishes of your solitary 

Picard. 


No. XII. 

A M. N. N. 

(L’enveloppe de cette lettre s’est perdue.) 

LeS8. 

Il serait impossible queje te dise 

combien les bulletins d’hier qui parlent de la maladie 
du Prince de Neufchatel m’ont affect^e, car c’est au 
moment oil j’apprends ses booths pour toi. Je me 
flatte cependant que tes soins auront le m£me succ^s 
que I’annfee derni^re, et que tu auras le bonheur de 
sauver a S. M. un hoinme si prteieux pour son service 
et pour son cceur, et a toi un protecteur si bon et si 
aimable. 

Nous sommes ici menaces par un article du journal 
d’liier d’etre quelques jours sans nouvelles de I’anute. 
Tu jugeras facilement combien cela donned’inqui6tude 
a ceux qui, comme moi, ne peuvent avoir d’autre bon- 
heur en ce moment qu’en recevant souvent des lettres 
de ceux qui leur sont chers. J’en suis vraiment d6- 
solfee. Comment peut-on mettre dans les joumaux des 
articles austi mal-adroits, qui causent une inquietude 
generale, qui font baisser les fonds publics, et sans 
doute font presqu’autant de mal qu’en pourrait faire 
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Vanoon'ce d'ane d^fkite. M6me si cela est vrai, pour* 
^uoi le dire, quand cela produit un si mauvais effet? 

TRANSLATION. 

' To Mr. N. N. 

(The cover of this letter was lost.) 

S8th. 

It would be impossible for me 

to tell you bow much the bulletins of yesterday, which 
mention the illness of the Prince de Neufchatel, have 
affected me, for it is at the same moment that I learn 
his kindness towards you. I flatter myself, however, 
that your cares will have the same success as last year, 
and that you will have the happiness of preserving to bis 
Majesty a man so precious to his service and his heart, 
and to yourself a protector so kind and so amiable. 

We are here threatened, by an article of yesterday, 
with being for some days without news from the army. 
You may easily judge what anxiety this occasions to 
those who, like me, can have no other happiness, at this 
crisis, but in receiving frequent letters from those who 
are dear to them. 1 am truly wretched about it How 
can they put such ill-advised articles in the papers, 
which create general uneasiness, lower the public funds, 
and, without doubt, do almost as much mischief as the 
news of a defeat. Even if it be true, why say it, when 
it produces such a mischievous effect.^ 
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, No. XIII. 

4 M. U Ginird 4e Division Baron CorbintftUt AiiUr 
de-Camp de rEmpereur. 

, Farit, ie 88 7br«, 

....i.Ckpknoant loutes ces oinplettea doivesjt 
£tro subordopqces a tes ipoyeus p^oniaires qui, a’ila 
sugmeateut, geront plus uUles ici, pour payer I’ar* 
rangeuient de la maisop. Je me &is une grande f^te 
de te la faire trouver comma ua miroir, «t bien rang^. 
La Flandre ne produit rien; Paris, pas grand chose, et' 
la Weetphalie rien au monde. 

J’esp^re cependant que la nouTelle gestion nous fera 
toucher une partie de ce qui est dfl. 

TRANSLATION, , 

To the General of Division Baron Corbineau, Aide-de- 
, Camp to the Emperor. 

Farit, SepL 28, 1813. 

..... ...Nevertheless all these purchases must 
be subordinate to your pecuniary moans, which, if they 
augment, will be mom useful here in paying the 
arrangements of the bouse. I am delighting myself 
with the thought of making you find it like a mirror, 
and in good order, Flanders produces nothing, Paris 
very little, and Westphalia absolutely nothing. I hope, 
however, that the irew administration will let us touch 
{t patt of what is due to us, 


No, XIV, 

4N.N. 

iL’enveloppe d« cette lettre s'est perdue.) 

Le 99 Ibre. 

Is crois que tes id^ ne sont pas prd, 

piiument U»d«WB a U galaoterie, quoique tu babites 
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cependant un pays qui doit te rappeler d’heu- 
reux sourenirs, et qui sans les Hicheuses circonstances 
te fournirait encore d’aimables occasions de passer ton 
temps. Nous y reviendrons, j’esp^re, mais en atten- 
dant ce joli temps des caresses, battons nous tant que 
nous pourrons, faisons des prisonniers tant que nous 
pourrons, prenons des canons tant que nous pourrons, 
enfin prenons le diable et I’enfer, et quand nous 
n’aurons plus .rien ^ prendre, nous nous reposeroAs. 
C’est un temps ou je voudrais bien 6tre arrive. Ici 
dit-on assez de sottises Je le crois : mais il n'en est 
pas moins vrai, qu'elles produisent iin tres-mauvais 
effet sur les effets publics, et c’est tr^s-mallieureux, 
puisque la misfere ne peut qu’^tie le resultat de sem- 
blables bruits.' Quand 9a finira, nous serons tous con- 
tents, mon pauvre ami ; nous pourrons au moins nous 
voir et jouir un peu de la vie qui ne devrait se passer 
que dans le bouheur en raison de sa courte dur6e. 

♦ 4 

TRANSLATION. 

To N. N. 

(The cover of this letter was lost.) 

Sept. 29. 

I BELIEVE that your ideas are not violently 
turned towards gallantry, although you live at present 
in a country which must recall some happy recollec- 
tions to you, and which, but for unfavourable circum- 
stances, might still furnish you with opportunities of 
passing your time agreeably. We shall return to it 
again, I hope ; but, in waiting mean time for that happy 
period of caresses, let us fight as bard as we can, let 
us make as many prisoners as we can, let us take as 
many cannon as we can ; in short, let us take the devil 
and hell ; and, when there shall be nothing more to take. 
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wc will take ourrepose." It is aperiod at which I heartily 
wish vve were arrived. Do they talk enough nonsense 
here ? I believe so, indeed ; but it is not the less true 
that this produces a very bad effect on the public 
effects; and it is very unfortunate^ since nothing but 
misery can be the result of such reports. When this is 
finished we shall be all very glad, my poor.friend; we 
shall at least be able to see each other, ^ and enjoy a 
little of this life, which ought to be passed only in 
pleasure, considering that it is of so short a duration. 


No. XV. 

A M. le Comte Dumas, Intendant Giniral de la Grande 
/ • Armie. w- 

Monsieur et cher Cousin, Ceuilly ce27 SepL' 
, Vous avez vu mon fr^re pendant son 
s^jour ^ Dresde ; et vous avez pu juger de I’^tat oh I’a 
mis la cruelle blessure qu’il a re^ue. Je ne pense pas 
qu’il puisse jamais servir, car^ lieu de se gu^rir, sa 
bouche est en plus mauvais ^tatque lors desonaniv^e; 
huit dents qui ont 6t£ ^branl^s par la balle, menacent 
de tomber, et six qu’il a d^ja perdues, lui 6tent la pos- 
sibility de manger, si ce n’est de la soupe, de la mie de 
pain du jour, et vous savez qu’en campagne il est peu 
facile, surtout a un Sous-Lieutenant de ce procurer 
toutes ces choses. 

Je vous prie done, mon cher Cousin, de me faire sa- 
voir le moyen k employer pour lui laire obtenir sa 
ryforme et une des places que I’Empereur daigne ac- 
corder aux officiers blesses. • Je vous aurai une bien 
grande obligation, si vous pouvezlui rendre ce service; 
il fera de son cot6 tout cequi d6pendra de lui pour bien 
reroplir la place quMl pourra obtenir, &c. &ct 
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TRANSLATION. 

To Count Dumas, IntendanUGtneral of the Grand 
Army. 

Ceuilly, the Vtth Sept. 

Sia,XMD OBA.lt CODSlM, > 

You saw my brother during his stay at 
Dresden, and might judge of the condition to which 
he has been reduced by the cruel wound which ha rC" 
onved. 1 do not think that he will ever be fit for 
service again; for, instead of getting better, his mouth 
is in a worse state than at the time of his arrival ; 
eight teeth, which were loosened by the ball, seem 
likely to fall out, and six, which he has already lost, 
renders it impossible for him to eat any thing but 
soup and the soft crumb of bread ; and you know that, 
during a campaign, it is not easy, especially for a Sub- 
Lieutenant, to procure all these things. 

1 beseech you, then, my dear Cousin, to let me know 
what means I should employ to procure for him his 
half-pay, and one of the situations which the EmperrH* 
deigns to grant to his wounded officers. I should be 
highly obliged to you if you could render him this 
service; he, on his tide, will do all which depends 
on him to fill respectably whatever situation he may 
obtain, &c. Ac. 


No. XVL 

A ■ M. Totnexyt Inspecteur dee Posies de la Grande Armie. 

Paris, le 90 %hre. 

C’kst au hasard que je t’icris, mon Auguste; 
je ae sais s’ll part dea estefettes. J’enverrai toujours 
cette lettrO u M, E. en le lui faisant demander. Co 
que j’ai vu daas l« joitfsal ne m’affligeait pas trop. 
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parccque j’avais I’espoir que I’estafette viendrait tou- 
jours, mais chacun me l’6te, et je commeDce a craindre 
de ne plus recevoir de lettres de toi. 

Nous avons eu hier la visile de M. B. II me de- 
mandait, si tu n’etais pas a €rotha, je lui ai dit que je 
te croyais A Dresde, il m’a dit que leure camarades 
6taient la. Je pense bien que tu n’as pas encore quittfe 
Dresde ; j’en serais bien aise si tu revenais, mais je 
n’espere pas te revoir de si t6t, J’aimerais bien mieux 
te voir ici que la bas. J’ai une peur aifreuse que Ton 
ne te fasse prisonnier. Cette idfee" me d6sole et me 
poursuit partout : juge d’aprAs cela de mes inqui6tudea« 
si je ne reqois pas de tes nouvelles. 


TRANSLATION. 

To Mr. Tomezy, Post-Inspector of the Grand Army. 

Paris, S9th Sept. 

It is upon chance that I write you, my dear 
Augustus ; I do not know if any couriers are now de» 
spatcbed; I shall, however, send this letter toM. E., 
and inquire of him. What I saw in the papers did 
not afflict me greatly, because I was always in hopes 
that the courier would arrive; but each one takes away 
from those hopes, and I begin to fear that I shall 
receive no more letters from you. 

We received a visit, yesterday, from M. B. He 
asked me if you were not at Gotha : I told him that I 
believed you to be at Dresden. He informed me that 
their comrades were there. I am pretty well persuaded 
you have not yet quitted Dresden ; I should be glad if 
you returned, but 1 dare not hope to see you again so 
soon. I should like much better to see you here than 
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where you are. I atn in terrible fear that you will be 
made prisoner. This idea makes me wretched, and 
haunts me every where: judge, after that, of my 
anxiety, should I not receive some accounts of you. 


No. XVU. 

A M, le Baron Larrey, Chirurgien en Chef de la Grande 
Armie. 

Fontenai, le 96 Sept. 

Je vis'ici toujours dans I’attente, et les 
nouvelles ne me donnent point I’esp^rance de te voir 
cet hyver. Je pense que, mieux inform^ que moi, tu 
n’en es pas plus Ijenreux. Ce n’est pas vivre, mon 
pauvre ami, c’fest mourir. Ob es-tu a present ? Je I’ig- 
nore ; nous sommes tous ici dans une attente p^nible. 
Ne te dteourage pourtant pas, car c’est ce qui fait le 
plus de mal. 

.... Son projet a present est de te voir cet hyver 
a Dresde, si vous y prenez vos quartiers d’hy ver, comm'e 
tout le fait craindre. Moi seule ne puis me bercer 
desp^rances vaines,et j’en souffre d’avantage. 

.... J’ai requ une lettre de ton oncle qui est bien 
tourment^. On veut faire partir son second fils pour 
Bayonne, il se d^sole. Dans le temps j’avais, d’apr^s 
ceque tu m’avais 6crit, fait toutes les demarches pour 
lui. Mais mon oncle me pria de tout suspendre, et a 
present le temps presse et la possibility n’est plus la 
myme. 
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TRANSLATION. 

To Baron Larrey, Chief Surgeon to the Grand Army, 

Fontenai, 96lh Sept. 

I LIVE here always in suspense, but the 
news give me no hopes of seeing you this winter. I 
imagine, that, although better informed than myself, 
you are not, on that account, more happy. This is not 
living, my poor friend ; this is dying. Where are you 
at present.^ I know not. We are all here in a state of 
painful suspense. Do not be disheartened, however, 
for that does more mischief than all the rest .... 

His plan, at present, is to see you this 

winter at Dresden, if you take up your winter quarters 
there, as every thing, I fear, seems to indicate. I 
alone cannot flatter myself with vain hopes, and I 
suffer more on that account. 

I have received a letter from your uncle, 

who is quite unhappy. They want to take his second 
son from him, to send him to Bayonne; he is in despair. 
At that time, agreeably to what you wrote me, I took 
every possible step in his behalf. But my uncle 
besought me to supend every thing, and now time 
presses, and the possibility is no longer the same. 


No. XVIII. 

A M. Benoit, Che f de Bureau de la Division dc I’Ouest 
au Ministtre des Relations ExtMeures. 

Paris, le 28 Septemhre. 

.... J’ai kiJk bien heureux d’apprendre que tu te 
portais bien, c’est une inquietude de moins. J’en ai assez; 
on nous menace dans les joumaux d’etre quelques 
jours sans recevoir des nouvelles, ce silence m’in* 

R 
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quiete toujours. Que je serai heureux le Jour ou tu 
me donneras I’espoir d’un retour! Que nous serons 
heureux lorstjue nous apprendrons que de grands succ^s 
nous acheminent i un long repos. 

Nos eff'ets baissent toujours : la rente 55 k 50, la 
banque 1,040. Tout cela se remettra bient&t, nous 
l>sperons autant que nous le d^sirons. 

Nous allons demain revoir Mademoiselle George 
dans Iphigenie en Aulide, voila la nouvelle importante 
du jour. 


TRANSLATION. 

To Monsieur Benoit, Head-Clerk in the Office of Ex- 
terior Relations in the Western Division. 

Paris, 28 Sept. 

I -WAS very happy to learn that you were 

well ; that is one uneasiness the less. I have enough of 
them. We are threatened in the journals with being 
some days without receiving any accounts : this silence 
renders me always uneasy. How happy shall I be on 
that day when you give me hopes of your return! 
How happy shall we all be when we learn that great 
successes are paving the way for us to a long rep>ose. 

The funds keep falling ; common stock 55 to 50, 
Bank stock 1,040. All this will speedily come round 
again. We hope it, as much as we desire it. 

We are going to-morrow to see Madem“* George 
again in Iphigenia in Aulis; behold the important 
news of the day ! 
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No. XIX. 

A M. d'Leindre, Directeur de PEstafette Impdriale. 

Paris, 29 Septembre. 

Je n’ai' rien de bien int^ressant i t’ap- 

prendre, tous nos regards, toutes nos penstes sont 
tourn6*'s vers la Saxe. Les arts cependant viennent de 
faire une grande perte par la inort de Gretry. Tu 
verras dans lesjournaux le detail deses obs^ques, qui 
est encore loin d’exprimer ce qu’elles ont eu d’atten- 
drissaut. 


TRANSLATION. 

To Monsieur cPLeindre, Director of the Imperial Couriers. 

I HAVE nothing very interesting to inform 

you of ; all oureyes, all our thoughts, are turned toward 
Saxony. The arts, however, have just suffered a 
great loss in the death of Gretry. You will see in the 
papers the detail of his obsequies, which, however, 
fglls very short of expressing how affectiug they were. 


No. XX. 

A M. le Major Finot, Direcleur-Geniral du Parc du 
Ginie, 

Atallon, 25 Ihre. 

Je dois done perdre I’espoir de te voir de si 

tot. Si cependant il y avait des quartiers d’hyver, me 
ferais tu venir.^ J’esp^re. Enfin voil4 quatre courriers, 
et je n’ai pas de tes nouvelles. J’en suis vraiment 
malade d’inquifetude, surtout dans une vilaine ville 
comme celle-ci, ou Ton d<;bite tant de fagots. 

Je suis lassie de cette vie : on ne vit pas, rela 

s’appelle mourir mille fois par jour. Ah mon bon 
R 2 

» * 
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ami, si tu te trouvais seulement une semaine a ma 
place! Tu sentirais ce que c’est que les craintes, de 
savoir I’fetre qui nous attache a la vie, expost tous les 
jours k de nouveaux dangers. Ah ! ptnttre-toi bien 
de cette idte et tu sauras apprtcier ce que tu crois 
vaut mieux pour ta malheureuse amie, des honneurs 
ou du repos. On me mande de Paris qu’il y circule un 
bruit de paix. Ah, si cela pouvait ttre vrai, quel 
bonheur ! 

TRANSLATION. 

To Major Finot, Director-General of the Engineer Park. 

Avallon, ^bth Sept. 

I MUST then give up the hope of seeing you 

so soon. If, however, there were winter quarters;, 
would you send for me? I hope so. In fine, here are 
four couriers, and I have no accounts from you. I am 
absolutely ill with anxiety about it, especially in such 
a vile city as this, where so many idle stories are in 
circulation 

I am tired of this life: one does not live; it 

may be called dying a thousand deaths daily. Ah! my 
good friend, if you could be only for a week in my 
place, you would feel what it was to have these fears 
of knowing the object that attaches us to life exposed 
every day to new dangers. Ah ! be thoroughly pene- 
trated with this idea, and you will know how to esti- 
mate what you think best for your unfortunate friend, 
honours or repose. They tell me, from Paris, that a 
report of peace is circulating there. Ah, if that should 
prove true, what happiness ! 


• A- 
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No. XXL 
A M. de Luppi. 

Le 28 Septbre. 

Vous me donnez, mon ami, une afTreuse 

commission que je n’ai pas encore eu la force de rem- 
plir. Comment annoncerai-je i cette malheureuse 
femme le malheur leplus aifreux ? Je n’ai pas besoin 
de m’attrister, je le suis assez depuis six mois. Enfin 
je tacherai de prendre courage, et d’annoncer le plus 
doucement possible k Madame C. la mort de son fils. 
Pour ma part, je le regrette sinc^rement, il sera rem- 
plac6 difiicilement. Au reste j’ai port6 malbeur aux 
deux Aides de camp que j’ai prol6gte aupr^s du G6n6ral. 

. i . . . . On parle anjourd’hui de paix, je n’ose me 
livrer a un espoirsi doux, mais au moins j’esp^re revoir 
mon pauvre mari pendent les quartiers d’hyver. Je n’y 
tiens plus, ily a six mois que je suis s^parte de lui, et 
je sais seule tout ce que j’ai souflFert. 

Je Tous prie, mon cher, de me donner des nouvelles 
du G6n6ral Taviel ; je crains qu’il ne lui soit arrivt 
malheur. 11 ne m’envoye plus de lettres pour sa femme 
qui est d’une inquietude mortelle. Elle vient me 
Toir sans cesse etje ne puis la calmer. Dites moitout 
de suite si ce General se porte bien. 

TRANSLATION. 

To Monsieur de Luppi. 

The 98th Sept, 

You give me, my friend, a shocking com* 

mission, which 1 have not yet had the courage to 
execute. How shall I announce to this unhappy 
woman the most dreadful misfortune? I have no 
need to make myself sad ; I have been quite enough 
so for six months past. However, I shall try and 
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take courage, and announce, as gently as possible, 
to Madame C., the death of her son. For my part, I 
regret him sincerely ; his place will not be easily sup- 
plied. Besides, I have been the cause of misfortune 
to two Aidts-de-camp, whom I recommended to the 
General 

There is a talk to-day of peace. I dare not 

yield to so sweet a hope, but I trust at least that I 
shall see my poor husband again during the winter 
quarters. I can bear it no longer. I have been now 
six months without him, and nobody knows but 
myself what I have suffered. 

I beseech you, my dear, to give me some intelligence 
of General Taviel; I fear that some misfortune has 
happened to him. He no longer sends me any letters 
for his wife, who is cruelly uneasy. She is continually 
coming to see me, and I cannot calm her. Tell me 
immediately if this General is well. 


No. XXII. 

A M. le Chevalier Boudier, Commissaire General pour 
le Service des Posies et Esta fettes. 

Paris le 2y Septbre, 

Je voudrais bien connaitre le rfeultat ties 

affaires actuelles. Puisse le gtnie de I’F.mpereur lui 
faire surmonterles obstacles.’ 

TRANSLATION. 

To the Chevalier Boudier, Commissary General for the 
Service of Post^ and Couriers. 

Paris, Wth Sept. 

.... I am very anxious to know the result of the 
present state of affairs. May the genius of the Em- 
peror enable him to surmount all obstacles! 
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No. XXIII. 

-■<. M. le Baron de Fiborde, premier Medecin Chirurgien 
de S. M. le Roi des Deux Sidles. 

Le 14 7bre. 

J’ai vu avec plaisir que S. M. (le Roi de 

Naples) commande toute la cavalerie. Je pense bien 
aiissi qu’il sera necessaire qu’il la commande aussi en 
Espagne. II y a urgence. 

TRANSLATION. 

To the Baron de Piborde, Medical Surgeon to his 
Majesty the King of the Two Sicilies. 

1 4th Sept. 

.... I SEE with pleasure that his Majesty the King 
of Naples commands all the cavalry. I think that 
he should command it in Spain also. There is great 
need of it. 


XXIV. 

A M. Garnesson, Employe dans les Bureaux du Payeur 
G6n6ral. 

le 1" Octobre. 

.... Nous sommes afiligfes de savoir notre pauvre 
ami Louis A. prisonnier, mais nous devons nous ffelici ter 
de ce que nous n’ayons pas un ^v^nement plus triste 
encore a deplorer sur son compte. Je n’ai heureuse* 
ment pas re^u la lettre oCi tu m’annonqais sa mort, 
mais pared avis est malheureusement parvenu ik Paris, 
et a ma femme qui en a 6t6 bien bouleverste. La 
Princesse cependant avait fait dire qu’il n’6tait que 
|)risonnier. Reste a savoir s’il est bless6 dangereuse- 
ment. Je me plais^l croire que non, d’aprt^s ta lettre, 
mais je te prie instamment de me dire tout ce que tii 
en sais. 
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TRANSLATION. 

To Monsieur Garnesson, employed in the Office of the 
Paymaster General. 

lit October. 

.... We are much grieved to learn that our poor 
friend Louis A. is a prisoner; but we ought to congra- 
tulate ourselves that we have not to lament a still 
greater calamity to him. I fortunately did not receive 
the letter in which you announced his death to me, 
but such a report unluckily did reach Paris, and my 
wife was very much shocked at it. The Princess, 
nevertheless, had sent word that he was only prisoner. 
We have still to learn if be be dangerously wounded. 
I flatter myself not, from the tenourof your letter, but 
I earnestly entreat you to tell me all you know about it. 


No.' XXV. 

A M. le Giniral Baron Reiset, Commandant la 2^ Bri- 
gade de la 3™ Division du 1" Corps de Cavalerie. 

Mayence, le SO Tbre. 

VoiLA done Louis prisonnier, mon ami, et 
de plus bless^ ; nous ne savons pas encore s'il Test dan- 
gerewsement J’esp^re que non, puisque M" M. dit qu’il 
va assez bien. Voili oh menenl les houneurs militaires, 
voila comme le bonheur finit! Cela m’effraye bien pour 
toi, cher ami. Dieu me preserve d’un tel malheur! 
ou qu’il m’6te la vie en mhme temps, ainsi qu’a nos 
pauvres petites fillcs qui seraient trop malbeureuses 
d’etre privies de nous deux Je ne forme pas de voeux 
pour ton avancement, cela me paralt peu intiressant 
maintenant que j’ai tout acraihdre. Tout ce quejede- 
mande au del, e'est que fu existes et que tu ipe 
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viennes sans 6tre estropi& La paix me paratt iiupos> 
aibie maintenaot, je ne vois pas de terme a nos inaux. 

TRANSLATION. 

To General Baron Reiset, commanding the Second BrU 
gade of the Third Division of the First Corps of 
Cavalry. 

Mayence, 30th Sept. 

Louis is then a prisoner, my friend, 

and wounded into the bargain; we do not yet 
know if he is dangerously so. I hope not, since Mr. M. 
says that he is going on tolerably well. See what 
military honours lead to ! Thus happiness comes to an 
end. This alarms me terribly for you, my dear friend. 
God preserve me from such a misfortune! or may he 
take me at the same time, as well as our poor little 
girls, who would be too unfortunate, deprived of us 
both. I form no prayers for your advancement; that 
appears to me of little consequence whilst I have every 
thing to fear. All that I askof Heaven is that you may 
survive, and return to me without being maihaed 
for life. Peace appears to me impossible just now; [ 
see no end to our calamities. 


No. XXVI. 

A M. le Baron de St. Didier, 

Paris le 29 Sept. 

A uoN grand ^tonnement et 4 mon grand 
plaisir j’ai requ-hier les N°’ 120 et 121 du 21 et du 23, 
comme s'il n’y avait plus de Cosaques, en cinq Jours 
de temps Madame D. tenait la sienne du 23, nous ^tions 
radieuses. L’autre Comtesse est chez sa belle-sceur 
pour jusqu’4 demain. Je ne sais si elle aura ^t6 aussi 
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heureuse que nous. Madame C. fait une figure encore 
plus longue quede coutume, de ne pas avoir des lettres. 
Mais comme je puis lui lire tout courant celles de 
Papa, elle n’est point inqui^te, et ce ne sera pardi pas 
moi qui la troublerai. Elle part Lundi prochain et je 
n’ai pas envie de la pr^venir; d’ailleurs je ne saurais 
quelle figure faire a ses dol^anccs, je n’ai pas un 
magasin de soupirs pour les indifferents. 

Enfin j’ai soigne tes enfans comme le Roi 

de Rome pourrait l’6tre; ces dames peuvent t’en 
rendre bon compte. 

Quant a moi, je suis lasse de notre sepa- 
ration que les paroles me manquent raftme pour t’en 
parler; c’est-li oil mon courage se brise comme mon 
coeur. 

TRANSLATION. 

To the Baron de St. Didier. 

Paris, Q9th Sept. 

To my great astonishment, and my great 
pleasure, 1 received yesterday Nos. 120 and 121 of the 
21st and 23d, in five days, as if there were no longer 
any Cossacks. Madame D. displayed her’s of the 23d. 
We were in the highest spirits! The other Countessis 
with hersister-in-law till to-morrow. I know not if she 
has been as fortunate as ourselves. Madame C. puts on 
a longer face than usual at not having letters ; but, as I 
can read to her offhand those of Papa, she is not uneasy, 
and I vow it shall not be I that will trouble her. She 
goesaway next Monday,and I have no desire to hinder 
her ; besides, I should not know what face to put on 
at her doleful stories, 1 have not a miagazine of sighs 
for those who are indifferent to me. 
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.... In short, I have taken as much care of your 
children as could have been taken of tlie King of Rome; 
these ladies can tell you all about it. 

.... As for me, I am tired of our separation to 
such a degree, that 1 even want words to express it to 
you ; it is there that both my courage and my heart 
fail me. ' 


No. XXVII. 

A M. Maret, Commissaire Ordonnateur du 4“”* Corps 
de I'Armde. 

Chatillon, le 26 Septbre, 
Mon ami, depuis quinzejours je ne re^ois 
plus de tes nouvelles, je suis d’une inquietude que je ne 
puis te peindre; quaud sortirai-je de cette perplexitfe? 
Elle est aussi p^nible pour tes enfants que pour moi, 
'surtout Thfeodore qui est en age de le mieux sentirque 
les autres. Les nouvelles ne disent rien, les politiques 
ne savent que penser, et les m^chants exercent leurs 
langues ; mais je ne veux plus les croire, car ils me 
feraient mourir a petit feu, par leurs mauvaises nou- 
velles. Ecris-moi etje serai satisfaite, surtout dis-moi 
que ta sant6est bonne, donne moi des details sur mon 
fils et sur les messieurs qui sont avec toi. 

TRANSLATION. 

To Monsieur Maret, Regulating Commissary of the 
Fourth Corps of the Army, 

Chatillon, Q6th Sept. 

Mt Friend, • 

For fifteen days I have heard nothing of 
you. My uneasiness is indescribable ; when shall I be 
freed from this perplexity ? It is as painful for your 
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children as for me ; above all, for Theodore, who ia of 
an age to feel it more than the others. The pap>ers say 
nothing; politicians can only conjecture, and the ill> 
disposed exercise their tongues; but I will no longer 
give credit to them, or I should die of a slow poison by 
their bad news. Write to me, and I shall be satisfied: 
above all, tell me that your health is good, and give me 
some details about ni|^ son, and the gentlemen who are 
with you. 


No. XXVIII. 

A M. Ferneau. 

Blots, le 93 Ibre. 

.... Nous avons cru devoir vendre tes habits que 
les teignes auraient mang^. La difficult^ de te faire 
passer le linge, nous a fait tout vendre, et cela va t’^tre 
utile, car les ann^es ne sont pas assez favorables pour 
mettre rien de cotf;. Le commerce allant tr^s mal, on 
a peine a se dttfaire de ses denr^es et a tres-bas prix. 

TRANSLATION. 

To Monsieur Ferneau. 

Blois, 93d Sept. 

.... We thought it best to sell your clothes, 
which the moths would have eaten. The difficulty 
of getting linen conveyed to you made us sell every 
thing; and that will be of advantage to you, for the 
times are not favourable enough to enable us to lay 
by any thing. Trade being very bad, it is difficult 
to get rid of one’s goods, even at very low prices. 
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No. XXIX. 

A M, le Baron Joannes, Chef d’Escadron des Chasseurs 
d Cheval de la Garde ImpMale, 

« Paris le 28 7bre. 

Nous partons enfin pour V., et je m’en vai« 
avec le chagrin de n’avoir pas de tes nouvellea depuis 
ta lettre du 14. J’ai vu dans un bulletin du 17, que 
la Cavalerie de la Garde avail donn6. C’est assez te 
dire, mon bon ami, les tristes inquietudes qui m’acca- 
blent, et dont je voudrais ne pas te parler, puisque cela 
ne sert qu’i te faire feprouver des tribulations nouvelles. 
Mon cher ami, malgre la mani^re dont on dit que nous 
n’avons perdu aucun officier de marque, tout mon cceur 
est bouleverse. Je vais a ia campagne non pas pour y 
prendre de la dissipation, mais pour ne pas trop me 
livrer aux cruelles angoisses dont je suis sans cesse 
obs6d6e. 


TRANSLATION. 

To the Baron Joannis, Chief of a Squadron of Horse 
Chasseurs of the Imperial Guard. 

Paris, 9,9th Sept. 

At last we depart for V., and I set off with 
the chagrin of not having heard from you since your 
letter of the 14th. I saw in a bulletin of the 17th that the 
cavalryoftheguard had charged. That is enough to give 
you an idea, my good friend, of the sorrowful anxieties 
which overwhelm me, and of which I could wish not 
to speak to you, since it only serves to make you suffer 
fresh tribulations. My dear friend, in spite of the 
manner in which it was mentioned that we had lost no 
officers of note, my whole heart is turned. I am going 
to the country, not to give myself up there to dissi> 
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pation, but that I may not become too much a prey to 
the cruel anguish with which I am incessantly beset. 


No. XXX. 

M. Rohusson, Chef d' Escadron aux Chasseurs d Cheval 
de la Garde Imperiale, 

■ 25 Scptemhre. 

Je lie te peindrai pas, cber bien-aime, ia 
tristesse de mon isolement, ni le chagrin demon pauvre 
coeur . . . . Prie Dieu de nous reunir bientot, il nous 
fautla paix pour cela ah, comme je la d6sire, comnie. 
Je I’attends ! . . . . 


TRANSLATION. 

To Monsieur Robusson, Chief of a Squadron of Horse 
Chasseurs of the Imperial Guard, 

Qoth Sept. 

I SHALL not paint to you, my well-beloved, 
the sadness of my lonely situation, nor the sorrow of 

my poor heart Pray God soon to unite us 

again. We must have peace for that. Ah, how I 
desire it! Plow Hong for it! .... 


No. XXXI. 

.1 M. Jouannin. 

29 Septembre. 

M. Ladesnardiere ne manque jamais 
quftnd je rei^ois une estafette de me demander quelle 
date elle porte. Je nepuis lesatisfaire, sije n’ai aucune 
lettre pour moi et e’est ce qui arrive le plus souvenL 
Une chose qu’on ne croirait pas et qui est pourtant vraie, 
e’est qu’au moyen des nombreuses lettres particuliferes 
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que nous transmettons juurneilement, on est mieux 
instruit au dehors que dans le minist^re m6me,etbeau> 
coup plus ii portae de juger de I’exactitude des esta- 
fettes. 

Je dfesirerais que vous eussiez la bont6 d’indiquer 
sous I’enveloppe des paquets que vous m’addressez, la 
date du jour et du lieu. Cette petite precaution ne 
vous contrarie pas extremement, et pour nous elle 
serait d'une importance que vous appr^cierez, surtout 
dans les circonstances prfesentes. Ce n’est pas tout; 
il faudrait que votre complaisance aliet jusqu’a faire la 
meme pri^re a tous ceux de nos messieurs qui sont 
dans le cas de fermer des paquets. 

Je ne pense pas que cette indication puisse souifrir 
de difficulte. Dans le cas contraire, vous pourriez 
prendre I’autorisation du ministre, en disant que e’est 
M. Labesnardiere qui fait faire cette demande : j’fecris 
d’apr^s son aveu. 

Veuillez agr^er, Monsieur, I’assurance de mon entier 
attachement, 

BRuni S'. 

TRANSLATION. 

To Monsieur Jouannin. 

99th Sept. 

Monsieur Labesnardiere, when I re- 
ceive a packet, never fails to ask me what is the 
date of it. In this I cannot satisfy him if it contains 
no letter for me, as is generally the case. One thing, 
which appears almost incredible, and which is true, 
nevertheless, is, that, by means of the numerous private 
letters which we daily forward, they have better in- 
formation out of doors than in the office itself ; and 
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are much better enabled to judge of the regularity of 
the posts. 

I could wish you to have the goodness to mark on 
the cover of the packets, which you address to me, the 
date and place. This trifling precaution will not give i 

you a vast deal of trouble ; and to us it will be of an 
importance which you well know how to appreciate, 
especially in the present circumstances. That is not 
all; your compliance must extend so far as to make the 
same request of all those of our people who are in the 
habit of closing the packets. 

I cannot suppose that this request will meet any 
difficulty. Should there be any, however, you may use 
the Minister’s authority, saying that Monsieur Labes- 
nardiere himself caused this request to be made. I 
write this with his consent. 

Accept, Sir, the assurance of my sincere attachment, 

Brdle, Sek. 


No. XXXII. 

A M. de Bailliencourt, Chef d'Escadron au 8^ Regiment 
de Cuirassiers. 

Paris le 95 Septembre. 

.... Le fils de M. de Beaumetz, Aid de camp du 
Marshal Mortier, a ^t6 tu6. Si cela dure encore long- 
temps, tout le monde y passera. Ceux qui ^chappent 
pendant une campagne, p^rissent dans une autre. Je 
fais de terribles reflexions a ce sujet, car votre bonheur 
ne peut pas toujours durer. 11 ne faudrait qu’un 
instant pour le faire disparaitre. Quelle cruelle posi- 
tion que la mienne ! . . . . 


Ei i iWBaj by Ga epy;^|p~ 


TRANSLATION. 

To Monsieur Bailliencourt, Chief of a Squadron in the 
Eighth Regiment of Cuirassiers, 

Paris, 25 Sept. 

The son of Monsieur de Beauinetz, Aid-de- 
camp to Marshal Mortier, is killed. If this lasts muck 
longer, every one will have his turn. Those who 
escape one campaign perish in another. I make melan- 
choly reflections on this subject, for your good fortune 
cannot always last. A single instant may put an end 
to it. What a cruel situation is mine ! 







POLICE. 


Le Ministre de la Police a S, M. V Enipereur 
et Roi. 

Sire, • Paris, le9QHbre,l%\S. 

I «J’ai Thonneur d’adresser V. M. le bul- 
letin de la Police g6n6rale, ainsi que des jouniaux 
am^ricains jusqu’au 31 Juillet, arrives par la voie de 
Bayonne. 

Nous avons requ aujourd'hui les expeditions qui 
ont fete faites de rarnifee jusqu’au 24 7bre. Elies nous 
ont fait grand bien et sont venues apporter un heureux 
cbangeinent dans les discours. II faut un rien ici 
pour causer de I'inquietude, comme pour ramener 
respferance. 

De toutes les parties de la France il ne revient rien 
d’inquifetant ni mfeme d’extraordinaire, non plus que 
de ritalle ni de la Hollande. La nouvelle des demiers 
feVfenemens arrivfes a I’anrifee du Vice-Roi n’est point 
encore connue a Paris. On y parle d’avantage des 
mauvaises dispositions politiques dans lesquelles pn 
suppose qu’est le gouvernement de la Bavifere a notre 
fegard, parce qu’on a plus frfequemment des nouvelles 
de cette contrfee que de I’lllyrie. Tout cela ne con- 
tribue pas peu a faire faire de tristes reflexions, mais 
le propre du caractfere national est de se roidir centre 
I’ingratitude *, et je n’ai point encore vu qu’on s’en 

* Vraiment, c’est une horrible ingratitude de la part 
des Allemands, de ne plus vouloir etre vos liotes, de ne plus 
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expliqu&t diffi^remment. Je mis m^me tr^s^satisfaic 
des discours tenus par des hooimes importans* sur la 
situation g^n^rale des affaires du jour. Les expres* 
sions dans les quelles ils manifestent leur opinion, sont 
tres-louables et tr^s>rassurantes. Ce n’est pas le cas 
d’entretenir V. M. de tous ces details dans la circon- 
stance actuelle, cela trouvera sa place dans une autre 
occasion. 

Aujourd’hui au conseil des Ministres, ceux de ces 
M. M. dans les d^partemens desquels il y a des foumi- 
tures dispendieuses, ont faitconnaitrequeleurs foumis* 
seurs les menaqaient de ne point continuer le service, si 
i’on n’augmentait la portion de payement qui se fait en 
6cus. Ils donnent pour raison que leur perte est trop 
considerable dans la negociation deaannuites qu’on leur 
remet pour complement de solde. Le Ministre Direc- 
teur de 1’ Administration de la Guerre qui a les depenses 
le plus fortes, est dans une position particuliere. La 
plupart de ses marches sont h. renouveler cette annee, et 

vouloir laisser devorer leur pays par le aejour continue! de 
VOS arraees, de ne plus vouloir se laisser trainer en Espugne 
et en Russie, pour j perir dans des guerres qui ne les re- 
tardent pas. Le desir de venger cette ingratitude doit ex- 
citer un bel entliousiasme en France. 

• Quels sont ces honimes que le Ministre de la Police 
juge importans Ils est clair, que ce ne sont pas les gens 
en place, pnisqu’bn est silr d’avance qu’ils parleront ton- 
jours dans le sens du Gouveriiement. Sont ce done les ad- 
herens des Bourbons ? ou les anciens repnblicains dont 
quelques uns siegent encore dans le Senat et dans le Corps 
LegisUtif ? II seraient bien imprudens les uns et les autres, 
s’ils donnaient ombrage par leurs discours au Ministre de 
la Police, quand il voyent approcher le moment d’agir. 
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•*il n’emploie pas quelques expMiens pour lesfaire con-i 
tiDuer aux entrepreneurs actuels qui ont fait avec lui 
de gros Mn^fices, il aura beaucoup de peine h. s’en pro- 
curer d’autres. 

II m’a paru p6n6tr6 de cette position, et est dispose 
a faire tous ses efforts pour les retenir. 

Les entrepreneurs des travaux de la ville de Paris se 
plaignent aussi qu’on les paye en annuit^s, au lieu des 
teus que les caisses publiques de la capitale versent au 
tr^or. N^nmoins les travaux jusqu’a pr^ent vont 
tr^B-bien, et il n’y a encore partni les ouvriers que de 
l^geres inquietudes sur leur cessation. 

Je ne parle point & V. M. de toutes les inquietudes 
que Ton a dans le midi, non plus que de toutes les 
plaintes que causent les requisitions dont on frappe le 
pays pour la nourriture de Tarmee d’Espagne. Ce sont 
des maux inseparables des revers qu’on y a eprouves, et 
il faut avoir le courage de les supporter. V. M. ne 
peut d’ailleurs y apporter aucun remede du point oil 
elle se trouve maintenant. 

Il m’a ete fait aqjourd’bui un bien triste rapport 
sur la situation de sante de M. le Senateur Laplace 
qui parsit ne devoir pas atteindre la mauvaise saison. 
II y a effectivement trois semaines que chezM. I’Archi- 
chancelier il fit peur 4 tout le monde, tant il etait 
change. On avait I’air de lui faire ses adieux. C’est 
un hommc qui s’eteint et qui en paratt frappe. 

Morfontaine. 46—738—940—633—364—684—417 
—46. 688—459—337—118—624—1006—290—877— 
470—323—459—1 177—386—684—63—393—1179— 
184—iii8 - 531 — 806 — 594—1175 — 542— 383— 
1 1 96— 393— 103— 633— 1 1 33— 7 7 1 — 903 — 991 — 393 
—380—275—1184 — 470—1148—551—1000—1168 — 
804—201-1168—841—839—687-470—1179— 1001 
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621—1 1 1 8—73—940—1 03— 83— 886— 59— 813-^53 
—290— 848— 620— 7(i5— 594— 107 3—7 0—239—349— 
904— 57 1— 1083— 325— 181— 469— 336. 

Je suis avec un profond respect, Sire, 

De Vofre Majesic le fidele serviteur et gujet, 

Le Dec DE Rovigo. 


POLICE GENERALE. 

BLLLETIM DU 29 SEBTEMBRE, 1813t 
Paris, 

Pastes ; arriv6eg et dfeparts. 

Praoni ; nombre des dt‘tenus. ■' 

Police corrcctionelle ; jugement stir abug en rcmplace- 
raent tni 15* legtTe ; tous acquittes. 

Bourse, hausae, rente 65 f. — actions 1.020 f. 

Correspondance MinisUrielle. 

L' Orient, avis sur les prisonniers detenus en Angleterre, 
engagement force de tous les Strangers. 

Morlaix ; arrivee d’Angleterre, 27 passagers, dont le 
General Deveaux et sa famille. 

Gravelines, smuglage. 

Perpignan ; fort St. Elme ; affflts hors de service. 

Id. arrestation de 3 coiitrebandiers et 11 re* 
fractaires. 

Lot et Garonne; levees, requisitions; point d’obstaclesi. 
Brest ; prise d’un batiment par I’ennerni, pres d’un fort. 
Hollande ; libelle. 

Muyence; routes, absence des commandaiis des co- 
lonnes. 

Strasbourg; prix des bl^. 

Calais, prise espagnole, pr^s Douvres. 

Dunkerque; navire fran^ais venant de Lond res avec 4 
prisonniers 6vad6s. 

Jura: colporteur veodant le portrait duPape encbalu6. 
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Ilaute-Garonne, meurtre d’un fraudeur, par un douanier. 
Sture : attaque sur la route, vol. 

Seine et Gise, vol, chez on paysan, par S d^sertenra. 
ler Arrondissement, 

Morlaix ; arrivfee de 4 prisonniera franqais, 6vad^ 
d’Angleterre. > 

Escaut ; rebellion ft I’hospice des orphelins, 14 arretia, 
4e Arrondissement. 

Farines, bauase (70 f. SI c. le sac.) 

Suicide d’une ouvri^re (miaere). 

PARIS. 

POSTES, AIlRIvfiES ET DEPARTS. 

Arrie^es. — 8 Ntgocians. 

Departs. — Larchaux, Major ; ii Veaoul. 

De Villeneuve Auditeur, a Chftteau-dun. 

31 Proprietairea, EmpIoy6s, N^gocians et 
Couriers. 

prisons; nombre des detenus. 

Vincennes 34 

D6p6t de la Prefecture de Police p.5 

Grande force 203 

Madeloniiettes 309 

Ste. P61agie 484 

Maison de Justice 92 

Bicetre 772 

St. Lazare 859 

Petite force 456 

Maison de repression du Vagabondage . . . 595 

Depot de mendicite a Villers-Cotteret .... 811 

Abbaye 95 

Montaigu 279 


Total 5,084 



/ 


SS8 

Police correctiennelle ; Jugement. 

Au moi* de Mai dernier, le Ministre de la Police a 
fait arr^ter le nomroi MilcenUMusse, ^crivain public, 
pr^venu d’aroir dooo6 dirersea sommes 4 des officiera 
et chirurgiena du 15eme raiment d’infanterie l^re, 
pour faire recevoir dea rempla^ana.— (Bulletin du 
S8 Mai.) 

Lea dtelarationa de Milcent et lea aveux dea pr£- 
venus avaient fait connaltre que Milcent avait remia, 
1000 f ii M. Dalvimar, Major; 

300 f. au Capitaine Tharand, Commandant le d^pot 
du Regiment; 

300 f. a rAdjudant*major, Tarrapont ; 

400 f. au S' Boyer, Chirurgien-major, et 

300 f. au S' Archambaut, Aide-major. 

En execution des ordres de S. M. les pr^renua ont 
renvoy^a devant lea tribunaux ordinaires. 

Le chambre de Police correctionnelle de Paris a 
rendu son jugement, le 27 7bre et a acquitt6 tous les 
prevenus ; 

Les motifs ins^r^s dans ce jugement, sont pour les 
officiers : 

1° Que les dispositions de la loi ne sont applicables 
qu’aux membres de I’administration. 

2* Ciue le Major a employ^ pour la musique du re- 
giment, la somme de 1000 francs, qu’il avait rei^ue. 

3* Qu’une partie de la . somme reque par le Chi- 
rurgien-major avail pour cause le traitement d’une 
maladie. 

Et pour Milcent, que les rempla 9 ans qu’il a fournis, 
ont ete reconnus propres au service, et admis. 
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Bourse, 

II y a eu reaction en hausae, ^ la bourse de ce jour. 
Rentes, 66 francs, 0 cts. 

Actions, 1090 0 


INTERIEUR. 

CORBESPONDANCE MlNIST^RIELEE. 

/ 

L'Orient, avis d^Anghterre sur Us Prisonniers. 

Commissaire-Giniral, 27 Ibre. 

Ce Commissaire transmet une lettre d’un prisonnier 
de guerre, en Angleterre, a son fr^re, contenant I’avia 
suirant. 

Le gouvemeinent anglais vient de faire enlever, 
coniine Strangers, pour scrvir dans divers corps, tous 
les prisonniers n^s dans des pays qui n’^taient pas de 
I’ancien Royaume de France ; on a compris, dans une 
lere levfee les Pi6montais, Italiens, Illyriens,Polonais et 
autres. 

On fait actuellenient celle des Allemands, et on 
parle d’y joindre ceux des anciennes provinces, (Lor- 
raine etc.) 

Plusieuis de ces. prisonniers rteistent; un polonais 
nomin^ Wisloski, mand6 a ce sujet au bureau de 
I’agent, lui a dit avec fermet6 qu'on le clouerait plutut 
avec des bayonettes, gue de le forcer d servir I' Angleterre, 

Morlaix, Parlementaire Anglais. 

Commissaire Special, 24 Tbre. 

Le 23 7bre est arrivfe 4 Morlaix le Parle- 
mentaire anglais le Brillant, venant de Portsmouth, 
avec 27 passagers, parmi lesquels se trouvent le G^n^ral 
Deveaux, age de 64 ans, n6 a I’lsle de France; son 
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Spouse de Londres, 8 dlles et son petit fils, (de Lome- 
nie) agt! de 16 ana. 

Tous ces passagers seront interrog^s, le commissaire 
fera coiinaitre le r^sultat 

Gravclines : Mouvemensdu Port. 

Cmnmissaire de Police, 25 Ihre. 

SottTis le 26 7bre. 7 bateaux allant en Angleterre, 
1 8ur lest, 6 charges de marchandises evalu6es a 
92,296 fr. 

Perpignan ; Fort St. F.lme. 

Commissaire GMral, 19 7ire» 

Le 6 de ce raois ce Commissaire a donnfe avis que le 
fort St. Elme m^nquait de divers objets necessaires a 
sa defense. (Balletin du 15.) 

II annonce que le General Baudouin qui vient de 
faire la visite de ce fort, a reconnu que les affuts de 
canons 6taient hors de service ; et que d’autrcs, de 
Collioure, 6taient aussi en mauvais 6tat. 


/ Id. Arrestations. 

Id. id. 

SuR la designation du Commissaire Gfen^ral, le Com- 
mandant de Puycerda a fait arre;ter dans la vallte de 
Carol 3 contre handlers, de Porte, ( Pyrenees orientales,) 
et 11 consents rfefractaires de ce dfepartement. Les 
contrebandiers ont fete traduits devant le Commissaire 
Gfenferal. 

II les a mis a la disposition du Procureur Imperial 
prfes le tribunal des douanes. 


WpMMVftf^ddgle 
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Lot et Garonne : Levee ; Requisition. 

Frefet,Q0 7bre. 

Des bruits rfepandusdans ce d^partement out caiis6 
quelque inquietude ; cependantla levfee ordonute par le 
S6natus-consulte du S4 Aout, se fait avec rapidite. 

Les r^'quisitions faites pour I’arinte d’Espagne, dont 
on porte la valeur a plus de 2 millions, se fournissent 
avec la mtine activite. 

Brest ; prise par I'Enncmi. 

Commissaire General, 22 lire. 

Un transport a kit pris, par I’ennemi a | de port6e de 
canon du fort le Correjoux. Suivant les ren^eignemens 
pris par le Commissaire General de Police de Brest, le 
Commandant de ce fort 6tait absent ; le Capitaine d’un 
corsaire am6ricain, mouillfe sur ce point, a offert ii 
I’ofiicier qui le rempla 9 ait 50 hommes pour combattre 
I’ennemi. 

Cet officier a r^pondu qu’en absence du Comman- 
dant, il ne pouvait pas faire tirer un seul coup de canon. 

Hollande ; Lihelle. 

' Commissaire General, 22 lire. 

Un Commissaire de Police, de la Haye, a trouv6 
dans une voiture publique un papier qui a paru tomb^ 
de la poche de quelqu’un qui I’avait pr^cedfe dans cette 
voiture. 

C’^tait un libelle hollandais, contenant des voeux 
pour I’ennemi, et des injures contre la France. 

Cette voiture avaitameu6 des conscrits et des gardes 
de la compagnie de reserve. 

On fait des recherdies pour dteouvrir lequel d’entre 
eux a perdu ce papier. 
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Mayence; Routes. 

Commissaire Special, 24 7ir«, 
Depwis quelques jours, la route de Leipsick a 
Francfort paralt purg6e en grande partie, des partisans 
qui I’occupaient Le Commissaire sptoial marque, & 
ce sqjet, que les Commandans des colonnes qui se 
rendent a I’arm^, les quittent fiiquemment et que leur 
absence facilite les entreprises des partisans. 

Strasbourg ; Elis. 

Commissaire Gtntral, 93 Ibre. 

Le prix du froment n’a pas vari^, au march£ de 
Strasbourg du 24 de ce mois. 

Le plus ^lev^ a ^t6 de 18 francs I’bectolitre. 

Calais ; Prise Espagnole, 

Commissaire General de Boulogne, 86 7bre. 

Le 6de ce mois le brick Espagnol la Marie Thirese, 
pris par le corsaire fran^ais le Neptune pr^s Douvies, 
et conduit a Calais, a 6cbou^ en entrant dans ce port ; 

II a mis en quarantaine. (Bulletin du 16.) 

Le Cummissaire 6crit que la quarantaine ayant 
^te levee, il a interrog^ I’^uipage, compos6 de 13 
hommes. 

Leurs d(;clarations n’offrant rien d'int^ressant, le 
Commissaire les a laiss^s ii la disposition de la marine, 
pour ^tre dirig^ sur un d^pot, comme prisonuiers de 
guerre. , 

Dunkerque ; Navire tenant de Londres. 

Commissaire Gtntral de Boulogne, 88 7bre- 

Le Navire la Cornllie de Dunkerque, est reutri 
dans ce Port sur lest. 


" ijiiiZf L'V CjOOgk 
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Sa quarantaine a lev6e le 23 7bre. (Bulletin 
du 22.) 

Le CommiBsaire marque que ce Capitaine a rameni 
4 marins, prisonniers en Angleterre qui se sont sauv^s 
a la nage de leurs pontouB. 

L’un d’eux iioinm6 Lefebvre, u6 a Dunkerque ; ag& 
de 22 aoB, a reconnu, commc ayant d^ert^ de la 
marine imp^riale, a Anvera en 1811. 

II s’^tait ensuite embarqu^ a Dunkerque, sur le 
corsaire C Olympia qui Tavait admia, et Bur lequel il a 
pris par I’ennemi. 

Interrog^ sur ce fait, il a arou£. 

Jura ; Colporteur, Portrait du Pape. 

Un colporteur a parcouru le canton d’Arinthoz, ar> 
Tondisaement de St Claude, et y a vendu le portrait du 
Pape, represents lea mains enchaintes. 

Il avait quittS ce canton, lorsque la Gendarmerie en 
i StS informSe. 

Il paralt que les autoritSs locales n’ont pris aucune 
mesure contre lui. 

On le recherche. 

Haute Garonne, meurtre par un Douanier. 

Gendarmerie, 27 Ibre. 

Le 15 de ce mois, k 8 heures du soir, le nommS 
Jontar, de Castillon, prSs Bagnieres, a StS tuS d’un 
coup de carabine, par un douanier ; 

Suivant le procSs verbal, Jontar, chasseur des mon- 
tagnea, aurpris par ce douanier, avec un ballot, I’a 
chargS lui mSme avec son sabre ; ce qui a forcS le dou> 
anier k tirer sur lui. 

Sop ballot Stait de 20 kilogrammes de caasonade. 
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' SiUre ; Attaque. 

Gendarmerie, 27 "ibre. 

Le 5 Septembre le nonim^ Fondano veuaat de la 
foire de Saluces, a klk arreteeur la route par 2 iacounus, 
qui I’ont maltrait^ et lui ont prie sou argent, (40 fr.) 

La gendarmerie fait des recherches. 

■ t 

Seine ; et Oise ; Vol. ' 

Id. Id. 

Lb 16, 9 inconnug arm^ de sabres, presumes d^r* 
teurs, soDt entr^s chez un berger, en son abqence, au 
village de Carche (Seine et Oise). 

Sa femme 6tait seule, iis font maltrait^e, attach^e 
k son lit,fouille ses armoires, et prig I’argent qu’ilsont 
trouvi. (SO fr.) 

La gendarmerie s'est mise it leur poursuitc; 


TRANSLATION. 

The Minister of Police to his Majesty the JEm- 
peror and Kiiigi 

Paris, 9Qth Sept. 1813. 

I HAVE the 'honour to address to your 
Majesty the bulletin of General Police and American 
Journals to the Slst of July, vrhich came by way of 
Bayonne. 

We received to-day despatches from the army to 
the 24th of September. They have done us great 
service, and have produced a seasonable alteration in' 
the language of the people. In this place a mere 
nothing has power both to excite alarm and to restore 
confidence. 

We have no news from any part of France, or from 
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Italy or Holland, that is at all unpleasant, or, indeed, 
in any degree extraordinary. The report of the last 
events that have taken place in the Viceroy’s army is 
not yet published at Paris. They talk more generally 
of the political indisposition towards us, which is suf>> 
posed to exist in the Bavarian Government, because 
we have more frequent communication with that 
country than with Illyria. All this does not a little 
contribute to excite unpleasant reflections ; but the true 
national character is, to rise strongly against ingra- 
titude*, and I have not yet seen any symptom of its 
displaying itself in a different manner. I am even 
very well satisfied with the language held by persons 
of weight t, with respect to the general state of affairs 
at present. The manner in which they express theit- 


• Yes, truly; it is a horrible piece of ingratitude in the 
Germans to choose to be no longer your slaves ; to suffer 
their country no longer to be devoured -by the continual 
quartering of your armies among them ; to allow themselves 
no longer to be dragged into Spain and into Russia, to 
perish in quarrels with which they have no concern. The 
desire of avenging this ingratitude must doubtless excite 
a noble enthusiasm in France. 

t What are these whom the Minister of Police consi- 
ders to be persons of weight.^ Evidently nut those in 
place, because we may be sure beforehand that they will 
always speak the sense of the Government. Does be mean, 
then, the adherents of the Bourbons, or the old republicans, 
some of whom still have seats in the Senate and in the Legis- 
lative Body? They would be very imprudent, both the one 
and the other, if they gave umbrage by their discourses to 
the Minister of Police, just when they see the moment foV 
oction approaching. 

T 
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opinions is very commendable and very satisfactory. 
It is not, however, a time to occupy your M^csty 
with all these particulars at the present juncture; they 
will find their fit place on another occasion. . 

This day, at the council of Ministers, those of your 
Majesty’s Ministers, whose departments are connected 
with objects of public expenditure, gave information 
that the contractors have threatened them with dis- 
continuing the service, without an augmentation in 
that portion of their payment which is made in specie. 
The reason they assign is, that their loss is too con- 
siderable in the negotiation of the annuities which are 
remitted to them for the complement of their pay. 
The Minister Director of the War Department, whose 
expenses are the heaviest, is placed in a peculiar pre- 
dicament. Most of his contracts must be renewed 
this year ; and if he does not adopt some expedients to 
induce the present contractors, who have derived con- 
siderable profits from their engagements, to continue 
them, he will find great difiiculty in procuring 
others. 

He seemed to me to be fully aware of the difficulty 
of his situation, and disposed to make every effort to 
retain them in his service. 

The Contractors for the public works at Paris in like 
manner complain of being paid by annuities instead 
of the specie, which is poured into the treasury out of 
the public chests of the capital. The works have 
hitherto gone on well, notwithstanding ; and as yet 
there have been but slight apprehensions among the 
workmen of their discontinuance. 

I do not speak to your Majesty of all the apprehen- 
sions which prevail in the South, nor of all the com- 
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plaints caused by the requisitions with which the' 
country is burdened for the support of the army of 
Spain. These are evils inseparable from the reverse's 
we have experienced in that quarter, and we must 
have courage to support them. Your Majesty, besides, 
is incapable of affording any remedy to them, from 
your Majesty’s present situation. 

I have received to-day a very bad account of thfe 
state of health of M. le Senateur Laplace, of whom 
there seems reason to apprehend that he will hardly 
have strength to resist the winter season. Three 
weeks ago, at his Excellency the Arch-chancellot’s, 
he frightened every body by the alteration in his ap- 
pearance. It seemed as if we were all taking leave of 
him. He looks as if he had received the stroke of 
death already. 

■ Morfontaine. 46— 738— 040— 63S— 364— 624— 417 
—46—682—459—337—118—624—1006—290—877— 
—470—323—459—1177—386, &c. &c. 

I am, with the most profound respect, ' 

' Sire, 

• - Your Majesty’s faithful servant and subject, 

‘ The Duke of Rovioo. 


GENERAL POLICE. 

BULLETIN OF THE 29th septembek, 1813. 
Paris. 

Posts; arrivals and departures. 

Prisons; number of ditenus. 

Correctional Police: judgment on an abuse respecting 
substitution in 15th light infantry; all acquitted. 
Exchange; rise annuities f rentes J 65 f.:Bank Stock 
(actionsj 1020 f. 


Ministerial Correspondence. 

L’ Orient; advice respecting the prisoners detained in 
England: compulsory employment in service of 
all foreigners. 

Morlaix; arrival from England of 97 passengers; 
among the rest, General Deveaux and his family. 

Gravelines; smuggling. 

Perpignan; Fort St Elme; artillery carriages out of 
repair. 

Jb. arrest of three smugglers, and 11 refractory 
persons. 

Lot et Garonne; levies, requisitions ; no obstacles. 

Brest; capture of a vessel of the enemy, close under 
a fort 

Holland; libel. 

Mayence; routes, absence of the Cotmnandans de co> 
lonnes. 

Strasbourg; price of grain. 

Calais ; Spanish capture near Dover. 

Dunkirk; French vessel from London with four pri- 
soners, who have made their escape. 

Jura ; pedlar, selling a print of the Pope in chains. 

Haute Garonne; murder of a person defrauding the 
revenue, by an officer. 

Sture : highway robber}’. 

Seine et Oise ; robbery in the house of a countryman 
by two deserters. 

Arrondissemens, 1ft 

Morlaix ; arrival of four French prisoners, who have 
made their escape from England. 

JEscaut; riot at the Foundling Hospital, 14 persons 
arrested. 
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Ath Arrondissement. 

Grain, rise in the price (70 fir, 21c. per sack). 
Suicide, committed by a female labourer (misery). 

PARIS. 

posts; arrivals and departures. 
Arrivals. — 8 Merchants. 

^Departures. — Larchaux, Major ; for Vesoul. 

DeVilleneuve, Auditor for Chateaudun. 
31 Housekeepers f Proprietaires J, per- 
sons in oiTice, Merchants & Couriers. 
prisons: number of detenus. 


Vincennes 

Depbt of the Prefecture of Police 95 

Grande Force g03 

Madelonnettes 309 

Ste. Pelagie . 434 

Maison de Justice 99 

Bicfetre 

St, Lazare 

Petite Force 456 

House for the confinement of Vagabonds (House 

of Correction) 595 

Depot of Mendicity (Poor-house) atVillersCoteret 811 

Abbaye 95 

Montaigu 


Total 5,084 

Correctional Police. 

Judgement. — In the month of May last the Minister of 
Police caused to be arrested the within-named Milcent- 
Musse, Public Scrivener, charged with having given 
divers sums of money to Officers and Surgeons of 


SoO 

the 15th Light Infantry, to receive substitutes f det 
Rempiacaas ). — ( Bulletin of the iSth nf iluy.J 

Tile declarations of Milcent, and the confessions of 
the persons accused, had made known that Milcent had 
remitted 

1000 francs to M. Dalvimar, Major, 

300 to Captain Tharaud, (commanding the 

' d^pot of the regiment,) 

300 to the Adjutant-Major Tnrrapont, 

400 to M. Uoi/ef, Surgeon-Mujor, and 

300 to M./4rc/iam6<ittd, Aide-Major (Adjutant). 

In pursuance of his Majesty’s orders, the persons 
acciised were transferred to the ordinary tribunals. 

The Chamber of Correctional Police at Paris gave 
judgment, on the 27 th September, for the acquittal of 
all the persons accused. 

The motifs (reasons) inserted in the judgment are in 
favour of the Officers : — 

1st. That the dispositions of the law are applicable 
only to the Members of Administration. 

2d ly. That the Major applied the sum of 1000 francs 
which he received towards paying the regimental band. 

.3dly. That part of the sum received by the Surgeon- 
Major was in payment for the cure of a complaint 
And, in favour of Milcent, that the substitutes he 
furnished were declared fit for service, and admitted 
accordingly. 

Exchange,— 'fiie price of stocks has risen again 
to-day : — 

Annuities (Rentes) 65 francs. 

■ Bank Stock (Actions) 1,020 francs. 
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Interior. Ministerial Correspondence. 

17 Client. Adcicesfrom England, respecting Prisoners. 

Commissary-General, 97 Sept. 

This Commissary transmits a letter from a prisoner 
of war in England to his brother, containing the fol- 
lowing information ; — 

The English Government has been compelling to 
enlist, as foreigners, to serve in different corps, all tbe 
prisoners born in countries not comprehended in tbe 
ancient kingdom of France. 

In a first levy have been comprehended Piedmontese, 
Italians, Illyrians, Poles, and others. They are now 
making levies of Germans, and they talk of joining 
to them those of the ancient provinces, Lorraine, &c. 

Many of these prisoners make resistance. A Pole, 
named Wisloski, referred, on this point, to the agent’s 
office, told him, firmly, that they should sooner nail 
him with bayonets than make him serve England. 


Special Commissary, S4th Sept, 
Morlaix; English Flag of Truce . — On the 2Sd of 
September arrived at Morlaix the English flag of 
truce, the Brilliant, fie Brillant.J from Portsmouth, 
with twenty-seven passengers, amongst whom are 
General Deveaux, sixty-four years old, native of the 
Isle of France; hit wife, a native of London; eight 
daughters; and his grandson, (De Lomenie,) sixteen 
years old. 

All these passengers will be interrogated. Tha 
Commissary will make known the result. 
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Commissary of Police, iath Sept. 

Gravelines. Port Concerns . — Sailed, 36th Sept, sc if in 
boats for England; one in ballast, six laden with 
stores, valued at 03,206 francs. 

Commissary-General, I9th Sept. 

Perpignan. Fort St. Elme. — The 6th of this month, 
the Commissary gives notice that the Fort of St. Elme 
is wanting in divers objects necessary to its defence. 
f Bulletin of the Xbth.J ^ 

He announces that General Baudouin, who has been 
visiting the fort, reported that the artillery carriages 
were unfit for service; and that other places (for 
instance, Collioure) were in bad condition. 

Ihid. Arrests. — On the designation of the Com- 
missary-General, the Governor of Puycerda caused to 
be arrested, in the valley of Carol, three smugglers of 
Porte (Pyrenees Orientales), and eleven refractory 
conscripts of the same department The smugglers 
were had before the Commissary-General, and placed 
by him at the disposal of the Procureur Imperial, be- 
fore the Tribunal of Customs f des DouanesJ. 

Prefect, 90th Sept. 

Lot et Garonne. Levy, Requisition.— -Some uneasi- 
ness has been excited by reports spread in this depart- 
ment The levy ordered by the Senatus Consultum of 
the 24th of April has, nevertheless, proceeded ra- 
pidly. 

'i'lie requisitions for the army of Spain, valued at 
more than two millions, are supplied with equal 
activity. 
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Commitsaay-General, Hd Sept. 

Brest. Capture by the Enemy.— A transport has 
been captured by the enemy within two-thirds of 
cannon-shot from the fort of Correjoux. According 
to the inquiries made by the Commissary-General of 
Police at Brest, the Governor of this fort was absent 
The Captain of an American privateer, at anchor on 
this point, offered the officer who held his place 
fifty men to fight the enemy with. This officer an- 
swered, that, in the Governor’s absence, he could not 
fire a single gun. 

Commusary-General, 99d Sept 

Holland. Libel . — A Commissary of Police at the 
Hague picked up in a public coach a paper, whiclL 
seems to have been dropped out of the pocket of a 
passenger who was there before him. 

It was a Dutch libel, containing good wishes fot 
the enemy, and abuse of France. 

This coach had conveyed some conscripts, and some 
guards of the company of reserve. 

Search is making to discover which among them 
dropped this paper. 

Special Commissary, S4 Sept. 

Mayence. Roads.—For some days past the road 
from Leipsic to Frankfort seems to be, in great mea- 
sure, cleared of the partisans who occupied it. The 
Special Commissary remarks, on this head, that the 
Commanders of the columns repairing to the army 
frequently quit their columns, and that their absence 
greatly facilitates the enterprises of the partisans. 
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, Commissary General, Sept. 25. 

Strasbourg. Grain . — The price of wheat did not 
rary in the Strasbourg market of the 24th of this 
month. Its highest was at 18 francs the hectolitre. 

Commissary General of Boulogne, Sept. 26. 

Calais. Spanish Prize . — On the 6th of this month 
the Spanish brig Maria Theresa, captured by the 
French privateer le Neptune near Dover, and brought 
to Calais, was run aground at the entrance of this port. 
It has been put under quarantine. 

The Commissary writes, that, the quarantine having 
been removed, be had questioned the crew, consisting 
of twelve men. 

As their declarations offer nothing that is of interest, 
the Commissary left them at the disposal of the Ma- 
rine, to be sent to a depot as prisoners of war. 

Cotnmissary General of Boulogne, Sept. 28. 

Dunkirk. Vessel from London . — The ship, the Cor- 
nelia of Dunkirk, has returned to this port in bal- 
lasL 

The quarantine was removed on the 22d September. 

( Bulletin of 22rf.) 

I’he Commissary remarks that this Captain has 
brought back four marines, prisoners in England, who 
escaped by swimming from their lighters [pontons]. 

One of them, named Lefebvre, native of Dunkirk,- 
aged 22, was recognised.^s a deserter from the Im- 
perial Marine at Antwerp, in 1811. He bad after- 
wards embarked at Dunkirk on board the privateer 
Olympia, which admitted him, and on board of which 
he was captured by the enemy. 

Being questioned as to this fact, he confessed it. 
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Jura ; Pedlar, Picture of the , Pope-— ‘A. Pedlar 
travelling through the canton of Arinthoz, Arron- 
dissement de St. Claude, has.heen selling a picture of 
the Pope, represented with his hands chained. 

He had left this canton before the Gendarmerie was 
informed of it. 

It appears that Ihe local authorities took no steps 
against him. He is sought after. 

; ' ' Gendarmerie, Sept- 27. 

Haute Garonne. Murder hy a Custom-house Officer. 
—On the'15th instant, at eight in the evening, the 
within-named Jontar, of Castillon, near Bagnires, was 
slain with a musket-shot by a Custom-house Officer. 

From the Proces Verbal it appears that Jontar, a 
man who lived by hunting in the mountains, being 
caught by this officer with a contraband cargo, fell 
upon him, himself, with a sabre, and thus forced the 
officer to fire upon him. 

His cargo consisted of 20 kiliogrammes of sugar 
in powder. 

Gendarmerie, Sept. 27. 

Sture- Assault- — On the 3th instant the within- 
named Fondano, on his return from the fair of Saluces, 
was stopped on the road by two persons unknown, who 
pialtteated him, and robbed him of his money. (40 fr.) 

The Gendarmerie is making search after the robbers. 

. Seine et Oise. Robbery. — On the 16th, two persons 
unknown, armed with sabres, and supposed to be d&- 


Digitized by Google 


*56 


serteri, entered a shepherd's house, in his absence, in 
the village of Cardie (Seine et Oise). 

His wife being alone, >tbey maltreated her, tied her 
to her bed, rummaged her boxes, and took away all 
the money they found in them (30 francs). 

The Gendarmerie is in pursuit of them. 

Bulletins des Conseitlers d’Etat. 
ler Arrondissement. 

• Commissaire GMral, 24 Tbre. 

Morlaix ; Franga's icadis (T Angleterre. 

Lg lougre imperial, le Requin, a rencontr6 
prte la c6te de Pontusval, une petite barque, dans 
laquelle se trouvaient 4 bommes, qui se sont dits pri- 
aonniers franqais ivadfes d’Angleterre, 

Le Commissaire Special les a r6clamfes pour les inter- 
roger. 11 rendra compte de la suite. 

Escaut, Mouvement dam un Hospice. 

Pr^fet.—Le 20 7bre les orphelins de I’bospice de 
Gand se sont revoltfes, sous pretexte de nourriture, et 
ont cessi leurs travaux. Le Maire s’est pr6sent6, et a 
paru rfctablir I’ordre. 

Apr^s son depart, le mouvement est devenu plusvifj 
on a brisfe les meubles, les mdiers, lance des pierres 
aux chefs de cette maison, etc. 

14 de ces rebelles out arrttfes. Le Pr^fet 
pense qu’il convient de les envoyer, comme mousses, k 
I’Escadre d’ Anvers. 

4'"" Arrondissement. 

Rapport du^ 7 bre. 

Parities . — 453 sacs de farines, vendus le 28; prix 
moyen, 70 fr. 21. c. (hausse de 51c.) 
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Tentatke de Suicide . — La femme Valentin, ouTri^re, 
ag6 de 45 ana, s'eat jet^e dans la Seine, pr^s lejardin 
des Plantes; on I’a sauvte. 

Misire, Inconduite. — Arrfetfes, S yoleurs; 8 vaga- 
bonds ; 1 fou. 

Execution. Dispositions. 

Travail de M, le Conseiller (TEtat, charge du S* Arron^ 
dissement. 

Dintroz. — Prfetre domicilife a Orbey, (haut-Rhin) 
s’est fait remarquer depuis 4 ans par sa turbulence 
et son opiniatret^; k se soustraire a Tob^issance dde 
au concordat. 

L’Ev^que de Strasbourg inslruitdes mentessourdes 
de ce prfetre factieux dans le Val d’Orbey, lui arait 
enjoint de se rendre it la cure de Morvillars ; mais au 
m^pris de cette injonction, il continua de r6sider a 
Orbey. 

Le Pr^fet du haut-Rhin d’apres lea ordres de S. R. 

' le Ministre des cultes lui ayant notifi^ de se rendre de 
suite k cette cure, il s’est retire dans les hameaux de la 
montagne, oh il continue d'exercer, clandestinement, 
quoique I’Eyhque i’ait interdit. 

Cet Eccl^iastique roal famh sous le rapport de la 
morality, est en outre signal^ comnie un escroc avide, 
qui s’est fait r^signer, sous le masque de la pi6t6, plu- 
sieurs donations pieuses au prejudice des hhritiers 
naturals. 

M. le Conseiller d’Etat propose de le faire arrhter et 
dhtenir jusqu’i nouvel ordre dans une maison de cor< 
rection. 

(Approuvi.) 
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Travail de M. le Conteiller (TElat charge du 2* Arrond. 

Sweuck, JeanPiirre. — RouliGr, agt de 45 ans, n6 4 
Alby (Tarn) convaincu d’inceste avec sa propre iille, a 
tii arrfitfe par ordre du Pr6fet. 

Cet hofbme, signal^ par lea autorit^ locales, s’est 
permis plusieurs fois de lever une main criminelle sur , 
son pi^re. Comme il n’existe dans le code penal 
aucunc disposition relative 4 ce crime, M. le Cunseiller 
d’Etat propose de faire retenir Sureuch en deten- 
tion pendant 6 mois *. 

(Approuve.) 


2* Arronditsement. 

Bonnet (Etienne). — Agfe de 38 ans, du departement 
de ITsere, a 6te arrfete, en Juillet dernier, pour avoir 
fracture le secretaire de son pere, et pris une somme 
de 1000 fr. 

Les autorites locales signalentcet homme comme le 
fleau de sa famiile par son inconduite et ses exces 
envers elle. 

La tranquillite et la surete publique n’ayant point 
ete compromises par Bonnet fils, M. le Conseiller 
d’Etat propose de I’envoyer en surveillance dans le 
departement des Basses-Alpes, 4 la charge, par son 
pere, de lui fournir les moyens d’existence neces- 
saires. 

(Approuve. 


* Six mois de delention ! Quelle punition p>our un delit 
dont I’impunite, dont la seule poisibilite denature tootes 
|es relations de famiile ! 
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Krall (Jean), dtserteur autricbien, forqat liWr6, vient 
d’etre condamne dans le d6partement de la Marne a 0 
mois de prison pour vagabondage. 

Cet ttranger est signals par I’autoritfe judiciare, 
conitne tres-dangereux. 

D’apres I’article 272 du code pfenal, M. le Conseiller 
d’Etat propose de I'expulser du territoire de rEmpire 
a i’expiration de sa peine. 

(Approuve.) Le Due de Rovigo. 


TRANSLATION. 

Bulletins of the Counsellors o f State. 

Arrondissement. 

Morlaix. French Prisoners .escaped from England. 

Commissary General, 24 Sepk 
The imperial lugger, Le Rsquin, met near 
tbe coast of Pontusval a small boat, in which were 
four men, who declared themselves to be French pri- 
soners escaped from England. 

The Special Commissary claimed them, for the pur- 
pose of questioning them. He will report tbe result. 

Prefect. Escaut — Riot in an Hospital . — On the 20th 
of September tbe orphans in the Hospital of Ghent 
mutinied, under pretext of want ‘of provisions, and 
refused to work ; but, on the appearance of the Mayor, 
order was restored. 

Afier his departure the commotion became more 
active; the furniture and working utensils were broken 
to pieces, and stones thrown at the Officers of the es- 
tablishment, &c. 
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Fourteen of the mutineers have been put under 
trrest. The Prefect thinks it will be right to send 
them as cabin-boys on board the fleet at Antwerp. 

4lh Arrondissement. 

Report of the 98th of September. 

Meal , — 168 bags of nneal sold on the 3Sth ; areragc 
price 70 fr, 91 cents — Rise of 5 1 cents. 

Attempt at Suicide . — A woman, named Valentin, of 
the labouring class, age<l 46, threw herself into the 
Seine, near the Botanic Garden: she was saved. 

Misery — Misconduct , — Taken up, 3 robbers ; 8 vaga- 
bonds ; 1 madman. 

Execution. Dispositions. 

Counsellor of State for the Second Arrondissement. 

Dintrot, domiciliated priest at Orbey, fhaut Rkin,J 
baa made himself conspicuous for these four years past 
by his turbulence and obstinacy in refusing to pay 
obedience to the Concordat 

The Bishop of Strasburg, being informed of the 
secret practices of this factious priest in the Val 
d’Orbey, had enjoined him to repair to the cure of 
Morvillars ; but, in spite of this injunction, he conti- 
nued to reside at Orbey. 

The Prefect of the Haut Rhin having, by order of 
the Minister of Religion fMinistre des Cultes) given 
him notice to repair instantly to this cure, he withdrew 
to the Mountain Hamlets, where he cpntinues to exer- 
cise his functions clandestinely, although under the 
Bishop’s interdict. 

This Ecclesiastic, of bad repute on the score of 
morals, is besides well known as a hungry sharper. 
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who has obtained, under the mask of piety, the resig-> 
nation in his favour of several pious donations, in pre* 
judice of the right heirs. 

The Counsellor of State proposes that he should be 
arrested and imprisoned, until further order, in a house 
of correction. (Approved.) 

(hid. — Sureuch, Jean Pierre, waggoner, aged 45, born 
at Alby (Tarn), convicted of incest with his own 
daughter, has been taken up by order of the Prefect, 

This man, who is well known to the local authoritiest 
has often dared to lift his hand criminally against hiS 
father. As no disposition exists in the Penal Code 
relative to this crime. 

The Counsellor of State proposes that Sureuch shall 
be imprisoned for six months*. 

‘ (Approved.) 

2d Arrondissement. 

Bonnet ( Etienne ), aged 28, of the Department of 
the Is^re, was taken up, last July, for breaking open 
his father’s desk, and taking out the sum of 1000 francs. 

The local authorities point this man out as the 
scourge of his family by his misconduct, and the ex- 
cesses he has committed against it. 

The tranquillity and' security of ihe^ public not 
having been compromised by Bonnet, the son, the 
Counsellor of State proposes to send him, under proper 
inspection ( en surveillance J, to the Department des 


* Six moBths’ iinprieonroent ! What a punithmect for a 
crime, of which the impunity, of which the mere passi- 
bility, denaturalizes all the relations of kindred ! 

V 
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Basses Alpes, provided his father supplies him with 
the necessary means of existence. (Approved.) 


Ibid, — Krall {JeanJ, an Austrian deserter, liberated 
from the galleys, has been condemned in the depart- 
ment of La Marne to six months’ imprisonment as a 
vagabond. 

This foreigner is pointed out by the Judicial Au- 
thority -as very dangerous. 

According to Article 272 of the Penal Code, the 
Counsellor of State proposes to banish him from the 
territory of the Empire at the expiration of his punish- 
ment 

. (Approved.) The Duke of Rovigo. 


Extraits de la Correspondance Minist^rielle. 

Le M inistry de la Polices re^u aujourd’hui 
89 7bre, 1813, des lettres de 
M. M. Les Prfefets de la Lozere du 14 7bre. 

— la Sarthe — 24, 25 

— L’Ain — 23 


— la C6t6 d’Or 


DesCommissairesG^- 
n6raux et Speciaux 
de Police 


de Lyon 

— Barcelone 

— Boulogne* 

— Strasbourg 

— Bayonne 


Des Directeurs G*“ 
de Police 




de Florence 


— Hambourg 

Du Sous-Pr6fet — Marennes 
Du Colonel de Gendarmerie au Mans 


— 27 

— 22 

— 8 

— 22, 24 
■— 26 

— 17, 22 

— 17 

— 23 
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Ces differentes correspondances ne pr6sentent fieri 
que de tranquiliisaiit. 

LeComraissaire General de Police a Bayonne adresse 
au Ministre sous la date du 25 7bre une s6rie de 
rapports des frontieres dont la copie suit. 

St. Marlind’ Arrossa, 24 7bre. 

L’cnnemi qui occupe les Aldudes, cherche chaque 
jour a envabir les avaut postes fran 9 ais; mais ceux-ci 
le prfeviennent et lorsqu’il avauce en force, nos troupes 
retrogradent en tenant toujours les hauteurs. 

Ilendaye, 24 Ibre, d8 k. du matin, 

De trois bktimens qui croisaient sur ces parages et 
qui tir^rent plusieurs coups de canon avant-hier, I’un a 
se briser sur les roches de la c6te de Fontarabie; 
on ignore le nombre de marins noy6s. 

Le Maire d’Hendaye qui avait accompagn^ avec un 
trompette du 118" de voltigeurs, les Espagnols au- 
toris^s a rentrer dans leurs foyers, en a ramen6 trois 
que le G6n6ral anglais k refusi: de recevoir. 

Rapport d’un agent arrive a I’instaiit. 

S^, Pee, 25 7bre, d 9h. du matin. 

4000 Anglais, venant des environs de Santona, sont 
arrives dans la soiree d’avant-hier pr^s la forge 
d’Echelar ; il y en avait d^ja 2000 au poste presqu’at- 
tenant a Yancy. II est aussi arrive bier au point du 
jour 900 cavaliers Portugais dans le mime village 
(d’Echelar.) 

Dans la nuit du 23 au 24 environ 4000 cavaliers 
anglais ont pris position a St. Esteven. 

5000 s’ttaient portis dans la soiree du 22 a Tolosa. 

Ces corps, com pos6s d’ Anglais, de Portugais etde li 
seule cavalerie de Longa, formaient, dit-on, le blocus 
u 9 
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de Pampeliine avant qu’ii n’ait M convert! en li^ge 
r^gulier. 

Les attirails de Pont, renvoyfe d’Oyarzun, y sont 
rentr^ avant-hicr dans la nuit et se trouvaient hier sur 
la place. 

On n’a avis d’aucun mouvement des troupes qui se 
trouvaient d^ja sur la ligne. 

Le General Wellington est toujours a Lesaca. 

Les Anglais et Portugais'semblent affecler dene pas 
faire part d(» vivres aux Espagnols, Mina passe pour 
avoir intercept6 un convoi qui leur ttait adressfe. (Ceci 
m^rite confirmation.) 

St. Jean Pied de Port, 24 Ibre. 

On assure que la gamison de Pampelune a fait une 
sortie dans laquelle elle s’est emparte de partie du Parc 
des bceufs des ennemis, qu’apr^s une assez faible 
fusillade elle est Tentr^!e dans la place. On confirme la 
nouvelle d’une levte d’homtnes de 18 k 40 ans. 

NOTE. 

Le Directeur-Gfenferal de Police a Hambourg rend 
compte, le 24 7bre, que moyennant de bonnes escortes, 
les couriers arrivent, 24 heures plus tard que decoutume, 
mais avec suretfijusqu’i present. 

Les Anglais ont beaucoup manoeuvre sans objet i 
Cuxhaven. lls ont aussi tir6 des salves d'artilleric 
le 20 de ce mois. 

Le 23 au soir le bruit se rfepanditqu’ils avaient fait 
une attaquo du cot6 de L’Ooste. Les rapports n’en 
,6taient point encore arrives. 

Le mal le plus itel jusqu’^ present de leur presence 
aux bouebes de ce fleuve, e’est que Ton ne peut 
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former les approrisicxineiBens de comestibles n6ces- 
saires aux places de Hambourg et de Haarbourg. 

Des gazette* anglaisesjusqu’au 14 7bre sont arrives 
le ^ it Altona. On salt dfejk qu’elles ne contiennent 
rien de nouveau sur I’Espagne. On ne savait it Lon- 
dres les 6v6nemens la Saxe que jusqu’au 6 7bre, 
inclus. 

Le Commissaire Sp^al de Breraerlche, informe que 
la station anglaise est rentrte dans le Weser, et a 
repris sa position a Wederwarde. Elle est compoite 
d’un brick et d’un cutter. 

Le 19, une douzainc de petites embarcations ont 
environed cette station. 

Le SO, I’ennemi a fait des salves qui se trouvent 
correspondre avec celles de la station de Cuxhaven du 
m^ime joUr. 

Les postes de douanes ont kth levto dans la nuit du 
19 au 90, et r^unis dans les chefs-lieux de leuri 
contr61es. 

Les rapports de I’Ems sup^rieur, d’Oldenbourg, de 
Bremen, ne parlent que de faux bruits qu’on y r^pand. 

II ya eu quelque bruit dans les environs de Stade. 
Le rapport circonstancife n’en est point encore arriv6 a 
la direction. 

Suivant les rapports militaires et ceux du pays, 
I’ennemi occupe toujours Lunebourg, Winsen et le 
poste en face de Hoopte au passage de Zollenspicker. 

On voit encore de petits dfetacbemens s’approcher de 
Haarbourg, malgr^ un bataillon et deux pit^ces de 
canon envoyes a Tostedt, relais de poste sur la route 
de Bremen k 6 lieues de Haarbourg. 

On n’est pas mieux inform^ de ce qui se passe en 
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Saxe, les nouvelles franqaises manquent eiitierement, 
le public se livre ii toutes ses conjectures. 

On est surpris de la hausse qu’feprouve le cours 
Dnnois. Du papier que Ton faisait encore il y a 
quelques Jours a 15,000 thalers en papier, pour 100 
thalers en argent, est mont^ ^ 10,000 apr^s I’arrivfee 
du courier de Copenhague. . 

Le conainerce pense que cette hausse a pour motif 
une ouverture de n^gociations avec I’Augleterre. 

L’eft'et marqu6 de I’approche de I’ennemi a la 
didicult^ de poursuivre la rentr^e des contributious et 
les travaux de toute esptice. On 6prouve beaucoup 
d’embarras, notamment pour ceux de Hambourg, et 
faute d’ouvriers, on n’a pu que le S2 commencer ceux 
de» hauteurs de Haarbourg, qui doivent couvrir la 
place elle-m6me. • 

On va employer des soldats a ces travaux et encore 
k ceux de defense du pent de Wilhelmsbourg. 

Un olFicier sup^ricur a manqu6 essentiellement au , 
Gouverneur. La sc^neaeu lieu dans la promenade 
publique et a attir6 beaucoup de monde. On a bien 
dit que le Comte Hoogeudoi p, en envoyant cet olficier 
aux arrfeis, parcequ'il ^tait sans tp^eetsans Epaulettes, 
lui avait adsessE des Epithetes dures pour un homme 
d’houneur; raals quels (jue soient les premiers torts, 
la suite de I’allaire est fftcheuse pour I’ofticier. II est 
question de lelivrer a un conseil de guerre. La chose 
est d’autant plus malheureuse qu’il revenait de I’affaire 
Pecheux avec d’honorables blessures; mais le scandale 
a EtE grand. 

Un rapport des bouches de I’Ooste annonce que 
I’ennemi s’y est beaucoup renforcE; cependant on ne 
Jui connait point encore do troujjes de dEbarquement. 
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Le 23, le pays fetait dans une grande fermentation, 
il.reTusait de rien livrer en approvisionnement. Une 
colonne de 600 hommes, fesait une battue et ramenait 
toutce qu’elle trouvait. 

Cette colonne avait ordre d'etre rentrfee le soir m£rae 
a Stade. ^ ^ 

II n’est reste que peu de forces a Cuxhaven. Plu- 
sieurs estafettes en retard viennent de parvenir. II 
reste certain que deux ou trois couriers de grand quar- 
tier-g6nferal ont 6tfe enlevfes. 

On 6crit de Celle sousl a date du 20 que 60 hussards 
du regiment Jerome Napoleon, ont battu un d£tache> 
ment ennemi et lui ont pris une vingtaine d’hommes. 

L’afiTaire a eu lieu en avant de Celle. (Nota il en a 6t6 

♦ # 

rendu corapte au bulletin du 28.) 

On est pret d couper le pont de Rethem sur I’AlIer. 
On cite comme une chose remarquable que les eaux 
soient plus basses cette annfee-ci que les prfec6dentes, 
malgr^ I’abondance des pluies. 

A Hanovre on a suspendu la lev^e de la conscrip* 
tion. 

L’attention de tout le pays est tournte vers le Prince 
Royal que Ton sait fetre, avec un corps considerable de- 
puis le 16 sur la rive gauche de I’EIbc. 

Le Prince a passe au confluent de la Saale. On 
etai t partage d’avis sur sa roarche, que les uns pretendent 
avoir Brunswic et Hanovre pour objet, et les autres 
une jonction avec le General Thielemann qui a son 
quartier-general a Altembourg. 

Strasbourg — Incendie d Landau. 

Note . — Le 26 7bre, le Commissaire General de Police 
a Strasbourg, transmet au Ministre une lettre du Com- 
missaire de Police u Landau, en date du 23, par la> 
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quelle ce Comtnissaire I’informe que dans la nuit du 94 
au 25 un grand hangard du fort de Landau, aerrant dc 
niagazin de fourrage, a et6 eii moins de deux heurea en- 
ti^rement consume par les flammea, ainsi que toutce 
qu’il contenait de paille et de foin, malgr^ le z^le d^ 
ploy6 par lea habitans et leajnilitairea pi»urarr6ter les 
progres de I’incendie. L’eau que Ton put ae procurer 
^tant inaufRsante, ce ne fut qu’apr^a 4 heurea de travaux 
que It'S oiFiciers du g^nie purent parvenir tt en faire 
entrer dans lea foas^ de la place qui ^talent k sec. 

On regarde comme un bonheur que le vent port&t le 
flamme du cot6 oppose au tnagazin a poudre, aitu6 
pres du ai^ge de I’incendie. Sana cette circonatance, 
• ce magaziti et un autre hangard rempli de pal|^sadea et 
de deux mille tronca d’arbrea, euaaent problablement 
auasi ^t^ consume. 

Le Gtn^ral V'errier, Commandant d’armes fetant 
absent, leG^n^ral Schauenbourg et son Etat-Major se 
aont portfea aur lea lieux,et y sent reatfe jusqu’a ce que 
le danger fut enlierement diaaip^ 

On ne salt encore, si ce feu eat Teffet de la malveil- 
lance. 

Dana 1^ m^me nuit une grange renfermant une riche 
r^colte appartenaut aunjuifde la commune d'lngen- 
heim, Cauton de Landau, a 6t^ auasi incendite. 

On attribue ce dernier fait k la maWeillance. 


Exlrait duneLettre pflrticuliire de Franefort, du96lhre. 

II eat pass6 ici aujourdh’ui 26, une estafette qui a 
quittfe Dresde le 22 et qui a dementi toutea lea nou- 
vellea de Nuremberg, d’apr^s lesquellea on croyait ici 
que I’Einpcreur avail 6vacu6 la capitale de la Saxe. 


Nous sommes tOiyours dans une grande ignorance de 
ce qui se passe. Point de postede Vienne. Leslettres 
de Leipzig du 18 ue contiennent que des J6r6miades. 

Les lettres de Gotha annoncent qu’il y it des coureurs 
ennemis a 3 iieues de liL C’est sans doute ^ cela qu’il 
faut attribuer le retard des postesdelaSaxe. La demi^re 
estafette est venue en 4 jours. 

' On avait dit que I’Empereur allait prendre une autre 
position sur I’Elbe ou Bur le Weser, et ce qui avait 
donn6 lieu k ce bruit, c’est I’tsvacuation complette 
des h6pitaux, qui est d6Ja cotnmenc^e. Ceux qu’on a 
construita ici depuis le printems sont totalement en- 
combr^B, On loge chez le bourgeois les blesses qui 
peuvent luacher. On en fait en suite un triage. Ceux 
qui sont estropi^s de mani^re k ne pouvoir servir sont 
envoy^s sur Mayence. Ceux qui ne sont bless^ qu’aux 
nnains ouaux bras, sont distribu6s dans les campagnes. 
Les autres sont envoyte dans les bbpitaux des princi- 
paut^B voisines. 

Les troupes hessoises sont arrives ici bier, 95, pour 
rctourner a Darmstadt. 

Le corps du Due de Castiglione quitte Wiirzbourg. 
II ^ laiss^ une forte garnisOn dans la citadelle et il se 
porte sur Erfurt. Plusieurs colonnes sont d£ji en 
marcbe. 
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TRANSLATION. • 

Extracts from the Ministerial Correspondence. 

The Minister of Police has received this 
day (the 29th Sept. 1813), letters from 


M. M. the Prefects of la Lozere, 

— laSarthe, 

— I’Ain, 

— la Cote d’Or, 

From theCom. -Gen.) 

& Special of Police^” yons. 

14th Sept 
24th, 95th 
2Sd 
27th 

22d 

• 

— Barcelona, 

8th 

— Boulogne, 

22d, 24th 

— Strasburg, 

— Bayonne, 

26th 

From the Director- 7 r 

/Of Florence, 
General of Police y 

17 th, 22d 

— Hamburg, 


From the Sub-Prefect of Marennes, 

17th 


From the Col. of Gendarmerie at Mans, 23d 
These different correpondences present nothing but 
what is tranquillizing. 


The Commissary-General of Police at Bayonne sends 
to the Minister, of the date of the 25th SepL, a series 
of reports from the frontiers, of which the following 
are copies: — 

St. Martin d' Arrossa, 24 Sept. 

The enemy, who occupies the Aldudes, endeavours, 
from day to day, to force the French advanced posts, 
but cannot succeed ; and, whenever he advances in 
strength, our troops fall back, always retaining posses- 
sion of the heights. 


. in 


. Hendaye, 24 Sept. 8 A. M. 

Of thrne vessels which were cruizing on these 
coasts, anil fired several cannon-shot the day before 
yesterday, one has just gone to pieces on the rocks 
about Foutarabia. The number of seamen drowned 
is unknown. . T ' 

The Mayor of Hendaye, who had accompanied, with 
a trumpet of the' 118th Voltigeurs, the Spaniards 
authorized to return to their homes, has brought back 
three of them, whom the English General would not 
receive.'.; -• 

.. , • St. Pee, 95 Sept. 9 A. M. 

Report of an Agent this Instant arrived . — Four 
thousand English, from the neighbourhood ofSantona, 
arrived in the evening of the day before yesterday at 
the forge of Echelar. There were already 2000 of 
them at the post almost adjoining to Yancy. Also 
arrivedyesterday,at day-break, 900 Portuguese cavalry, 
at the same village (of Echelar). 

In the night of the 23d-24th, about 4000 English 
cavalry took a position at Saint Estevan. Five thou- 
sand set off for Tolosa in the evening of the 29d. 

These corps, composed of English and Portuguese, 
with Longa’s cavalry only, formed, according to report, 
the blockade of Pampeluna, before it was converted 
into a regular siege. 

The bridge equipage, sent back from Oyarzun, was 
returned thither two nights ago, and was yesterday 
. safe in the place. 

There has been no movement in the troops already 
on the line. 

General Wellington is Still at Lesaca. 

The English and Portuguese appear to afl’ect not t* 
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partake their provisions with the Spaniards. Mina 
is said to have intercepted a convoy directed to them. • 
(This would be worthy of confirmation.) 

. St. Jean Pied de Port, 24 Sept. 

It is asserted that the garrison of Fampeluna has 
made a sortie, by which it possessed itself of a large 
quantity of the enemy’s oxen ; and that, after a slight 
firing of rousquetry, it re-entered the place. The 
news is confirmed of a levy of men from 18 to 4Q 
yeais of age. 

Note . — The Director-General of Police at Hamburg 
reports, of the 24th of September, that by means of 
good escorts the couriers arrive 24 hours later than 
usual, but in safety, notwithstanding, hitherto. 

The English have been manrsuvring without any 
object at Cuxhaven. They also fired some volleys of 
artillery on the 20th of this month. On the 23d a 
report was spread that they had made an attack on the 
side of the Ooste ; but thedetails bad notyet reached us. 

The most serious evil attending their presence at the 
mouths of the river, hitherto, has been the preventing 
us from forming the necessary magazines of victuals 
for the garrisons of Hamburg and Haarburg. 

English Gazettes to the 14th September reached 
Altona on the 23d. We know already that they con- 
tain nothing new on the subject of Spain. The events 
that have taken place in Saxony were not known at 
London up to the 6th of September, inclusive. 

'I'he Special Commissary ofBremerlehe gives in- 
formation that the ships on the English station have 
returned to the Weser, and taken a position at Weder- 
warde. They consist of a brigand a cutter. 
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On the 19th, a dozen small boats {petitet .embar- 
cations) surrounded this station. 

On the 20th the enemy fired some salutes, which 
are found tor correspond with those fired from the 
Cuxliaven station on the same day. "• 

The Custom-house offices (pastes de douane) were 
removed in the night of the 10th, and collected 
together in the chief places of their respective depart- 
ments. ' , ' . 

The advices from the higher Ems, from Oldenburg, 
and Bremen, speak only of the false reports circulated 
in those departments. 

There has been some disturbance in the neighbour- 
hood of Stade. The circumstantial report has not 
yet arrived. 

According to military advices, and those of the 
district, the enemy still occupies Luneburg, Winsen, 
and the post in front of Hoopte, at the passage of 
Zollenspicker. 

Small detachments have again been seen approach- 
ing Haarburg, notwithstanding a battalion and two 
pieces of cannon which have been sent to Tostedt, one 
stage on the road to Bremen, six leagues from Ham- 
burg. 

We are not ]>etter informed of what is passing in 
Saxony. We have no French news whatever, and the 
public abandons itself to all sorts of conjectures. 

We have been surprised at the rise in the Danish 
market. The paper which was selling a few days 
since, at tli^ rate of 15,000 thalers to 100 in specie, 
rose to 10,000 after the arrival of the Copenhagen 
courier. People in trade imagine that the cause of 
this rise is an overture for negociatiou with England. 
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The most striking effect of the enemy’s approach ha* 
been the difficulty of following up the return of the con- 
tributions, and the stoppage in all the works. A great 
embarrassment is sustained especiall}^' in those of 
Hamburg ; and, for want of hands, those of the heights 
,cf Harbourg, which are destined to cover the place 
itself, could not even be begun upon till the 22d. 

They are going to employ the soldiers on these 
works, as well as on the defences of the bridge of 
Wilhe.lmsburg. 

An officer of rank has failed essentially in his duty 
to the Governor. The scene took place on the public 
promenade, and attracted the attention of numbers of 
people. It has indeed been said tliatCount Hoogendorp, 
in putting this officer under arrest for making his ap- 
pearance without sword or epaulettes, addressed him 
with such epithets as are hard to be borne by a man of 
honour. But, whatever may have been the merits of 
the case at first, the affair, in its consequences, will 
turn out very unfortunately for the officer. They 
talk of delivering him to a council of war. The 
business is so much the more unfortunate, as he 
brought back with him .honourable wounds from the 
affair of Peeheux; but the scandal has been great. 

• Despatches from the mouths of th^Ooste announce 
that the enemy is . considerably reinforced in that 
quarter; however, he is not yet known to have dis- 
embarked any troops. 

On the 23d the district was in a great ferment It 
refused to bring in any provisions. A column of 600 
men went out on a foraging party, and brought back 
whatever they could lay hands on. 
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This column was under orders to return the same 
evening to Stade. 

A very small force only remains at Cuxhaven. 
Several despatches which had been delayed have just 
arrived. It is now certain that two or three couriers 
from head-quarters have been intercepted. 

They write from Zell, on the -20th, that sixty 
hussars of the regiment Jerome Napoleon have beaten 
a detachment of the enemy, and taken twenty prisoners. 
The affair took place in advance of Zell. (Note — It has 
been mentioned in the bulletin of the 28th.) 

They are ready to break down the bridge of Rethem, 
on the Aller. It is mentioned as a remarkable cir- 
cumstance that the waters are lower this year than 
for some years past, notwithstanding the quantity 
of rain. 

At Hanover the levy of the conscription has been 
suspended. 

All the country turns its attention towards the 
Prince Royal, who is known to have been on the left 
bank of the Elbe with a considerable force on the I6th. 
He crossed at the confluence of the Saale. There 
were different opinions as to his line of march, some 
thinking that its object is Brunswick and Hanover ; 
others, that he means to effect a junction with General 
Thielman^ whose head-quarters are at Altenburg. 

Strasbourg, Fire at Landau. 

Note. — On the 26th Sept, the Commissary-General 
of PolicO at Strasbourg transmitted to the Minister 
a letter from the Commissary of Police at Landau, 
dated the 26th, containing an account, that, in the night 


of the 84th, a Jargc coach-house in the fort of Landau, 
used as a magazine of forage, was, in less than two 
hours, completely burnt down, and all the hay and 
straw in it destroyed, notwithstanding the zeal dis- 
played by the inhabitants and the soldiers in arresting 
the progress of the flames. All the water they could 
obtain being insufficient, the engineer officers were 
more than four hours before they could introduce any 
into the dry ditches of the place. 

It is considered as fortunate that the wind carried the 
flamesin a direction contrary to thatof thepowderniaga- 
zine, which is situated very near the spot. Had it not 
been for this circumstance, this magazine and another 
coach-house filled with palisades, and with 9000 trunks 
of trees, would probably have been also consumed. 

General Verrier, Commandant d’ Armes,he'mg absent. 
General Schauenburg and his staff' repaired to the 
spot, and remained there till- the danger was entirely 
dispersed. 

It is not yet known whether thisfire was the efl'ect of 
accident or design. 

The same night, a granary, with considerable stores 
in it, belonging to a Jew of the Commune of Ingenheim, 
Canton of Landau, was also burnt This last affair is 
ascribed to design. 

* 

Extract of a Private Letter from Frankfort, of the 
96th of September. 

This day, the 36th, arrived here despatches from 
Dresden of the 39d, which have given the lie to all the 
reports from Nuremberg, which led people to believe 
here that the Emperor had evacuated the capital of 
Saxony. 



We still continue in great ignorance of all that passes. 
No post from Vienna. Letters from Leipsic of the 
S9th contain nothing but lamentations. 

The letters from Gotha announce that the enerny’s 
light troops have been within three leagues of that 
place. This, of course, accounts for the delay of the 
posts from Saxony. The last despatches were brought 
in four days. 

It had been said that the Emperor would take 
another position on the Elbe or on the Weser, and 
what gave rise to this rumour was the order for 
the complete evacuation of the hospitals, which has 
already commenced. Those constructed here since 
the spring are already overflowing. Those of the 
wounded who are able to march are quartered upon 
the citizens, and afterwards drafted out. Those who 
are maimed, so as to be incapable of service, are for- 
warded to Mentz. Those who ^re only wounded in 
the hands or arms are dispersed about the country,, 
The remainder are sent to the hospitals of the adjacent 
principalities. 

The Hessian troops arrived here yesterday, on their 
return to Darmstadt 

The duke of Castiglione’s corps has left a strong 
garrison in the citadel of W urzburg, and is going to 
march towards Erfurt. Many columns are on their 
march already. ' ' 

Extrait d’une Lettre particuliert datee de Mu- 
nich It 22 76re, 1813. ' 

Le G6n6ral de Wrede est arriv6 ici, il y a deux 
jours, dans le plus grand incognito. Apr^s avoir eu 
une longue audience du Roi, il s'est rendu a la cam- 
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pagne du Ministre Montgelas ; ensuite il est reparti en 
toute h4te pour Braunau. Ce voyage myst^rieux a 
occasioan^ une multitude de bruits contradictoires. 
Les uns disent que ie Comte de Wrede a requis 
par I’Empereur Napolfeon de quitter sa position sur 
Finn, d’autres prfetendent que ce Gfenferal a apportfe au 
Roi le r^sultat d’une entrevue qu’ii a eue sur Textr^me 
fronti^re avec le Prince de Reuss, Commandant-en- 
chef I’arm^e autrichienne. 

II est certain qu’ii se passe autour de nous des choses 
fort extraordinaires. Les arm^s sont toujours dans 
leurs anciennes positions, et nous nous conduisons 
avec les Autrichiens comme si nous nous trouvions 
dans des camps de plaisance. Its ont pour nous la 
mfeme r6cipocrit6 de soins et d’fegards. Par exemple, 
ime escarmouche eut lieu pr^s de Salzbourg, il y a 
quelques jours, entre une patrouille de chevaux- 
l^gers Bavarois et de Hulans autrichiens. Les Ba- 
varois eurent un homme tufe et deux bless^ts. De 
leur cot6 ils tuferent un homme et firent un prisonnier 
qu’ils emmentrent a Salzbourg. 

Mais d^s le lendemain, le G^n^ral autrichien fit 
dfesavouer cette attaque, en all6guant pour excuse que 
les Hulans ttaient tous pris de vin, et qu’ils avaient 
fetfe sfev^rement punis. Quelques excfis commis du 
cotfe de Hausruckviertel ont et6 d^savou6s de la m6mc 
manifire. 

D’un autre cole il est certain que les Autrichiens 
ont repassfe la chaine des Alpes en Tyrol, et sont venus 
jusqu’^ Steinach, ao-dol^ du col de Brenner, oh-il y a 
eu une fusillade avec les postet bavarois. On craint 
pour loBpruck qui n’est occupy que par qudques com-- 
pagnies de troupes de ligne; mais ce qui donne le 
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plus h penser c’est la nouvelle proclamation du G6- 
nferal de Wrede par laquelle il dtelare que les nommis 
Speckbacher et Aschbacher sont d^avou6s par le 
gouvernement Autrichien, et que ses Gen^raux lui 
ont affim6 sur leur honneur que ces deux hommes 
seraient siv^remeot punis pour s’^tre permis de porter 
Tuniforme d’officier autricliien. 

P. S. On assure, en ce njoment, qu’un armistice 
proviioire, entre la Bavi^re et I’Autriche, vient d’etre 
public 4 Inspruck et a 4t6 requ par ses habitaos avec 
tous les sigoes possibles d’all^gresse. 

Cette nouvelle a encore besoin de confirmation ; si 
elle se confirme, les vrais amis du gouvernement pen- 
sent qu’un semblable arrangement n’a 6te conclu 
qu’avec I’approbation formelle de I’Empereur des 
Fran9ais. 

BulletiH de la Bourse d' Amsterdam, du 24 Tbre. 

COUBS.. 


Dfoominations. 

Pr^^ent. 

Da jour. Obierratiom. 

CertiScats 5 pour 

cent 



cpntolidea , . . . . 

....70J 

68j' 

691 ■ 

Tiers capsolid^ . . . 

...69 

67i 

681 

Bans doroaniauz . 

...391 

39 

391 4 1 quelques de- 

{ 



mandes. 

Obligations russes . 

...44 

431 

431 44 moins en faveur 




quele 23. 

Id. Espagne, ] 



1808 

...19 

181 

19 un f>eu demandees. 

Id. Prusse 

..421 

421 4 43 pen de specula- 




* tion, ’ 

CerU6e«t« de VieBse. . 19 J 

191 

beaucoup de de- 


suaiidet. 


x3 
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Agio de banque 2 2 

Ducata noaveaux .... 5 19 5 19 

Id. vieux 6 6 

Passage de Troupes. — Mayence, 23 Ihre, 1813. 

Tenant de. AUaot d. 

M. M. Ducros, G^d^I de Bri- 
gade Paris. TArmfee. 

Prfeval, G6n6ral de Bri- 
gade Francfort. 

Boissard, Col. de Gen- 
darmerie .... Francfort. 

• Pferignon, Aide-de-camp 
de S. M. le Roi de Na- 
ples Paris. 

Officiers, 3 Chirurgiens, 

' 12 Employes, 3 Couriers, 

2,043 hommes, 232 chevaux, 

44 voitures, en une colonne, Mayence. I’Ann^e. 

Bayorme, 23 lire. 

M. M. Le Gfeu^ral Baron Del- 

lard • . Toulouse. 

Morin, Capitaine au . . . 

31* 16g6re . . . Navarreux. 

(>00 hommes du 81' IfegSre . Nararreux. 

Deux estafettes .... Paris. 

Strasbourg, 25 tbre. 

498 hommes de diffi&rens corps 



d’infanterie . . . 


Mayence, 

201 

idem 

de cafalerie, 


Mayence. 

107 

du 4* 

de Baden, 

Bayonne. 

Carlsruhe. 

20 

du 18* 

de dragons. 

Gueret 

Haguenau. 


( 


sans variation. 


Digitized by Goo»jIv 



281 

Cologne, 24 lire, 

, Vcuant d«. Ailaot i. 

M' Menagave, Colonel d’artil- 
lerie. Commandant . . . Wesel. 

80 hommes de diffi^rens corps. 

TRANSLATION. 

Extract from a private Letter, dated Munich, 
Sept. 22 , 1813 . 

. General de Wrede arrived here, two days 

ago, in strict incognito. After having had a long 
audience of the King, he repaired to the villa of the 
Minister Montgelas ; and from thence took his depar- 
ture again in all haste for Braunau. This mysterious 
journey has given rise to a multitude of contradictory 
reports. Some say that the Count has been re- 
quired by the Emperor Napoleon to quit his position on 
the Inn ; others pretend that he came to inform the 
King of the result of an interview he has had on the 
outward frontier with the Prince de Reuss, Commander- 
in-chief of the Austrian army. 

It is certain that very extraordinary things are pass- 
ing around us. The armies continue in their old po- 
sitions, and we conduct ourselves with the Austrians as 
if we were on a campaign of pleasure. They observe 
the same reciprocal attentions towards us. For in- 
stance, a few days ago, a skirmish took place near 
Salzburg, between a patrol of Bavarian light horse 
and another of Austrian Hulans. The Bavarians had 
one man killed and two wounded. ' On their side they 
killed one man and made one prisoner, whom they 
carried to Salzburg. Next morning, however, the 
Austrian General disavowed this attack, alleging, by 
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way of excuse, that the Hulans were all in liquor, and 
that they had been severely punished. Some excesses, 
committed on the side of Hausruckviertel, have been 
in like manner disavowed. 

On the other side, it is certain that the Austrians 
have re-crossed the chain of the Tyrol Alps, and have 
reached Steinach, beyond the Brenner pass, where they 
exchanged musquct-shots with the Bavarian posts. 
Fears are entertained for Ihspruck, which is occupied 
•nly by some companies of the line ; but what gives 
rise to most conjecture, is the new proclamation of 
General de Wrede, in which he declares that the 
therein-named Speckbacher and Aschbacher are dis- 
• avowed by the Austrian government; and that their 
Generals have assured him, upon their honour, that 
these two men shall be severely punished for having 
dared to wear the Austrian uniform. . 

P. S. It is at this moment confidently asserted 
that a provisional armistice between Bavaria and Au- 
» stria has just been published at Inspruck, and has been 

received by the inhabitants with all possible demon- 
strations of joy. This intelligence yet requires con- 
firmation ; if it prove true, the real friends of govern- 
ment conceive that such an arrangement cannot have 
been concluded without the formal approbation of the 
Emperor of the French. 


Bulletin of the Exchange at Amsterdam, 24 Sept. 

CURRENT PRICES. 

Denaminationi. ^ Last. PrtsEtit, ObserrstionS. 

Certificates, 5 per cent. 

coBsois 68i 6di 

3 per cent. cunSoU, . . .6^ &7i 68J 
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Deuominationi. 

Lut. 

Present. 

OI>s€rTatioQs. 

Sons domaniaux 

.391 

39 

391 i 

some demand. 

Russian bonds 

.44 

431 

431 44 

less in favour 





than on the 23d. 

Spanish do 

.19 

18J 

19 

a small demand. 

Prussian do, ........ 

.421 

42J 

43 

few speculations. 

Certificates of Vienna 

191 

19i 


considerable de- 





uiand. 

Bank interest fagioj. 

. 2 

2 

• 7 


New ducats 

. 5 19 5 

19 > 

no variation. 

Old do 

. 6 

6 

3 



Passage of Troops, Mayence, Sept. 23, 1813. 

Whence coining. Whither going. 

Messrs. Ducros, General of Bri 

gade Paris. The army, 

Pr^val, General of Bri- 
gade Franefort. 

Boissard, Col. of Gen- 
darmerie . . . Franefort. 

Perignon, Aide-de-camp 
of H. M. the King of 
' Naples .... Paris. t. 

62 Officers, 3 Surgeons, 12 Em- . ^ 

ploy^s, 3 Couriers, 2,043Men, 

252 horses, 44 carriages, in a 

column Mayence. The army. 

Bayonne, Sept. 23. 

Messrs. Gen. Baron Dellard, Toulouse 

Morin, Captain of the 

31st light infantry, Navarreux. 

600 Men of the 31st do. Navarreux. 

Two Estafettes, Paris. 

/ a. 
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' StrasburK, Sept. 25. 

< 

Whence comin('. 

Whither (oin^ 

4&S Men belonging to the dif- 

ferent corps of infantry. 

Mayence. 

201 Do. cavalry. 

Mayence. 

107 of the 4th Baden corps, Bayonne. 

Carlsruhe. 

20 of the 18th dragoons, Gueret. 

Haguenau. 

Cologne, Sept. 24. 
M. Menagrave, Col. of Artil- 

lery, Commandant . . . 

Wesel. 


80 Men belonging to different 
corps. 


Extraits des Lettres ouvertcs aux Bureaux de 
Paste. 

A. 

SO Ihre, 1813. 

Depart. 

Nos. 1. Paris 27 7bre. La Duchesse d’ Albufera, a son 
niari. 

Darnay a son fr^re a Milan. 

Le S^natcur Clement de Ris, ^ 
sa feiii me aBeauvais pr^sT ours. 
Schreiber au Due de Dalmatie. 
Vanlerberghe it Beerenbroke a 
Amsterdam. 


2. 

id. 

28 

3. 

id. 

28 

4. 

id. 

28 

5. 

id. 

28 


No. I. 

La Duchesse cf Albufera au Due (son mari). 

Paris, le 97 Ibre, 1813. 
Le succ^s que tu viens de remporter,6tait 
bien inattendu. On regarde ici les affaires d’Espagne 
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tomme enti^reoient perduKs, et Vaanonce que tu as 
battu I’entumi, fait le plus grand plaisir. Tu veux 
soutenir la bonne reputation de Tarmee d’Arragbn, et 
je suis convaincue que si la drnite la secomiait, elle 
ferait encore des prodiges; mais il faut se souniettrs 
Bux circonstances. Quoiqn’ilen soit, ta bonne nouvelle 
arrive bien k propos pour remonter un peu les esprits. 

No. II. . 

Darnay d son frire d Milan. 

Paris, le 28 Ibre, 1813. 

Nods n’avons d’autres uouvelles de Dresde 
que celles inserees dans les journaux. Elies ont fait 
baisser les effets publics et il parait que la baisse con- 
tinue aujourd’hui sur le bruit que Weimar et Leipzig 
ont felt incendies par I’ennemi. L’agiptage fait circuler 
divers mensonges que I’ineptie ou la malveillance 
accueillent et repandent. 

Les atfaires d’Espagnes ont dans le meme 6tat : toute- 
fois les lu&mes faiseurs de nouvelles annoncent que 
Lord Wellington se porte sur Bayonne en vertu 
d’ordres de sa cour. 


No. III. 

Le Sdnateur Climent de Ris d sa femme, d Beauvais sur 
Cher (Indreet Loire). 

Paris, le 18 Tbre, ISIS. 

Si des chances heureuses nous ramenent 
un peu plus de calme et de bonlieur, tu ne peux te 
dispenser de revenir tenir ta maison a Paris. Si au 
contraire la Providence augraente notre nial-aise et nos 
alarmes, il faut se rapproclier, se serrer les uns pr6s 
des autres en famille, et ne pas se s^parer un instant. 
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N(J. IV. 

Schreiber an Due de Dalmatic, Commaadant en Chef 
en Espagne. 

Paris, lc9S 7ire, 1813. 

Oh dit que S. E. a 6crit au Pr^fet de fairs 
arr^ter et conduire au quartier>g^n6ral de I’armte les 
Mairei qui ne s’empresseraient pas d’envoyer leur con- 
tingent a Partn^e. Ce bruit indispose contre S. E. 
qu’on suppose vouloir trailer les Autorit^s fran 9 aises 
comme celles d’Espagne. 

Quelqu’un faisait devant le Pr^fet de la Gironde 
I’eloge de S. E. — M. le Prfefet a gard6 le plus profond 
silence, et au premier moment de repos a change la 
conversation. 

On dit que le G“ Cl. . . .1 * est un de ceux qui 
parlent le plus centre S. E. Le G^u^ral Tir ...fa 
beaucoup critique les op^ratiqns de la fin de Juillet. 

No. V. 

Vanlerberghe d Bitrenhroke d Amsterdam. 

Paris, S8 7bre, 1813. 

Le Moniteur du 20 vous aura annonc6 
une baisse dans les fonds. II y en a eu une nouvelle 
bier, sans aucun autre motif que celui de I’agiotage. 
Le tiers consolide a baiss6 Jusqu’d 65, quoiqu’il 6tait a 
67 a I’ouvcrture de la bourse. II se peut done que 
les fonds remonteront aqjourd’hui. Au reste on se 
m^bera des conteurs de nouvelles. 

J’ai not^ que les fends russes ont mont^ ^ 43 1 et les 
bens descendus it S8J. II est done a croire qu’ils 
auront encore baiss^. Si les bons baissent, il y aura 

* Le General Claosel. f Le General Tirley. 
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quelque chose k faire, si on trouve des moyens 
p6cuniaires, car cette baisse ne saurait durer, quoiqu’il 
puisse arriver, les bons fetant dette hollandaise comme 
dette fran^aise, et on ne manquera pas de faire cette 
reflexion. 

J’oubliais de vous observer que la baisse d’hier dans 
les rentes est venue a la suite d’un article insere dans 
le Journal de I’Empire, annon^'ant que d’apr^s des 
avis envoyfe par le Due de Valmy, on seraic peut-6tre 
quelques jours sans recevoir des nouvelles des armies. 

On aurait pu 6viter d’insfcrer cet article insignifiant en 
lui-m£me; et on aurait alors einp^ch^ lesjoucurs a la 
baisse de tirer la consequence, avec affectation, que 
I’Empereur allaitse retirer sur le Rhin. 

L’Empereur a autour de lui 400 mille hommes 
de bonnes troupes. II ne se retirera pas ainsi sur 
le Rhin avec cette armee. 

TRANSLATION. 

Extracts of Letters opened at the Post-Offices. 

A. 

Written frem. 

No. 1, Paris, 27th Sept. The Duchess d’Albufere to her 

Husband. 

2, ib. 2Sth ~ Darnay to his Brother, at 

Milan. 

3, ib. 28th I'be Senator Gement de Ris to t 

his Wife, at Beauvais, near 
Tours. 

4, ib. 28th — Schreiber to the Duke of 

Dalmatia. 

6, ib. 28th — Vanlerberghe to Beeren- 

broke, at Amsterdam. 
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No. I. 

The Duchess d'Albu fera to the Duke her Husband. 

Paris, iTth Sept. 1813. 

The advantage you have just gained was, 
very unexpected. Affairs in Spain are here considered 
as entirely ruined, and the news of your having beaten 
the enemy has produced the most lively sensation. 
You are resolved to maintain the fair reputation of the 
army of Arragon ; and I am persuaded that, if supported 
on the right, it would still achieve prodigies; but one 
must submit to circumstances. Whatever comes of 
it, this good news arrives quite apropos to give a little 
turn to people’s spirits. 

No. II. 

Darnay to his Brother at Milan. 

Paris, Q8th Sept. 1813. 

We have no news from Dresden but 
what is in the papers. Stocks have fallen in conse- 
quence, and it seems that to-day they continue to fall, 
on the report that Weimar and Leipzig have been 
burnt by the enemy. The stock-jobbers circulate 
numberless lies, which are eagerly caught and spread 
abroad by folly and malevolence. 

Affairs in Spain are in the same condition: the same 
news-mongers, however, assert that Lord Wellington 
is bearing down upon Bayonne, by virtue of orders 
from England. 
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No. III. 


The Senator Clement de Ris to his Wife at Beauvais 
sur Cher (Indre et Loire). 

Paris, QSth Sept. 1813. 

Should fortunate occurrences restore to 
us a little more tranquillity and happiness, you will 
not be able to dispense with returning to keep house at 
Paris. If, on the contrary. Providence shall think fit 
to add to our uneasiness and our apprehensions, we 
must draw near together, entwine ourselves the more 
closely one with another in family union, and separate 
not for an instant. 


No. IV. 

Schreiber to the Duke of Dalmatia, Commander-in- 
Chief in Spain. 

Paris, 28th Sept. 1813. 

It is said that his Excellency has written to the 
Prefect to arrest and send to bead-quarters all Mayors 
not using sufficient despatch in sending their contin- 
gents to the army. This report excites some dissatis- 
faction against his Excellency, who is supposed to be 
desirous of treating the French Authorities in the 
same manner as those of Spain. 

Somebody was pronouncing the eulogium of his 
Excellency before the Prefect of the Gironde. The 
Prefect preserved the, most profound silence, and 
changed the conversation on the first pause. 

It is reported that General Clausel is one of those 
who are most in the habits of speaking against his Ex- 
cellency. General Tirley has passed some severe cri- 
ticisms on the operations at the end of July. 
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No. V. 

VanUrherghe to Beerenbroke, at Amtterdam. 

Paris, 9&th Sept. 1813. 

The Moniteur of the 20th will have already an- 
nounced to you a fall in the price of stocks. There 
was a further fall yesterday, occasioned only by stock- 
jobbing. The 5 per cents. { tiers consolidi ) fell to 65, 
though they were G7 at the opening. It is therefore 
possible that the stocks may rise again to-day, and 
people will begin to distrust these fabricators of 
news. 

I have remarked that the Prussian funds rose to 
43 1 and the bonuses fell to 38 J. We may, 

therefore, believe, that they will have fallen yet lower. 
If the bonuses (6ons) fall, there will be something to be 
done, provided we have the means ; for this fall cannot 
continue, whatever happens, the tons being a Dutch 
as well as a French debt, and one can hardly fail to 
make this reflection. 

I forgot to observe to you that the fall of yesterday in 
the annuities [rentes) was caused by anarticle inserted in 
the Journal de PEmpire, announcing that, according to 
advices from the Duke de Valmy, we may be some days 
without having any news from the armies. They might 
as well not have inserted this unmeaning article, and 
thus prevented the gamblers upon the fall of stocks 
from affecting to draw from it, as a consequence, that 
the Emperor was going to fall back upon the Rhine. 

The Emperor has round him 400,000 fine troops, 
and we may be sure that he will not fall back on the 
Rhine with such an army as that. 
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B, 

Arrtvee, 

30 lire, 181S. 


1 Constantinople 

- 85 Aoftt. Deval au Due deSantafe. 

8 Erfurt - 

- 15 7bre 

Louis Nicol a Pichfe 
Montreulle. 

a 

3 Augsbourg - 16 

4 (Nesetrouvepas) 

N. . . i Kelloegneret Co. 
^ Genes. 

5 Pris Pilnitz 

- 88 

Eugene de Boinvilleau 
Baron deSparre, armte 
d’Espagne. 

6 Cassel 

- S3 

LeComtede Bocholz^' 
a sa femme. 


7 Mombac 

- 83 

Le Capt. de Cussy au 
Baron de Cussy. 

i 

8 Dresde - 

- S3 

N. . . . a Amiot 


9 Gironne - 

- 81 

N. . . Com .de Police a u 
B" D^erando. 


10 Perpignan* 

.. 40 

N.... ila Duchesse 
d’Albufera. 

' P' 

11 Unrugne 

- 80 

Dornal de Guy Dor- 
nal de Guy. 

f 

?• 

12 MontdeMarsan 28 

N. i Auguste Darripe. 


13 Hartingue 

- 22 

B. a la Marq“ d’ Ariza. 


14 Bayonne 

- 23 

N. a Darripe. 


15 Pau 

, - 23 

N. a Pardeilhan. 


16 Id. - 

- 23 

N. . a Dargainaratz. 


17 Flessingue 

■ 24 

Longueville a 

Longueville. ^ 


18 Bar sur Omain 86 

St. Aulaire a de St. 

Aulaire, i Corbeil. 

19 La Ditnerie 

- 25 

N.auComtedelaBriffe 


SO Amsterdam 

- 85 

R. BeerenbrockiVan- 
lerbergbe. 

Ir 


\ 
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81 St. Jean de Luz 86 

99 Anvers - - 26 

S3 Cherbourg - 86 


7bre Josephd’AlbeilaBa.) 
ronne d’Albe 
N. . . a Vanlerberghe. 
Cbaulieuque, au C“j 
Roederer. 


No. I. 

Detal au Due de Santafe. 

(lettbe gabd^e, lavallette.) 

Constantinople, 25 Aout, 1813. 

L’article6 du traitfe de paix entre les 
Russes et lesTurcs fait clairement mention que les forts 
et places en Asie situ^s du cot^ de la G6orgie et pris 
dans la demi^re guerre par les Russes, seraient 6vacu6s 
et restitu^ aux Turcs a la paix. Get article n’a pas 6te 
ex6cut6 jusqu’a present, et ces places restent au pou* 
voir des Russes. Les Commandans russes qui y sont, 
ne veulent pas les ^vacuer sous le pretexts qu’ils n’ont 
pas encore re<jU des ordres de leur souverain. Cette 
affaire est maintenant en discussion entre ce gouverne* 
ment et M. 1’ Envoys deRussie, qui apromis d’en6crire 
asa cour, et en ni^me terns a donn^ unelettre adresste 
a ces Commandans, pour les engager a remplir cet 
article du traits. Cette discussion a £t6 tr^s-d^sagr6able 
pour le Ministre de Russic ici. 


No. II. 

Louis Nicol d Pichi, Maire d MorUreulle ( Sarthe ). 

Erfurt le 15 7bre, 1813. 
Je vous dirai que dans ce pays on n’a ja- 
mais vu pareille mis^re. Les bourgeois sont obliges de 
noiirrir les Boldats qui passent journellement. 
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No. III. 

N . . . . Kelloegner et Co, d Geites. 
(tkaduit de l’allemand.) 

{Un Supplement de la Gazette de Zurich oA se trouve 
le Manifeste de VAutriche, est inclus dans la mime 
lettre.) 

(LETTRE CARDiE, LAVALLETTE.) 

• Augsbourg, le 15 Thre, 1813. 

U N courier bavarois dfep6ch6 de Tarnite et 
se rendant i Munich, a pa$s6 bier par ici; il 4tait 
porteur de nouvelles tres-importantes eur les demiers 
tvfenemens militaires. Le Martehal Ney, qui a pris le 
coratnandement de rarmfee dirigee contre Berlin apres 
lad^faited’Oudinot, a fetfe lui*tn6me enli^rement dfefait 
par le Prince Bemadotte. La retraite ne fut qu’une 
fuite sans ordre oil les tristes restes de I’ann^e se rk- 
fugi^rent a Leipzig. 

Une autre rictoire non moins decisive doit avoir eu 
lieu dans les environs de Bautzen entre Bliicher et 
Napolfeon ; les suites en ont fetfe la retraite du dernier 4 
Dresde. On veut savoir qu’il r6gne il Tartn^ie franqaise 
une grande anarchic et un grand d^sordre. 

Des rapports de Munich font encore mention d’une 
nouvelle bataille gux environs de Dresde. Elle aurait 
durfe deux jours et dem|, et ne serait pas encore ter- 
min6e; mais I’avantage paraitrait se toUrner du cot6 
des Autrichiens. On y lit enfin que rEmpereur Na- 
poleon est arrive avec une partie de sa garde sur le 
champ de bataille, mais que la canonnade durait en- 
core. » 


y 
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]Sro.v. 

Eugene de Boimille au Baron de Sparre, i VArmie 
d'Espagne. 

(LETTRE GARDiE, LAVALLBTTE.) 

Prh Pillnitz, S2 ^hre, 1813. 

Depuis long-terns, mon G6ntral, je n’ai vu 
de nouvellcs d’Espagne dans les journaux. Je ne crois 
pns que le Mar^cbal Soult ait eu de gijjmds succ^s. 
D’un autre coti; on dit ici qu’une grande partie de 
rarmfee d’Espagne doit venir nous joindre. II serait 
:i d^sirer qu’elle vint tout enti^re, car nos muchachos 
(jeuncs gens) jouent un vilain r61e avec les Cosaques, 
dont I’infanterie a plus peurque si c’^taient des diables. 

Je ne vous cacberai pas que je regrette souvent 
I’Espagnc. Nous faisons ici une bien rude campagne, 
p6nible, fatigante, ennuyeuse; ellen’arien d’agr^ble. 
Depuis deux niois, nous parcourons toujours le m^me 
terrain; tant6t d’un cot6, tantot de I’autre, nous 
courons toujours sans nous arreter. Souvent rien ^ 
ntanger, rien a boire; aussi nous ne mauquons pas de 
inalades, et la pauvre infanterie u’en pent plus. Tout 
le nnoude desire la paix, et Dieu sait quand elle se 
fera ! Elle n’est pas facile h fairc et aucun £v6nement 
ne semble I’amener. On se fait beaucoup de mal sans 
rien decider. Nous avons, il est vrai, gagn6 la bataille 
deDresde; mais les afi'aires tiu G^a^ral Vandamme, 
du Due de Tarente et du Due de Reggio ont d^truit 
I’influeuce que devait avoir la victoire de Dresde. La 
Saxe est ruin6e, et nous ne pourrous pas y passes 
Thiver. . 
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No. VI. 

Le Comte de Bochohz *, d sa femme d Pari:. 

(Traduction de I’Allemand.) 

Cassel, 23 7bre, 1813. 

On dit ici que le 16 le Prince de Wurtem- 
berg, le Russe, a essuy6 des pertes considerables en 
canons et en hommes, et que le 18 les Autrichiens ont 
aussi battus avec une perte de 24 canons. La 
confirmation officielle en est attendue avec la derniere 
impatience. Les batailles et enfm le sort de cette 
campagne doivent decider . . . En attendant les men- 
songes ont libre cours. 

No. VII. 

De Cussy, Capitaine,au Baron deCussy, Prdfet du Palais 
d Paris. 

Momhac, le 23 7hre, 1813. 

Tc sais que le corps d’arm6e du General 
Vandamme a 6t6 entierement detruit; nos deux ba* 
taiilons en faisaient partie; ils ont tellement souflert 
que I’on a eu bien de la peine a en former un apres 
I’affaire. Nous avons eu 14 olBciers hors de combat; 
comme tu vois, le regiment n’est pas heureux. L’Em- 
'pereur en a passe la revue, et pour les consoler leur a 
dit: Si vous avez 6t6 battus, c’est que yous avez 6t6 
mal commands, mais la prochaine fois vous serez sous 
mes ordres, et j’espfire que cela ira mieux. 

L’on ne revolt aucunes nouvelles de I’arm^e depuis 
huit jours. 

1 ■■ 

* Gr^nd-mldtre'^des ceremonies de la Couronne de 
Westphaii^'L'/ f’ . , 


No. VIII. 

N. . . . d Amiot, Auditeur, d Paris. 

Dresdc, 23 Tbre, 1813. 

La guerre prend une tournure qui ne permet 
pas de prevoir sa fin. Des ^v^nemens inattendus Forcent 
I’Empereur de sc multiplier sur tous lea points, et 
ne lui laissent gu^re la possibility de tenter de grandes 
entreprises. Son noni seul d6poste I’ennemi, mais il 
ne doiine pas le terns de le battre. On dit, et nous 
croyons, que la guerre perd tous les jours de son 
achariiement, que m^me les derniers venus en ont 
assez. Ces messieurs sont si loin de leurs prytentions 
qu’il faudra bien qu’ils se rysignent k nous laisser jouir 
un peu du fruit de 20 ans de gloire, malgry les 24 
degres de froid qui I’ont compromise. 


No. IX. 

iV. ••• Commissaire de Police au Baron Degerando* , 
d Paris. 

Gironne, 21 76re, 1813. 

On nous promet quelques renforts, mais 
s'ils ne sont pas plus consiciyrables qu’on ne nous 

* M. Degerando a public plusieurs ecrits philosophiqnes, 
plus longs et ennuyeux que profonds. D’homine de let- 
tres qu’il etait, il est devenu hopime d’etat, pour realiser les 
idees de Platoii qui voulait que les philosophes gouver- 
nasseiit le monde. Il a ete sueecssivement employe k I’or- 
ganisation des ytats iiicorpores de Genes, de Toscane et, 
tout zele catholique qu’il cst, de Rome. En dernier lieu 
il a ete envoyy en Catalogue avec une mission pareil^ A 
ce que nous voyons, il est rcvenu de sain, et sauf a Paris ; 
bonhcur rare pour uu employe rran5ais;^ Espagne. 
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I’annonce, Gt si le r^sultat des operations de Lord Wei* 
lington dans le Nord de I’Espagne lui laisse enfin la faci- 
lite d’envoyer un renfort aux troupes cnnemies qui 
sont deji en Catalogne ou sur I’Ebre, nous serons tr^s- 
certainemeut forces de nousretirer en France. Nons 
sommes en attendant tres-tranquilles. Les forces 
ennemies qui nous sont opposees, ont ete diminuees 
par le depart d’un corps de 15 ou SO mille hommes 
qui a ete envoye i I’arniee qui est devant Pampelune. 
Voyant que le corps de Lord Bentinck se tenait con- 
stamment dans ses positions en avant de Taragone, le 
Marechal Suchet I’a attaque au. Col d’Ordal, un peu 
en deqa de Yilla-Franca, et I’a poursuivi Jusqu’& 
Arbos. On evalue a IS ou 15 cents homines la perte 
de I’ennemi qui a laisse quatre pieces de canon entre 
nos mains. Les corps anglais qui sont en Catalogna 
sont composes en partie de prisonniers de guerre fran* 
qais, italiens et allemands, qui ont ete forces par la 
misere a entrer au service de I’Angleterre, et qui de* 
sertent en foule. 


No. X. 

Ni. .d la Duchesse d^Alhufera d Paris. 

Perpignan, le SO Ibre, ISIS. 

' Madame la Duchesse, je su is arrive dans 
cette ville dans la nuit du 19. M. le G** de Caen^ est 
de retour du 18 au soir. II est certain que M. le 
Marechal, avec son armee et une division de I’armee 
de Catalogne est parti de Barcelone le IS pour aller 
reconnaitre I’ennemi en arriere de Villa-Franca, fort, 
dit-oD, de 88,000 hommes. Le Col d’Ordal etait 
dcfendu par une division ennemie. M. le Marechal a 
fait attaquer et toumer la position par la division 
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Hiirispe, a di^truit beaucoup de monde, pris 5 placet 
de canon et fait 4 cents prisonniers. 


No. XI. 

Hornal de Guy, d Dornal de Guy, Capitaine, d Paris. 

Urrugne, le 20 7bre, 1813. 
(Timbrte Bayonne.) 

VoiLA deux jours que je suis arrive a Ur- 
ugne. Dornal vous a, je crois, instruit, mon cher 
oncle, de tout ce qui se passe dans ce pays. Tout est 
a peu pr^s dans le m^ine ^tat de choses, nous somnies 
tr^s-tranquilles et je crois quo nous avons lieu de I’fetre 
nitme sur tout ce qui peut arriver d’ici au printems. 
11 parait, d’apr^s ce que fon dit, que les Anglais et les 
Kspagnols ne sont pas en bonne intelligence. Plu- 
sieurs Generaux de ces derniers ont fete dfestitufes par 
les insulaires ; ce qui ne contente nulleraent les Es- 
pagnols. J’ai vu les rctranchemens et les camps de 
notre arnifee; on pense que I'eniiemi va prendre ses 
cantonnemens. Cette circonstance serait bien dfesi- 
rable parcequ’alors raanian et Jenny pourraient en toute 
puretfe rentrerdans leurs foyers. Au rcste, avant peu 
papa ya se dfecider s’il convient qu’elles rentrent ou 
non. . 

J’ai trouvfe Urrugne beaucoup plus animfe que 
de m«n depart. C’est une agitation continuelle. ' 
f D'une autre main.J 

Je yeux ajouter deux mots, mon cher frere, a ce 
que t’fecrit Ffelix. II est aupres de moi depuis Samedi, 
II n’y a rien de nouveau ici. Nous ne pouvons 
rien entreprendre jusqu’a ce qu’il arrive des renforts, 
et je ti’ts d’opinion que les ennemis ne chercheront 
point a passer en France. Je ne les crois pas assca 
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forts pour cela. Ils sont maitres de St Sebastien 
depuis douze jours. Nous ne savons rien sur Pampe- 
luoe. S’ils se proposent de depasser la Biddassoa apr^s 
la reddition de cette place, I’hiver viendra auparavant. 
S’ils ne doivent pas attendre la reddition pour nous 
inquifeter, ils ne diffi&reront pas. D’apr^s tout cela, je 
crois qu’une fois la semaine, dans laquelle nous en« 
trons, pass^e, nous n’avons rien k craindre Jusqu’au 
printems, et ainsi je me propose de faire rentrer la 
semaine procbaine Ang^lique et Jenny, k qui il tarde 
bien de revenir. La lev6e des 30,000 hommes me fait 
trembler pour Dornal ; ne m’en parle point dans tes 
lettres. Adieu, mon cher frere. 

No. XII. 

N.... d Auguste Darripe d Paris. 

Mont de Marsan, le 22 ibre, 1813. 

Pampelcne consomme ses vivres, tenait 
encore le 15 7bre et ne sera peut-^tre pas pris avant 
le 15 Oct ou le lerPbre. J’imagine que lorsqu’il en 
sera maitre, le Fetd-Mar6chal Lord Marquis de Wel- 
lington prendra ses quartiers d’hiver, du moins vers 
nos fronti^res, et que par consequent on ne reprendra 
les hostiliies que vers le printems. La nouvelle cam- 
pagne de I’Empereur ne ressemble pas aux pr6ce- 
dentes, mais on y trouve toujours le g^nie extraordi- 
naire de ce grand Capitaine. Quoique I’Autricbe se 
soit r^unie & nos autres ennemis, quoique leur masse 
belUgerante soit de 91 millions, et la n6tre de 70 mil- 
lions d’habitaus seuleroent; je parierais encore pour 
FEmpereur comme je I’ai toujours fait, parcequ’il est 
seui contre plusieurs et qu’il est personnellement 
.tres-sup6rieur aux Genferaux qu’on lui oppose. 


soo 


No. XIII. 

N. • • • cL la Marquise d'Arha d Paris. 

Hartingues, le 22 7bre, 1813. 

(Timbrte Bayonine.) 

Quelques mouvemena fails par les Anglais 
stir ces fronti^res avaient donn6 des inquietudes ces 
jours derniers. On est aujourd’hui plus rassure et si: 
le mois s’^coule sans invasion, on espere en fetre 
quitte pour cette annee. Les Espagnols sont can- 
tonnes dans les villages ^ deux ou trois lieues de Har- 
tingues. Je crois que le Comte de B. n’a pas quitte 
Sordes. Je vous repetc, Madame, ce que j’ai charge 
votre fils de vous dire. 

Le cure de notre village a reste 20 ans a Mora dans 
la Manche. Ce cure ayant rendu des services h la 
France et a notre cause, a dft abandonner un pays qu’il 
habitait depuis la premiere emigration de France. 


No. XIV. 

N. . .. d Darripe d Paris. 

Bayonne, le 23 7bre, 1813. 

Tout est tranquille ici ; les cnnemis font 
le siege de Pam pel une et celui de Lerida; on assure 
meme que Lord Wellington a envoye deux divisions 
en Catalogue et qu’il s’y porte lui-meme ; cela nous 
donne I’assurance que Bayonne ne court plus le risque 
d’etre assiege. 

Le silence que Ton garde sur les operations mili- 
taires du nord, me fait de la peine, et Ton fait courir 
k ce sujet des bruits fiicheux auxquels je ne crois pas 
du tout; eiitr’autres la defection du Due de Reggio. 
Depuis deux couriers,plusieurs letlres de Parisdonnent 
I’espoir d'un armistice avec I’Autriche, ce qui 
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fait presumer qu’elle reprendrait son r6le de inMU 
atrice ; quand elle ne serait que neutre, ce serait d^ 
cisif pour I’Empereur, On fait aussi courir id une 
iiouvelle qui ne serait pas f&cbeuse pour la situation 
g^n^rale des affaires d’Espagne et des Pyr^n^es, mais 
dont on verrait I’execution avec peine ; on pretend que 
le Due de Dalmatie a le projet de se porter en Cata- 
logue avec la plus grande partie de son ann6e. II lais- 
serait id une garnison de 10,000 hommes et sur la fron- 
ti^re deux divisions qui se replieraient dans le camp 
retranch^ enavant de Bayonne, si elles 6taient presages 
par I’ennemi. Cette operation ne donnerait pas d’in* 
quietude pour Bayonne dont les ennemis n’entrepren- 
draient pas le si^ge ^ I’entr^ de I’hiver ; mais le pays 
Basque serait expose k des incursions friquentes. £n 
supposant que ce plan dqive ^tre exd:ut6, il ne le sera 
pas avant trois semaioes, car les travaux pour I’inon- 
dation des marais de Balichon ne seront pas termindi 
avant cette 6poque, ainsi que I’armement des ouvrages 
de Mousseroles. On va mettre la main 4 ceux en 
avant d.e Marrac et de Bondigo. 

Nous venons de perdre le G£n6ral L’Huilier qui 
avait £t6 nomn>6 sur la proposition du Ministre, Com- 
mandant sup^rieur de la ville et dtadelle, par lettrea 
patentee de S. M. tr^s-flatteuses, mais le M" qui avait 
d^ji nomm6 de son cot^ le G** Thouvenot, est 
parvenu d lui faire donner des lettres patentee aem- 
blables k celles du G6n6ral L’Huilier, que Ton a vu 
partir sans regret pour Bordeaux avec M. de Pres— 
signy. 
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No. XV. 

N.... d Pardeilhan d Paris. 

Paule03^bre,l8lS. 

Ii. y a cu unc autre requisition k Meillon dont 
je suis pour vingt francs, eton m’en annonce une autre 
dans pen dc terns. L’on n’en finit pas. 

No. XVI. 

N....d Dairgainaratz d Paris. 

Pau, S3 Ibre, 1813. 

L.\ security la pi us grande r^gne de plusen 
pins dans ces pays, que tu crois si menaces. Est-ce 
pour mieux masquer leurs projets que les ennemis se 
tiennent tranquilles? C’est ce queje ne sais pas, roais 
b veriie est qu’ils continuant leurs retranchemens, 
qu’ils coupent tous les chemins qui peurent aboutir a 
eux, qu’ils font des abatis considerables, qu’ils prennent 
cantonnement dans toutes les communes, et qu’ils 
ont beaucoup souffert par le defaut de vivres et le 
inauvais terns. Je les crois dans le dessein de chasser 
le M** Suchet de la Catalogue, oCi il ne peut pas tenir 
pour peu qu’on I’attaque, et il laissera Lerida, Tor- 
tose et Barcelone approvisionnees pour long-temps. 
II n’y a ici aucune nouvelle, si non que nous sommes 
icrases de cavalerie qui viennent ici prendre des can- 
tonnemens, n’ayant pas de fourrages ii la frontiere. 

No. XVII. 

Languetille d Longueville, Officier de Marine, d Venise. 

Rade de Flessingue, Terpsicore 
le 24 7bre, 1813. 

Ir, faut bien que tu saches que je pars. A 
compter du 1" Sbre, ce sera au premier terns favor- 
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able, ainsi avant que tu regoives celle-ci, j’esp^re 
avoir deja traversfe les mers du Nord. 

C’est avec bien du plaisir que je vais faire campagne. 
J’esp^re qu’elle sera heureuse. II y a 6 frigates sur 
I’Escaut. Toutes six doivent sortir cet hiver deux a 
deux. La Terpsicore et I’Ajax sont les deux pre- 
mieres. 

Le depart est certain. Nos vivressont i bord, la 
chaloupe embarqu^e de ce matin, et nous sommes 
pay^s jusqu’au 1" 8bre. Notre 6quipage est fort mau- 
vais. La moitie plus un est hollandais, et n’entendent 
pas un mot de Frant;ais, tous conscrits: A vaincre 
sans pMl etc., mais je prfeftrerais fetre certain d’en 
avoir un peu, que beaucoup a pareil prix. 

No. XVIII. 

St. Aulaire d Mme. de St. Aulaire, sa mere, d Corheil 
{Seine.) 

Bar sur Ornaia le 25 9bre, 1813. 

Je vais aller chanter un TeDeum pour 
nous victoires. Nous sommes id tristes et inquiets. 
Nous voyons revenir des blesses. Notre Marfechal 
Oudinot a 6t6 Je voudrais que I’Empereur sdt 

& quel point on est d^couragd, dans I’int^rieur. Je ne 
le cacherai pas. 'Jesuis trop bon serviteur pour vouloir 
faire ma cour par des mensonges. Je ferai cependant 
bonne contenance, ettantqueje voudrai ou pourrai 
Tester i ma place, je servirai en conscience sans faire 
naltre de petits obstacles qui, en demi^re analyse, ne 
tournent jamais au profit des peuples; Je prie Dieu de 
bien bon coeur pour I’Empereur. Je lui demande de 
le protfeger, de I’telairer et de faire cesser cette masse 
pfiTroyable de calamit^s qui dans aucun temps de This- 
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toire conoue u’a pes£ en intme terns sur une tells 
itenduede pays. 


No. XIX. 

N ... au Comte de la Briffe, d Paris, 

(tIMBREE NANTES.) 

La Dimerie le 3.5 7 ire, 1813. 

Donatien est ici organisant sa troupe, ce 
qui n’est pas une petite besogne. II en viendra cepen« 
dant a bout, mais non sans quelque peine. II est tr^s> 
diflicile d’exiger des paysans de faire tons les di« 
manches 5 a 6 lieues pour venir iaire I’exercice et 
retourner le soir, le tout k leurs fraix. 

No. XX. 

R. Beerenbrocke d Vanlerbergke, d Paris. 

Amsterdam, le 25 7bre, 1813. 

Les fonds n’ont pas vari6 bier. Les bona 
sent restes a 39. 20. Les fonds russes a 431, ceux 
d’Espagne a 431, et ceux de Venise ^ 19|. 

Aujourd’hui le courier de la Saxe et celui de Ham- 
bourg ne sont pas arrive. On ne sait qu’en penser, 
Je TOMS dirai ci-bas le r^sultat de la bourse. 

Les grains, les graines grasses et les huiles n’ont 
gueres rari^ non plus. Les bons sont restes a 381-39, 
les fonds russes a 44", les fonds d’Espagne a 18’, les 
fonds de Vienne a 19i. 

Froments des Rives de I’Elbe 125 a 126, 290, 292, 
nouveau du haut pays 128, 129. 

Seigle nouveau d’Overyssel 120, 122-162, 166, 16S, 
170, vieuxid.118, 120, 153, 163, 168, 17a 
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No. XXL • 

Joseph (fAlbe d la Baronne d'Albe,d Paris. 

St. Jean de Luz, 96 7bre, 1313. 

Lc terns est toujours extr^mement mau* 
vais. Nous sommes parfaitement tranquilles. La 
position de I’ennemi devient de jour en jour plus 
critique. II paralt qu’ils meurent de faitn dans les 
montagnes, car il nous arrive beaucoup de d^serteurs, 
et tous disent que la p^nurie est extreme. Les Espa< 
gnols et les Anglais ne peuvent plus s’entendre, 
demi^rement ils se sont battu entre eux. II faut 
esp^rer que la conduite des Anglais leur fera ouvrir les 
yeux. 

No. XXII. 

N . . . d Vanlerberghe, d Paris. 

Anvers, le 96 7bre, 1813. 

Le lettres d’Amsterdam m’annoncent une 
nouvelle baisse dans les bons des domaines, cOQime 
les consolid^s continuent aussi de baisser fortement. 
J’y pr^vois encore une plus forte baisse, sur-tout si 
nous ne recevons pas bientut des nouvelles plus con* 
solantes des armies en Allemagne. Celles qu’on nous 
donne de tout cot6, ne sont pas favorables ni rassu* 
rantes. II ne reste done a esp^rer que bient6t tout 
cela prendra une meilleure tournure. ‘ 

No. XXIII. 

Chaulienque au Comte Roederer, d Paris. 

Cherbourg, 96 7bre, 1813. 

La ville de Cherbourg, d’aprds une invita- 
tion du Ministre de Tlnt^rieur, vient de nommer une 
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deputation pour se rendre aupr^s de S. M. I'Empereur, 
a Teifet d'obtenir que le fort cree par notre auguste 
Souveraia et la ville qui en est I’accessoire, portent 
desormais son nom. La deputation se dispose a partir 
dt-s quelle aura requ I’autorisaticn. 

Le vaisseau le Zeiandais sera probablement lance le 
ler 8bre, mais cela n’est pourtaiit pas certain, parce 
qu’on est oblige de creuser dans le sable sur la route 
qu’il doit parcourir d’abord. 

La passe se desobstrue peu a peu, mais e’est un 
ouvrage necessairement long. 

TRANSLATION. 
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10 Perpignan - 90 Sept. 

11 Urrugne - 20 

18 Mont de Marsan 22 

13 Hartingue - 22 

14 Bayonne - 23 

15 Pau - - 23 

16 - - 23 

17 Flushing - 24 

18 Bar surOrnain- 25 
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No. I. • , - 

Deval to the Duke of Santafi, Constantinople. 
(detained, lavaleette.)* 

August 25, 1813. 

The sixth article of the treaty of peace 
between the Russians and the Turks clearly expresses 
that the forts and places in Asia, situated on the side 
of Georgia, and taken in the last war by the Russians, 
should be evacuated and restored to the Turks at the 
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peace. This article has not yet been executed, and 
these places still remain in the power of the Russians. 
The Russian commanders will not evacuate them, under 
the pretext that they have not yet received any orders 
from their Sovereign. This afiair is now in discussion 
between this Government and the Russian Envoy, who 
has promised to notify it to his Court, and at the same 
time has given a letter, addressed to these Governors, 
to engage them to fulhl this article of the treaty. 
This discussion has been very disagreeable to the 
Russian Minister here. 

■ • 

No. II. 

Louis Nicol to Pichi, Mayor, at Montreulle ( Sarthe ). 

Erfurt, 15 Sept. 1813. 

I ASSURE you that there has never before 
been witnessed so much misery in this country. The 
citizens are obliged to provide food for the soldiers, 
who are daily passing through. 


No. III. 

N to Kelloegner and Co. at Genoa- 

■*(trakslated from the german.) 

C A Supplement of the Zurich Gazette, containing the 
Austrian Manifesto, is enclosed in the same Letter. J 
Augsbourg, 15 Sept. 1813. 

A Bavarian Courier, despatched from the 
army, and proceeding to Munich, passed through this 
place yesterday. He was the bearer of very important 
intelligence respecting the last military operations. 
Marshal Ney, who had taken the command of the army 
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directed against Berlin after the defeat of Oudinot, has 
been himself completely defeated by Prince Berna- 
dolte; his retreat was nothing less than a disorderly 
flight. The miserable remains of his army took refuge 
in Leipzig. Another victory not less decisive must 
have taken place in the environs of Bautzen between 
Blucher and Napoleon ; the retreat of the latter to 
Dresden has been the consequence of it. People are 
inclined' to believe that a great deal of confusion and 
anarchy exists in the French army. Accounts from 
Munich make mention of a new battle in the environs 
of Dresden. According to them it had lasted two 
days and a half, and was not then terminated ; but the 
advantage appeared to be on the side of the Austrians. 
They add, that the Emperor Napoleon was arrived 
with a part of his guard on the field of battle, but that 
the cannonading still continued. 

No. V. 

Eugene de Boinville to the Baron de Sparre, with the 
Spanish Army. 

Near Pilnitz, 22 Sept. 1813. 

I HAVE not for a long time. General, seen 
any news from Spain in the papers. I do not imagine 
that Marshal Soult has had any great success. On the < 
other side, they say here, that a great part of the 
army of Spain is about to join us. It is to be wished 
that the whole would do so ; for our muchachos (young 
recruits) play a deplorable part with the Cossacks, of 
whom the infantry are more afraid than if they were 
so many devils. 

I will not conceal from you that I often regret SpaiA. 
We are passing a very severe campaign here, painful, 
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fatiguing, and wearisome; there is nothing at all 
pleasant in it. For two months we have constantly 
gone over the same ground, sometimes on one side, 
sometimes on the other. We are always in motion 
without a moment’s pause : often nothing to eat, 
jl nothing to drink: we are also not without sickness, 

and the poor infantry can bear up no longer. 

All the world wishes for peace, and God knows 
w'hen we shall have it! It is not easily brought about; 
and no events seem to tend towards it. There is a 
great deal of mischief done, without any thing de- 
cisive. We have, it is true, won the battle of Dresden, 
but the affairs of General Vandamme, the Duke of 
Tarento, and the Duke of Reggio, have counteracted all 
the advantages that ought to have resulted from that 
victory. All Saxony is laid waste, and it is impossible 
for us to pass the winter there. 

No. VI. 

I 77ie Count dc Bocholtz • to his Wife, at Paris. 

(Translated from the German.) 

Cassel, 23d Sept. 1813. 

Thet say here that on the I6th the Rus- 
sian Prince of Wurtemberg suffered considerable losses 
‘ in cannon and in men; and that on the 18th the 

Austrians were also defeated, with the loss of 84 can- 
non. The official confirmation of this news is ex- 
pected with the greatest impatience. The battles and 

in short the fate of this campaign must decide In 

the mean time, lies circulate freely. 

V • Grand Master of the Ceremonies of the Crown of 

/ , Westphalia. 

i 
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No. vn. 

Captain de Cussy to the Baron de Cvssy, Prefect of the 
Palace, at Paris, 

Mombac, Sept. S3, 1813. 

You know that the army of General Van* 
damme has been entirely destroyed : our two bat- 
tallions made part of it. They suffered so severely 
that they have scarcely been able to form one bat- 
talion out of them since the action. We have had 
14 officers put hors de combat. You see our regiment 
has not been fortunate. The Emperor has reviewed 
us, and to console us said, “ If you have been defeated, 
it was because you were badly commanded ; but the 
next time you shall be under my orders, and 1 hope 
that you will' do better.” There has been no news 
from the army these eight days. 

No. VIII. 

N. ... to Amiot, Auditor at Paris. 

Dresden, iSd Sept. 1813. 

The war has taken such a turn that nobody 
ean foresee its termination. Unexpected events have 
compelled the Emperor to be constantly flying from 
point to point, and leave it impossible for him to at- 
tempt any great enterprise. His name alone is suffi- 
cient to dislodge the enemy, but be will not allow us 
time enough to beat him. It is said, and there seems 
reason to believe it, that the war is daily losing some 
of its fierceness, and that even the last comers have 
enough of it. These gentlemen are so far from what 
they pretended, that we may hope they will at last 
leave us to enjoy a little of the fruits of SO years’ 
i S 
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glory, in tpite of the S4 degrees of cold by which it 
has been compromised. 

No. IX. 

N , . . Committary of Police, to Baron Degerando •, at 
Paris. 

Girona, Sept, 91, 181S. 

Some reinforcements are promised us; but 
if they are not more considerable than we are told to 
expect, and if the success of Lord Wellington’s ope* ‘ 
rations in the North of Spain should be such as to 
leave him at liberty to send a reinforcement to the 
enemy’s forces already in Catalonia, or those on the 
Ebro, we shall most certainly be forced to retire into 
France. Meanwhile, we are very quiet. The strength 
of the enemy opposed to us has been diminished by 
the departure of a corps of from 15 to 90,000 men, 
which has been sent to the army before Pampeluna. 
Finding that Lord Bentinck’s corps kept constantly 
within its positions in front of Taragona, Marshal Su- 
chet attacked it at the pass of Ordal, a little this side 
of Villa-Franca, and pursued it as far as Arbos. They 
estimate the lossof the enemy at 1 ,200 or 1 ,500 men, and 

* M. Degerando has published divers philosophical 
works, more tedious than profound. Of a man of letters 
(which he was) he is become a Statesman, in order 
to realize the ideas of Plato, who would have the 
world governed by philosophers. He has been employed 
successively in the organization of the incorporated States 
of Genoa, Tuscany, and (zealous Catholic as he is !) of 
Rome. Lastly be was sent to Catalonia on a similar mis- 
sion. By what we see, he is now come back safe and sound 
to Paris; an unusual piece of good luck for a French 
adminuUator in Spain. 
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4 pieces of cannon, which have fallen into onr hands. 
The English corps in Catalonia are composed in pert 
of French, Italian, and German prisoners of war, who 
had been forced, by want, to enter the English Ser- 
vice, and who desert in great numbers. 

No. X. 

N. . . to the Duchess of Albufera, at Paris. 

Perpignan, Sept. 20, 181 3. 

Madam, 

I ARRIVED at this town in the night of 
the 19th. General de Caen returned hither on the 
evening of the 18th. It is certain that the Marshal, 
with his army, and a division of the army of Cata- 
lonia, left Barcelona on the 12th, to reconnoitre the 
enemy behind Villa-Franca, which they say is 28,000 
strong. The pass of Ordal was defended by a division 
of the enemy.. The Marshal attacked and turned the 
position, by the division of Harispe; he has destroyed 
many, taken five pieces of cannon, and made four hun- 
dred prisoners. 

No. XI. 

Dornal de Guy, Captain, to Dornal de Guy, at Paris. 

Urrugne, 90th Sept. 1813. 

(Post-mark, Bayonne.) 

It is two days since I reached Urrugne. 
Dornal, I imagine, has told you, my dear uncle, all that 
has passed in this neighbourhood. Every thing con- 
tinues much in the same state : we are very easy, and 
I think we have reason to be so, as to any thing that 
may take place between this and next spring. Ac- 
cording to re[K>rt, it should seem that the English and 
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Spaniards are not in good understanding. Several 
Spanish Generals have been cashiered by these Islanders; 
a circumstance which is no ways agreeable to the 
Spaniards. I have seen the intrenchments and camps 
of our army. It is supposed that the enemy is going 
into cantonments: this would be a very desirable 
event, because in this case Mama and Jenny might 
return in safety to their fire-sides. In a short time 
Papa will determine whether it is fit for them to re- 
turn or not. 

I found Urrugne much more alive than when I left 
it. It is ID a continual bustle. 

^By another hand.) 

I must add two words, my dear Brother, to what 
Felix has written. He has been with me ever since 
Sai urday. 

We have nothing new here. Nothing can be under- 
taken before the arrival of reinforcements, and I am 
of opinion that the enemy will not attempt a passage 
into France. I do not think them strong enough. 
They have been in possession of St. Sebastian’s this 
fortnight. We know nothing respecting Pampeluna. 
If they intend to cross the Bidassoa after the reduction 
of that place, the winter will be beforehand with 
them. If they do not propose waiting its surrender 
before they attack us, they will do it speedily. After 
all, I imagine that, after this week is over, we shall 
have nothing to fear before spring; so that I propose 
next week to send for Angelica and Jenny, who are im- 
patient to come back. The levy of 30,000 men makes 
me tremble for Dornal. Do not mention his name to 
me in your letters. Adieu, my dear Brother ! 


Digitized by Gooj^lc 


No. XII. 

N. . . . to Auguste Darripe, at Paris. 

Mont de Marsan, Sept. S2, 1813. 

Pampeluna begins to fail in provisions. 
It still held out on the 16th, and perhaps will not 
surrender before the 15th of next month, or even the 
1st of November. I imagine that, after making him- 
self master of the place, the Field-Marshal Lord Mar- 
quis of Wellington will take up his winter-quarters 
near the frontiers, »tid that consequently hostilities 
will not. recommence before the spring. The Em- 
peror’s new campaign is not like the preceding, but 
the extraordinary genius of that great Captain is still 
apparent in it. Although Austria has united herself 
to our other enemies; although the population of the 
belligerent Powers combined against us amounts to 
91 millions, and our own is 70 millions only ; I would 
Still bet in the Emperor’s favour, as I have always 
done, because he is alone against several, and because 
he is personally very superior to all the Generals who 
are opposed against him. 

* 

No. XIII. 

N.,., to the Marchioness d^Ariza, at Paris. 

Hartingues, Sept. 92, 1813. 

(Post-mark, Bayonne.) 

Some anxiety has been excited by the 
movements of the English on these frontiers, for a few 
days past. We are now more at our ease; and if the 
month passes over without invasion, we may hope to 
be quit of them for the present year. The Spaniards 
are^cantoned in the villages, at two and three leagues 
distance round Hartingues. I imagine that the Count 



316 


dc B. has not yet left Sordes. I repeat to you, Madam, 
what 1 commissioned your son to say to you. 

The Cur6 of our village was resident twenty years 
at Mora, in La Mancha. This Cure, having done some 
service to France and the French cause, was obliged 
to abandon a country of which be had been an inha* 
bitant ever since the first emigration. 

No. XIV. 

Tv. . . . to Darripe' 41 ^ Paris. 

Bayonne, Sept. 23, 1813. 

Every thing is quiet here; the enemy has 
formed the siege of Pampeluna and that of Lerida ; it 
is even affirmed that Lord Wellington has sent two di- 
visions into Catalonia, and that he is going thither 
himself; this is enough to satisfy us that Bayonne 
runs no risk of a siege. , , , , 

The silence which is observed respecting military 
operations in the North gives me pain, and unpleasant 
reports are spread abroad on this subject, to which 1 
affix no sort of credit ; among others, the defection of 
the Duke of Reggio. Two posts since, there were 
several letters from Paris, which gave hopes of an armi- 
stice with Austria; this, if true, would make us pre- 
sume that she will reassume her office of mediator. 
Were she merely to remain neuter, that would be de- 
cisive for the Emperor. Another report has been cir- 
culated here, which would not be bad for the general 
state of affairs in Spain and the Pyrenes, but which 
we should, nevertheless, be sorry to see realised. They 
pretend that the Duke of Dalmatia has it in his vievy, to 
throw himself into Catalonia with the greater part of 
his arm^, leaving in this place a garrison of 10,000 
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mCD, and on the frontiers two divisions, which might 
fail back upon the entrenched camp before Bayonne, in 
case they are pressed by the enemy. This operation 
would excite no uneasiness with respect to Bayonne, 
the siege of which can never be attempted so near the 
beginning of winter; but the Pays Basque would be 
exposed to continual incursions. Supposing this plan 
is determined on, it cannot be carried into effect for 
these three weeks, because the works for the inunda- 
tion of the marshes ofBatichon and those of Mousse- 
roles will not be completed sooner. Those before 
Marrac and Bondigo are about to be begun upon. 

We have lost General I’Huilier, who had just been 
named, on the Minister’s proposition. Governor in 
chief of the town and citadel, by very flattering letters 
patent of his Majesty ; but the Marshal, who had al- 
ready named General Thouvenot, has succeeded in 
obtaining for him letters patent similar to those of 
General L’Huilier, who was seen, without regret, to 
take his departure for Bourdeaux with M. de Pres- 
signy. 

No. XV. 

N . . . . to Pardeilhan, at Paris- 

Pan, Sept. 23, ISlf 

There has been a further requisition at 
Meillon, in which I am down for 20 francs, and I bear 
there will be another soon. There is no end of them. 

No. XVI. 

N .... to Dairgainaratz, at Paris. 

* Paa, Sept. 23, 1813. 

Security prevails more and more in this 
country, though you imagine it to be so fearfully 
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menaced. Is it in order the better to mask hif 
projects that the enemy remains quiet ? I cannot 
tell; but the truth is, they keep within their entrench* 
ments, break up all the roads that lead to them, raise 
considerable abattis, take cantonments in all the com* 
munes, and have greatjy suffered from want of pro- 
visions and bad weather. I imagine they mean to 
drive Marshal Suchet out of Catalonia, where he is ut- 
terly incapable of resisting their attack ; and he will 
leave Lerida, Tortosa, and Barcelona, provisioned for a 
considerable time. No news here, except that we are 
overwhelmed by the cavalry, which is cantoned here 
for want of forage on the frontier. 

No. XVI 1. 

Longueville to LongueviUe, Officer of Marine at Venice. 

Road of Flushing, T erpsichore. 
Sept. 24. 

It is right you should know of my de- 
parture. After the 1st of October it will be at the 
first favourable moment, so that, before you receive 
this, I hope to have already traversed the Northern seas. 

I set out on my campaign with great pleasure ; 1 
hope it will be a fortunate one. There are six frigates 
in the Scheldt ; they are all to come out, two by two. 
The Terpsichore and the Ajax are the two first. 

Our departure is certain. Our provisions are on 
board, our long-boat got ready this morning, and we 
have received our pay to the 1st of October. We are 
very badly manned. More than half are Dutch, who 
understand not a word of French. All Conscripts. 
A vaincre sans piril, ^c. After all, I had much rather 
be certain of a little, than run the chance of a great 
deal, at such a price. 
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No. XVTII. 

St. Aulaireto Madame de St. Aufaire, his Mother, at Cor- 
beil C Seine J. 

Bar sur Ornain, Sept. 25, 1813. 

I AM going to celebrate a Te Deum for our 
victories. We are id a dreadful state of anxiety. The 
wounded are coming in. Our Marshal Oudinothas been 
beaten. I wish the Emperor knew how much they are 
disheartened in the interior. I will not conceal it: I am 
too faithful a servant to wish to pay my court by 
falsehoods. I will, however, put a good face upon it; 
and, as long as I do or can remain at iny post, 1 will 
serve conscientiously, without starting trifling ob- 
stacles, which, when pushed to the farthest, never pro- 
duce any national benefit. 1 pray to God most 
heartily for the Emperor. T entreat him to protect, to 
enlighten him, and to put a stop to this frightful mass 
of calamities; such as never, at any known period of 
history, pressed at one time upon so vast an extent of 
country before. ^ 

No. XIX. 

N.. ... to the Count de la Briffe, at Paris. 

(Post-mark of Nantes.) 

La Dimerie, Sept.So, 1813. 

Donatien is here organizing his troop, 
which is no trifling task. He will, however, compass 
it, but not without some trouble. It is very difficult to 
oblige the peasantry to come five or six leagues every 
Sunday, to vo through their exercise, and to return at 
night, entirely at their own expense. 
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No. XX. 

R. Beerenbrocke to Vanlerberghe, at Paris. 

Amsterdam, Sept. 85, 1813. 

Theke was no variation yesterday in the 
price of stocks. Debentures (Bons) left off at 39, 80, 
Russian stocks at 431, Spanish at 431, Venice 191. 
The couriers from Saxony and Hamburgh are not yet 
come in. People don’t know what to think of it. You 
shall know at the foot of my letter how the market 
leaves off. 

Corn and pulse have experienced scarcely any 
variation. Debentures left off at 38J-39, Russian 
stock 44J, Spanish 18’, Vienna 19i. 

Wheat of the Elbe, 125 a 126, 290, 89S; new wheat 
of the high country, 128, 129. New rye of Overyssel, 
120, 122, 162, 166, 168, 170. Old do. 113, 120, 153, 
163, 168, 170. 


No. XXL 

Joseph D'Albeto the Baroness D'Albe, at Paris. 

St. Jean deLuz, Sept. 25, 1813. 

The weather is still exceedingly bad. We 
are perfectly quiet. The position of the enemy be- 
comes from day to day more critical. It appears that 
they are dying of hunger in the mountains; for many 
deserters come over to us, and all say that their wretch- 
edness is extreme. The Spaniards and the English can 
no longer keep on good terms : latterly they have been 
fighting among themselves. It is to be hoped that the 
conduct of the English will open their eyes. 
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No. XXII. 

N..., toVanlerberghe, at Paris. 

Antwerp, 26 Sept. 1813. 

Letters from Amsterdam announce a new 
fall in the Crown Land Debentures [Bans des Do- 
maines ) ; and Consols also continue to fall rapidly. I 
foresee a still greater fall, especially if we do not 
soon receire more consolatory intelligence from the 
armies in Germany. What reaches us, from all quar- 
ters, is neither favourable nor encouraging. We have 
nothing left to hope, then, but that things will soon 
take a better turn. 


No. XXIII. 

Chaulienque to Count Roederer, at Paris. 

Cherbourg, Septr94, 1813. 

The town of Cherbourg, by invitation, 
from the Minister of the Interior, has just named a 
deputation to repair to his Majesty the Emperor, for 
the purpose of obtaining permission that the fort . 

erected by our august Sovereign, and the town wbith 
is annexed to it, may henceforward bear his name. 

The deputation is preparing to go as soon as it shall 
have received his authoritization. 

The ship le Zeiandais will probably be launched the 
first of October; this is not, however, certain, because 
they are obliged to dig away the sand, in order to give 
her a free passage. 

The obstruction is removing by degrees, but must 
necessarily be a long piece of work. 
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C. 

Cabinets de Genes et de Florence •. 

No. I. 

Jean de la Rue d M. M. de la Rue,frires, d Gknes, 

Milan, 20 Septembre, 1813. 

Riek de nouveau en politique, il r^gne 
un grand silence sur les derni^res affaires d’Allemagne, 
ce qui n’est pas de bonaugure. 

II n’y a pas eu d’engagemens de nos cot^s, les fevfene- 
niens d’Allemagne dirigeront les armies d’ici. 


No. II. 

Charles Bonami d M. Paul Francois Curotti, d Gines. 

Milan, 90 Septembre, 1813. 

Malgre toutes les diligences possibles, 
je n’ai pu jusqu’ici vendre vos sucres, cause de I’in- 
certitude des nouvelles politiques, puisque nous man- 
quons depuis long-terns de relations officielles, de 
mani^re que je puis vuus dire que les mauvaises nou- 
velles seraient dtoormais pr^fi&rables ^cette inexplicable 
perplexity. 


* Le Itaragoin dans lequel quelques unes des lettres 
suivantes sent ycritee, prouve que dans les bureaux de 
poste au-deldk des Alpes, la police employe des Italiens pour 
faire les traductions. II vaut la peine de passer par dessus 
les fautes de grammaire, pour connaltre la disposition des 
esprits en Italic. 
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No. III. 

Fesch Parwoicinid M’ Ferdinand d’Oltheld Florence. 
(traduction litteralb de l’italibn.) 

Basle, le X^Septembre, 1813. 
Vous aurez appris la victoire prts de 
Dresde qui a eulieu a la bataille de Vandamme avec 
SO, 000 hommes. Dans la Sil^ie il y a eu une perte 
Buifisante, ily a euensuite 4 Berlin un massacre. Ondit 
que les Fran 9 ais sout en retraite, mais on ne pent pas 
croire des cboses semblables, ceux surtout qui con* 
naissent I’Empereur. On salt roaintenantque Moreau 
n’a eu autre chose qu’un Streissehvss k lajambe. Nous 
nous flattons que Napoleon surmontera tous les ob- 
stacles, quand m^me il retrograde comme I’assurent les 
lettres de Leipzig, Augsbourg, &c. 

No. IV. 

Philippe d M' le Colonel Testori d Florence. 
(traduction de l’italien.) 

Litournc, 90 Ibre, 1813. 
Laissant de col6 les grands bavardages 
relatifs aux progr^s de I’ltalie, des pr6paratifs pour le 
depart de la Vice-Reine, de la bataille sur I’Elbe en 
d6savantage des armies franqaises, manquant les bul- 
letins et les lettres, oik pent on fonder tous les bruits 
qui courent? Il faut 6tre trescirconspect poury croire, 
et attendre que le terns fasss connaitre la verit6. On 
dit que le Due d’Albufera s’est retirfe a Figuieras, 
laissant Barcelone a la defense de sa propre garnison; 
tout le reste de la Catalogue on le dit au pouvoir'des 
Espagnols. On dit que lea Autrichiens sontalnspruck, 
etque Macdonald et Oudinot ont 6t6 bien bktonn^ 3 . 
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No. V. 

A S. E. M’ le Due de Sara d Rome. 
(traduction litt£rale de l'italiem. sans 

SIGNATURE.) 

Pise, le 14 7bre, 1813. 

Il paralt que le plan des Alli^ ^it, celui 
de Touloir Dresde d^cid^raent; Bernadotte acbemin^ 
pour Uambourg avec I’autre armte, et avoir voisine 
la Hoilande. 

Les forces autrichiennes 6taient impKisantes en 
Boheme; la Gazette de Zurich dit, que de la Boh^me 
sortirent 380,000 Autrichiens pour combattre, qu’il 
semble qu’ils devaient ^tre les premiers ^ se battra 
avec Napoleon, depuis le 80 jnsqu’au 83 Aoftt, ^poque 
a la quelle Kleuau se conduisit mal pour ne point avoir 
ob^i avec son corps, en feffet il fut arrfett pour fitre 
conduit a Vienne, mais qu’il fut fusill6 au camp, 
pareeque I’armte autrichienne souffrit beaucuup par sa 
faute, et non*obstant que Bonaparte dans le terns qu’il 
se battait avec les Autrichiens dut se r^tirer et emmener 
avec lui 100,000 hommes pour courir au secours de 
Dresde oh il y avait le fort de I’arm^e allite pour battre 
Dresde qui souffrit plusieurs attaques. Les allies par 
coDs^uent dbrent se battre de nouveau avec la grande 
armtefranqaise, renforcte d’une maniire tr^s-imposante. 
Bonaparte entra i Dresde tr^s-fortifi6e oh il y avait 
40,000 hommes augment's par autant d'autres; mais 
apr^ d’autres attaques et assauts les Autrichiens y 
entr^rent les premiers, ils furent repouss^ en dehors, 
et ensuite les alli^ £tant entrte de plusieurs parts avec 
la cavalerie russe, on se battait dans toutes les rues 
au point que le sang coulait comme I’eau. Jusques 
les ous agissaient dans la ville, et la viUe £tait d£J4 
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cerate sur les deux rives de I’Elbe, elle fut finalenaent 
prise, et Bonaparte avec le Roi de Saxe, qui se croyaient 
en surety a Dresde, sa sauv^rent par miracle dans une 
barque, fuyaiit le long de la rive de I’Elbe. On dit que 
la prise de Dresde a cout6 100,000 bommes et que la 
perte des Franqais prisonniers est aussi tr^s-grande. On 
en attend les details, parceque dans le m^tne terns 
qu’on battait la derniSre aile de Dresde, les Autrichiens 
battaient I’autre aile de fond, et du centre, entoute la 
ligne avec une arrate nombreusequi battitles Fran^ais 
en Bavi^re et en Franconie,etles init en deroute; entre 
les attnques et la prise on eraploya deux jours conti- 
nuels, c’est a dire depuis le 3 1 j usqu’au T' de Septembre, 
et qui dit depuis le 30 Aoutjusqu’au 1" de Septembre. 
On dit que pour rtcompenser les soldats des Allies on 
leur accorda 6 heures environ de pillage. Voila ces 
pauvres habitans sacrifite, parceque I’ordre de Bona- 
parte ne permettait pas que Ton rendit cette ville a uu 
si grand nombre de forces sup^rieures. 

No. VI. 

15 Ibre. 

Nous avons ce matin la Gazette de Flo- 
rence et un bulletin qui arrive jusqu’au 28 et 29, dat^ 
du 2 7bre, qui nous cache la prise de Dresde, etqui con- 
tient un funerail, il nous fait savoir la mort du Gteeral 
Vandarame qui voulait ptettrer en Bohfeme avec sa 
colonne qui a itk d^faite. On nous dit qu’il avait un 
petit nombre de soldats, et Ton salt que sa colonne 6tait| 
de 30,000 bommes. En substance vous verrez un bul- 
letin, ou bien vous troaverez cette nouvelle dans la 
Gazette de Toscane, Nous savons de Fiume qu’il y 
avait 6000 Hongrais pour le moment, et que I’escadre 
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Anglaiie y avail debarqui SOOO Anglais venus de lat 
Sidle : qu'a Trieste lea Autricbiens n’y daient point 
entr^ et qu’il 6tait arrive quelquea tldaclieiaens der 
cavalerie jusqu’aux portes, mais qui s’ttaient retire. 
L'arm6e autricbienne eo Italie jouant aux echecs e» 
s’avanqant et se reticanU Le Vice^Roi plus faible, i) 
paralt qu’il n'ose paa lea attaquer qu’en escarmouchee, 
mais Toua verrez sous peu que les Autrichiens s’avaii* 
cerontdans toute ITtalieet qu’ils ne seront pas seula. 

No. VII. 

17 Septembre. 

Maintehant la rigueur de parler de 
Qouvelles est extreme: nous sommes 6tonn6s qu’une 
grande nation fasse attention a de serablables petitesses. 
Maisactuellement il paralt qu’il n'y a plus aucun doute 
Bur la prise de Dresde, nialgr^ que les gazettes d'au- 
jourd’hui hazardent la date de Dresde du SO Aodt. On 
sait maintenant les nouvelles non prtcises mais en gros : 
que les batailles que les Fran^ais ont eues partout, sont 
des choses tres-serieuses, que le reste.de I’armte de 
Na[>ol£oa a dil se retirer apres la prise de Dresde, et 
que maintenant le qaartier-g£n6rat des Fran(;ais est a 
Erfurt, tris au>del^ de ITilbe et de Dresde, parcequ'il 
ne pouvaitphis seeourir le restant de son ann^ coupte 
en debors par 190,000 hommes qui s’^taient engages- 
d.'entrer a Berlin. Mats elle a Hb cern6epar des triples 
fovcea, par consequent Dieu scait ce qui s’en ser» 
saivi dans ce moment. La- ro^me chose peuNStre 
comine au GAn6ralVand«mrae qui avait plus de 30,000 
honrroes qui ont ttfe dfetruits, et que eux disent qu’il 
n’en avait que 18,000 poor p^trer en Bohfeme, s’il 
eftt ttt possible; tandis que eux*m^tnes nous avaient 


dit que Vandamme avec ses autres G6n6raux ditisidn- 
♦laires avait 40,000 homraes; par consequent ai tout 
se rerifie com me il est probiblfe noua applrendrom de* 
chores de haute importance. 

No. viii. 

' 18 Septembre. 

, Drmain on attend les lettres de la Suisse, 
et la Gazette si elle passera, avec des nouvelles de la 
verite du fait de Dresde que Ton a dit tombee et la 
grande armte Fran^aise coupfee, partie au*dela de 
I’Elbe eloign6e 60 milles de Dresde, et I’autre au-de 9 i 
de I’Elbe encore detachee. Telles sont les nouvelles, 
si dies se vferifient demain et que peut-fetre on attend 
un de leurs bulletins. Ce qui parait certain, est que 
les Autricliiens prirent possession de Trieste le 11, et 
qu’ils ttaient pr&ilableinent entrfes ii Fiume, que des 
butailles avaient ete donntes du cot6 d’Udine, et que 
plusieurs blesses ttaient alles jusqu’a Mantoue. Nous 
ne savons rien autre jusqu’ii present, et nous n’appre- 
nons point de nouvelles tfel^'graphiques. Moreau sain 
^tait au camp d’Alexandre. 

No. IX. 

A Marf. le Princcsse Gustave de Stolberg, d Francfort 
sur le Mein. 

(copir. litt6rale do fran<;ais. sans signature.) 

Florence, le 17 Septentbre, 1813. 

In me parait qu’on va se battre i outrance, 
et se disputer le terrain et I’arroser de sang; On dit 
done qne Moreau a pay6 sa passion de vengeance par 
ses deu.xjambes. C’ est avoir du rhalheur! Je condarnne 
comme vou's ce retour en Europe pour venir gujerroyer*.' 
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II aime la liberie et il est r6publicain dans ic ceoer, il 
devait se trouver heureux en Amferique. On le dit 
un bomme mediocre, peu d’esprit et pen de caract^re 
et ne sachant que faire quand il n’est pas a la guerre. 
C’est une fatale occupation pour le genre humain! 
Voila bien du monde qui est d^ja all6 peupler lea 
champs Eiys^es. Le G^n^ral Vandamme ^tait probable- 
ment Flamand, comme I’annonce son nom. Il me 
paralt qu'il y avait dans notre chapitre de Mons une 
jeune personne de ce nora, peut-ttre est ce que je me 
trompe. Nous sommes dans I’attente de la grande 
representation : il y a long-tems qu’on ne fait rien. Si 
les Prussiens mettent de I'acharnement, les Francois le 
leur rendront, car ils sont irrit^s de la nianiere dont ils 
ont traite une garnison qui etait dans un fort qui 
s'est rendu. II serait terns que nous pussions vivre en 
paix! C’est mon unique vosu. Je desire que les armees 
ne vous approchent pas, comme je le desire pour 
nous. La meilleure n'en vaut rien. Le peuple ici 
est biendoux et ne se meiera de rien, pourv it qu’on 
ne I’irrite pas. 

Probablement vos Gallions ne sont pas encore 
arrives, car le Mexique est it sec, it ce qu’on dit. On 
craint bien des choses. Grace au Ciel, tous les niaux 
qu’on prevoit, n’arrivent pas toujours. 


No. X. 

Bulletin du Ministre de la Police concernant 
r Impcratrice. 

St. Cloud, le 29 Septembre. 
L’imperatrice a eu le bonheur de recevoir au* 
jourd’hui une lettre de I’Empereur, date« du 94 de 
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Harthau. Une lettre particuli^re de cabinet a cod- 
firm^ la bonne sant6 dont S.M. n’a point cessfe de jouir. 
Ce courier a fort agrfeable a I’lmp^ratrice et fort 
tranquillisant La lettre du cabinet donnait des nou- 
velles favorables de la sant6 du Vice-connetable. 
L’Imp6ratrice qui avait entendu la Princesse de Neuf- 
chatel se plaindre de n’avoir pas de nouvelles du 
Prince, lui a 6crit sur le champ pour lui envoyer celle 
qu’elle venait de recevoir. Un grand nombre de per- 
Bonnes de diffferens 6tats fetaient venus ou avaient envoy6 
demander des nouvelles du Vice-conn6table avec un 
empressement flatteur pour lui. A son h6tel, on 
avait r^pondu qu’il n’y avait rien de plus que ce qui 
se lisait dans le bulletin. 

Le Conseil des Ministres a eu lieu k I’heure ordinaire 
& S' Cloud. Apr^s le Conseil l’Imp6ratrice a se 
promener a cheval au bois de Boulogne. Le terns a 
fort beau jusqu’a cinq heures que Pair est devenu 
vif et presque froid. 

La sant6 de S. M. est fort bonne. Le sommeil lui 
est revenu. Elle ne se plaint plus du malaise qu’elle 
^prouvait. 
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TRANSLATION. 

C. 

Genoa and Florence *. 

No. I. 

John de la Sue to Messrs, de la Sue, Brothers, ai Genoa, 

Milan, 20th Sept. 1813. 
There is nothing new in politics — a total 
silence prevails respecting the late afl'airs in Germany, 
which does not augur much good. There have been 
no engagements in our quarter; the armies here will 
be guided by events in Germany. 

No. II, 

Charles Bonami to Mr. Paul Francois Curalti, atGesuM. 

Milan, 20th Sept. 1813. 
Notwithstanding all possible diligence, 
I have not yet been able to sell your sugars, on account 
pf the uncertainty of political intelligence. We have 
received no oHicial accounts for so long a time, that I 
may almost say bad news would now be preferable to 
this inexplicable perplexity. 


• The bad French in which most of the following Letters 
are written in the original proves that, in the Post-officeS 
beyond the Alps, the Police employs Italians to make trans- 
lations. It is worth while to overlook the grammatical 
defects, to know a little of the disposition of the people iif 
Italy. 
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No. III. 

Fesch Paravicini to Mr, Ferdinand d'Olthtl, at Florence. 

Il.ITEtt.VI.I.Y TRAH8t..\TED VROM THE ITALIAK.) 

Basle, 14 Sept. 1813. 

You have heard of the victory near Dre?- 
ulen, which has been succeeded by the defeat of Van- 
damme with SO, 000 men. InSilesiathey have sustained 
R considerable loss, ar>d there has been a massacre 
at Berlin. They say that tlie French arc retreating, but 
we cannot believe it, especially those who know the 
Emperor. It is known now that Moreau bad nothing 
more than a Streiste huss in his leg. We flatter our- 
selves that Napoleon will surmount every obstacle, 
even if he retreats, as the letters from Leipsig, Aogs* 
bourg^ &c. assure us. 

No. IV. 

Philippe to Colonel Testori, at Florence. 

Livourne, 20 Sept. 

Setting aside all the pompous declarations 
relative to the progress of Italy, the preparations for 
the departure of the Vice-Queen, the battle of the 
Elbe to the disadvantage of the French army, for want 
of bulletins and letters, on what can we found the 
reports in circulation We should be very cautious 
what we believe, and wait till time makes known the 
truth. They say that the Duke of Albufera has re- 
treated to Figueras, leaving Barcelona to the defence 
of its own garrison ; that the rest of Catalonia is in 
possession of the Spaniards ; that the Austrians are at 
Inspruck, and that Macdonald and Oudinot have been 
severely bealcn. 
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No. VI. 

Pisa, la Sept. ISIS. 

This morning we have received the Flo- 
rence Gazette, and a bulletin dated the 2d September, 
which conceals the capture of Dresden, but contains a 
funeral dirge, informing us of the death of General 
Vandainnie, who attempted to penetrate into Bohemia 
with his column, which has been defeated. It is pre- 
tended ihat he had only a handful of soldiers, although 
we know that that handful amounted to 30,000. You • 
will see the substance of this bulletin in the Florence 
Gazette. We learn from Fiume that there were 6000 
Hungarians at hand, and that the English had disem- 
barked 2000 from Sicily ; that the Austrians had not 
yet entered Trieste ; that some detachments of cavalry 
had reached the gates, but had fallen back again. The 
Austrian army in Italy is playing a game at chess, 
advancing and retiring. The Viceroy seems to be too 
weak to attack them otherwise than in skirmishes, 
but you will soon find the Austrians spreading them- 
selves all over Italy, and they will not be alone. 


No. VII. 17 Sept. 

At present the restraints upon talking of 
the state of affairs are extremely rigorous. We are 
astonished that a great nation should pay attention to 
such littlenesses. In fact, however, there seems to be 
no doubt of the capture of Dresden, notwithstanding 
the Gazettes of to-day venture to bear date from 
Dresden the 30th of August. The news have reached 
us not in detail, but in gross, that the battles in which 
the French have been every where engaged are very 
serious afliiirs ; that the remains of Napoleon’s army 
retreated after the capture of Dresden ; and that their 
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bead-quarters are now at Erfurt, considerably on the 
other side of the Elbe and of Dresden, as he was unaUe 
to relieve the rest of his army (cut off in the rear by 
120,000 men), which was destined to enter Berlin. It 
is now separated by a force treble its numbers; con- 
sequently, God knows what may have happened, to it 
by this time the same, perhaps, that has already 
happened to General Vandamme, who bad with him 
more than 30,000 men, who have all been destroyed, 
although they pretend that he had no more than 
18,000, to penetrate into Bohemia if possible; and 
this, while they have themselves told us before, that 
Vandamme, with the Generals of Division under his 
command, had 40,000 men; consequently, if all proves 
true that appears probable, we shall hear of things of ■ 
great importance. 


No. VIII. 

18 Sept. 

We expect letters to-morrow from SwiU 
zerland, and the Gazette (if it can make its way), 
which will bring us intelligence as to the truth of the 
affair at Dresden, which is said to have fallen, and the 
grand army to have been cut off; part on the other 
side the Elbe, at the distance of 60 leagues from 
Dresden; part on the right bank, entirely detached from 
the other. Such is the news, if to-morrow confirms it, 
and which we may perhaps expect to find in one of 
the bulletins. What appears to be certain is, that the 
Austrians took possession of Trieste on the 11th, and 
that they had previously entered Fiume ; that battles 
had been fought towards Udina; and that many 
wounded had been brought into Mantua. We know 
nothing further as yet, and we have no telegraphic 
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(Icipatcbes. Moreau was well, aud iu Alexander’s 
camp. 

No. IX. 

T»HiePriHcess Gustaeede Stolberg, FrancfortontheAJaiH. 
(lITSXAL copy prom THB french, without 810 - 

! NAXUBB.) 

Florenct, nth Sept. 1813. 

It seems that they are about to fight to 
deaperatioa, to dispute the soil, and moisten it with 
their bioocL They say that Mor^u has paid with his 
two legs for the gratification of bis reven^. This it is 
to be uofoctunate! 1 condemn, as you do, his return 
to Europe to act the soldier. He loves liberty, and is 
. a RepuhlicaH in heart; therefore he ought to hare 
found himself contented in America. He is said not to 
exceed mediocrity, with httte mind and little charac- 
ter: and not knowing wlrat to do with himself when 
not employed in war. This is a fatal employment for 
mankind! How many are there already gone to people 
the Elysian fields! As for General Vandamme, he 
Was probably a Fleming, as his name seems to bear 
witness. I think I remember a young person of that 
name in our Chapter at Mons, but perhaps I am 
deceived. We are expecting great things, but for a 
tong time have heard nothing certain. If the Prussians 
set-to in earnest, the French will pay them in kind, for 
they are irritated by the manner in which they have 
treated a garrison which was in a fort that surren- 
dered. It is almost time for us to think of living in 
peace — this is my only prayer! I earnestly hope that 
war will not come near your quarters, and hope the 
same for ourselves. Bad is the best of armies. Th« 
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people here are very good tempered, and disposed to 
meddle with nothing, provided they are not disturbed. 

Probably your galleons are not yet arrived, for 
Mexico is dry, according to report. Many apprehen- 
sions are entertained. Thank Heaven, the ill fore- 
seen does not always take place! 


No. X. 

Pi^Uctin, front tk< Minister of the Police concerning the 
Empress. 

Tub Empress has had the of feceivipg 

fo^day a \etterfrom the Emperor, dated the ^t|^ from 
Hajtthau. AAofficial despatch coafimis the account of 
the good health which bka Majesty has never ceased to 
f lyoy. The arrival of this courier was very pleasing and 
Oonsolaiory to th e Enrpress, The despatch gave favour- 
accouatsof the health of the Vice-coostahle. Tha 
^presg, who had heard the Princess of Noufchatel 
cowplain of not having bad, any intelliat^nao of tha 
Erince„ wrote to her immediately, to send her the newf 
she had just received. Several persons, of various 
r.^ks, have come or sent,, to in<pure bar tbh Vice-con>- 
stable,, with an eagerness truly flattering to turm At 
bis hotel they returned for answer,, that there was 
ipthing more than what was to be seen in the: bulletin. 

The Council of Ministers took place at the usual 
houi; at, St. Cloud. After it was over the Enapress took 
a ride on horseback in the Boia de Boulogne. Thu 
weather was beautiful till about five o’clock, when 
the air became sharp, and-aknost cold. 

Her Majesty’s bealtii is very good. Her sleep is 
retnrued,^ and she complalins no longer of tbe indispo- 
sitio# she latiely sufifered. 
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ANECDOTES 

DE LITERATURE ET DE SOCIETE. 

Paris, le 29 Septemhre. 

M'“' Bertin qui, sous le r^gne de Louis XVI. 
etait un personnagexonsid6rable, ou pour s’expriraer 
plus convenablement, une vraie puissance, est morte. 
Cette ancienne dominatrice de I’Empire des modes, 
celle qui si long-teiiis para, selon ses caprices, les 
tfetes des femmes, et fut cause du derangement des 
affaires d’un grand nombre de families, ne pouvait pas 
finir sans quelque circonstance qui tint un peu du 
merveilleux. Le 3'“' dimanche des fttes de St. Cloud, 
elle se trouvait confondue dans la foule immense des 
spectateurs. Accourue pour voir I’lmperatrice, des 
souvenirs renaissent a sa memoire, et sa vive emotion 
couvre son visage de larmes. Sa tete se monte et 
s’echauffe de visions. Elle est ramenee dans sa maison 
oil lui prend une iievre violente. Dans son deiire, elle 
repetait sans cesse : „ J’ai revu la reine, oui, j’ai revu roa 
„ bienfaitrice, je n’ai plus qu’fl mourir.” Le jeudi elle 
a rendu le dernier soupir. Son nom long-terns accom- 
pagne d’une teinte de ridicule, restera honorable par 
la reconnaissance. A Bruxelles, cette femme, dont la 
fortune 6tait r6duite i d’enormes mfemoires que per- 
sonne ne payait, fit & grand frais c^lebrer un service 
pour la Reine. Combien des assistans ont dfi rougir 
qu’une marchande de modes les prevint dans ce 
t^moignage de douleur ! 

Hier a quatre heures et demie les issues du theatre 
Feydeau ^taient obstrutes par une foule empress^ de 
jouir de la representation donnee en I’honneur de 
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Gretry. Deux balcous ^taient r£serv6s pour les auteurs 
et pour les compositeurs de musique. Ces derniers 
^taient au nombre de huit, au milieu desquels itait 
Gossec, leur doyen, que Ic public a accuelli d’un triple 
applaudissement. Sur le mfeine rang i:tait Madame 
Gail. (Auteur de la musique des Deux Jaloux.) 

On avait appliqu^ sur la toile un soleil au centre du- 
quel se lisait le nom de Gretry; et sur cliacun de ses 
rayons etait le litre d’un de ses ouvrages. 


Le Roi de Westphalie vient de se montrer fort g6n6- 
reux * pour le manage de M“' de Carondelet arec un 
Baron de Faudlef, un des grands officiers de la maison 
de la Reine. La magnificence de la corbeille est fort 
vantt;e. On parle d’une profusion de robes, de den- 
telles, de schalls, &c. &c. et d’une bourse de ^5 mille 
francs. La jeune personne est issue d’une ancienne 
famille de robe du Comtfede Bourgogne. Sous Charles 
le t^m^raire, Jean de Carondelet ddti son m6ritesup^> ' 
rieur les premieres dignit^s de la magistrature et la 
confiance d’un Prince difficile a servir. M"* de Caron- 
delet rfeunit des quality prteieuses. Son esprit naturel 
doit beaucoup encore aux soins de l’6ducation. Sans 


* Si le Roi Jerome a ete prodigue du bien de ses sujets 
usurp4s en faveur de ses courtisaus et do leurs femmes, il 
s’esten revanche montre bien ladre envers les soldats alle- 
monds de sa garde qui ont continue de veiller 4 sa surete, 
mime aprtis la chute de sa royaute ephem^re. Voyez la 
note ^ sa lettre du 25 Octobre. 

t Ce nom se trouveainsi defigur^ dans I’original. C’est 
un Baron de Busch-Hunefeld,dontil est question. 
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#tre jttlie, elfe plait parsa twifhorc, die intferessi paf 
la decetice de son maintiea. 


Les amis des Icttresg^missent d’une st^rilit6 que lea 
grandes convulsions du nionde politique rendent inevi- 
table. On accueille avec fcgard tel roman que jadis 
on n'edt pas daign^ ramasser. Sur plusieurs tables des 
sailons se trouve : Adelaide de Brunsicick, Princesse de 
Saxe. Son auteur, M. Roy, a dtja obtenu quelques 
succfes litteraires. II place dans le 11' si^cle la scene 
de son roman. Le lecteur ami du merveilleux sera 
satisfait. 

Les sc'ances du tribunal secret, si fameux en Alle- 
magne, des cavernes de voleurs, un chef de bandits bien 
honucle homme, des cliaittes, des cachots, des souter- 
rains, ne laissent rien a desirer. Du rcste cet amas 
d’invraisemblances, se trouve un peu rachet6 par un 
style toujours correct et souvent agreable. 


TRANSLATION. 

. Antcdotes of LaterOture And Society. 

Paris, Sept. 

wtro in the reign of Louis XVf. 

was a personage of great consideration, or,- to speak 
more correctly, a real power, is rro more. This ancient 
sovereign of the empire of fashion, she who for a long i 
time ornamented, according to the suggestions of her 
Own caprice, the heads of the women', and was the cause 
of deranging the affairs of so many families, could not 
come to her end without some circumstance bordering 
on the marvellous. On the third Sunday of the fetes at 
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St. Cloud, she made one among the immense multitude 
of spectators assembled to behold the Empress. Cer« 
tain recollections crowded upon her memory, and her 
hvely emotion bathed her cheeks in tears. Her head 
became giddy and heated with visions. She was brought 
b:ick to her house, where she was seized with a violent 
fever. In her delirium, she incessantly repeated, ** I 
have seen the Queen again — I have seen my benefactress 
once again. Nothing remains for me now but to die.* 
On the Thursday she gave up her last breath. Her 
name, which was for along time associated with the 
ridiculous, will be rendered honourable by gratitude. 
At Brussels, this woman, whose fortune was reduced to 
enormous bills, which noborly thought of paying, hada 
funeral service performed for the Queen at a great ex- 
pense. How many of those who attended at it had 
cause to blush at seeing themselves anticipated ^ a 
milliner in this testimony of sorrow ! 

YesTtRDAT, at half-past four, the avenues 
to the Theatre Feydeau were obstructed by the crowd 
collected to witaess the representation given in honouv 
ofGrfetry. Two balconies were reserved for the authors 
and the musical composers. 'Fhe latter were eight in 
number, amidst whom was Qossec, their senior, ^o 
was received by the public with three cheers. On the 
same bench was Madame Gail (author of the music to> 
the Deux Jahux). 

On the curtain was painted a sun, with the name of 
Grtitry in the centre, and the title of one of his compo- 
sitions in each of the rays. 
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The King of Westphalia has displayed 
great generosity • on occasion of the marriage of M“* 
de Carondelet with one Baron de Faudle t, one of the 
great officers of the Queen’s household. The magni- 
ficence of the casket of presents has been highly ex- 
tolled. They speak of a profusion of gowns, laces, 
shawls, &c. &c. and a purse of 25,000 francs. The 
young lady is of an ancient family of the law (famil/e 
de robe) in Burgundy. In the time of Charles the 
Bold, John de Carondelet owed to his superior merit 
the first dignities of the magistracy, and the con- 
fidence of a Prince not very easy to serve. M"' de 
Carondelet is a person of singular accomplishments. 
Her natural sense owes a great deal to the improve- 
ments of education. Without being pretty, she is 
pleasing in her appearance, and interesting by the 
propriety of her manners. 

The friends of literature complain of a 
sterility which the great convulsions of the political 
world render inevitable. Even a novel, that nobody 
would have condescended to pick up yesterday, is 
sought after now with avidity. On many drawing-room 


•*lfKin g Jerome has been prodigal of the wealth of his 
usurped subjects, in favour of his courtiers and their wives, he 
shewed himself, in revenge, very much the contrary towards 
the German soldiers of his Guard, who continued to watch 
ever his safety, even after the fall of his ephemeral royalty. 
(See the note to his letter of the 28th of October.} 
f The name is in the original disfigured in this manner. 
It is a Baron de Busch-Hunefeld who is here meant. 
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tables we find Adelaide de Brunswick, Princesse de Saxe. 
Ifc author, M. le Roy, bas already obtained some success 
in literature. He lays the scene of bis romance in the 
eleventh century, and it will give great satisfaction to 
every reader who is fond of the marvellous. The 
sittings of the Secret Tribunal, so lauious in Germany, 
caves of robbers, a very good sort of a chief of banditti, 
chains, dungeons, subterraneous passages, are in all 
reasonable ubundance. However, this mass of iui'- 
probabilities is, in some measure, redeemed by a style 
which is always correct, and sometimes agreeable. 


A M. ie Baron Fain, Mattre des Riquites et 
Secretaire intime de S. M. rEmperettr 
Roi. 

Rapport du Mercredi, 29 Ibre, 1813. 
[Mole de VEdileur . — Ce rapport sans signature et 
sans cachet ofTiciel provient d’un agent secret, 
ignore du Ministre de la Police et destin6 a 
contrbler ses rapports. Lecriture est d’un 
genre peu usit^, ornee de beaucoup de traits, 
peut-£tre pour rendre la contrcfaction plus 
dilbcile.l 

■J »»|T' 

Chagrin prisumi de S. M . — Le bruit circulait le 
matin queS. M. I’lmperatice Reineet R6gente, n'avait 
pas re 9 U i Su Cloud, et coiiime on ne disait pas que 
S. M. eht 4prouv6 aucune indisposition, on attribuait 
la cause de la retraite et S. M. h quelques nouvelles peu 
satisiaisautes que S. M. aurait regucs de I'arnate 
Voyage de S. M. i’fmpiratrice . — On dit que S. M. 
est sur le point de faire un voyage: le bruit g^n^l 
est que e’est Anvers, que S. M. va bouorer de son 
2 B 
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auguste presence. Quelques personnes pr^tendeot 
savoir que c’est Mayence qui est le but du voya^ 
de S. M. 

Princesse de Wagram . — On a dit aussi que S. A. 
S. Mme. la Princesse de Neuchatel, 6tait i la veille 
de partir pour se rendre aupr^s du Prince son 6poux. 

M. le Due de Reggio . — Les nouvelles officielles de la 
veille, insfertes hier dans les joumaux particuliers, ont 
donn6 lieu ^ remarquer dans quelques endroits publics, 
qu’elles ne faisaient aucune mention de le Marshal 
Due de Reggio. Les uns ont dit qu’il itait blese^, et 
d’autres disent qu’il est prisonnier. 

Retraitede F ATmie.—UtiXi\c\t des Joumaux, sous la 
rubrique de Franefort, qui annonce I’arrivte en cette 
ville, de plusieurs officiers Wurtembergeois qui y at- 
tendront une colonne de leurs troupes venant de la 
grande armte, a fet6 considtrfe comme un indice pr6- 
curseur de la retraite de la graude arnife. 

Eipagne. — Le bruit cirenie que la Junte a dtelar#' 
I’Fspagne ind^pendante, et a supprim^ la noblesse et~ 
la dime. 

Armie (TEspague . — Les nouvelles de I’armte d’Es- 
pagrie ont fait on ne pent pali moins de sensation ; tous 
les yeux sont fix6s sur la grande armte. 

Tribunal Correctionnel. — Apr^s plusieurs audiences, 
le tribunal de police correctionnelle a acquitt6 M. M. 
le Major, Capitaine Commandant; I’Adjudant-Major ; 
Chirurgien et Aide deChirurgien- Major du ld***R6gi- 
ment d’infanterie Itgere, ainsi que le concierge de la 
caserne de la nouveHe France, et un terivain public de 
la rue du Lycte, tous pr^venus d’avoir, de complici'l, 
vendu des cong{» b, prix d’argent, et d’insinuations 
faites k des conscrits pour lei engt^r, et tn^me les 
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obliger eo quelque sorte, k se faire retnplacer. Lea 
d^bats n’ont 6tabli aucun de ces faita. 

Ponds Publics . — La rente a encore baissfe a la bourse 
d’liier. 


TRANSLATION. 

To the Baron Fain, Master of Requests, and 
private Secretary to his Majesty the Emperor 
and King. 

Report of Wednesday, Sept 29, 1813. 
[Note of the Editor.— This report, without signature 
or seal of office, comes from some secret agent, 
unknown to the Minister of Police, and em- 
ployed for the purpose of controlling his offi- 
cial reports. The hand-writing is of a singular 
style, ornamented with many flourishes, per- 
haps to render it more difficult to be counter- 
feited.] 

Supposed Chagrin of her Majesty . — A report prevailed 
this morning that her Majesty, the Empress Queen 
and Regent, had received no persons at St Cloud ; and 
as it was not added that her Majesty was any way 
indisposed, the cause assigned was, that her Majesty 
had received some unpleasant news from the army. 

Journey of her Majesty the Empress . — It is said that 
her Majesty has a journey in immediate contempla- 
tion ; and the prevalent report is, that it is Antwerp 
which her Majesty designs to honour with her au- 
gust presence. Some persons, who pretend to know, 
say it is Mentz. 

- Princess of Wagram.—\t has further been said 
that her Serene Highness the Princess of Neufchatel 

2 B 2 
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was on tl)C eve of her departure, to join the Prince 
her husband. 

Thi Duhi of Reggio. — Tire official news of last eyen- 
inginserterl in the private Journals have given ground 
to remark, in some public places, that no mention is 
made of the Marshal Duke of Reggio. Some say 
he has been wounded, others that he is taken prisoner. 

Retreat of the Army. — ^The article in the Journals, 
dated Frankfort, announcing the arrival in that town 
of several Wurtemberg officers, who are to Wait for a 
column of their troop on its nsarch from the grand 
army, has been considered as a .symptom of the retreat 
of the grand army itself. 

Spain.— A report is spread that the Junta has de- 
clared Spain independent, and suppressed the nobility 
and tithes. 

Army of Spain. — The intelligence from the army in 
Spain has excited no sensation whatever ; all eyes are 
fixed on the grand army only. 

Correctional Ttibunal. — After Several audiences, the 
tribunal of correctional police has acquitted the Miqor, 
Captain, Commandant, Acyutant, Migor, Surgeon, and 
Surgeon’s Mate, of the 15th Light Infantry, and also 
the gaoler of the Caserne 'of New France (fa Casetne 
de la Nomelk France), and a certain pubhc notary of 
the Rue da Lycfee, who were all accused of having 
combined together in selling furloughs for money, 
and of insinuations made to the conscripts in order to 
engage, and even oblige them in some sort, to provide 
su bstitutes. Tlie evidence estalfitshed none of these 
charges. 

Public Funds.— Thtn was a further fall in yester- 
day’s market. 
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Prefecture de Police. 

Police Ginirale de V Empire. 4 “^ Arrondissement 

BULLETIN. 

Paris, le Septemhre, 1813. 

Suhsistances- — Le cours des farines 1*"' a de 
67 i 72 f. Le prix moyen est de 70 f. 28 c. c’est 7 c. 
d’augmentation copiparativpmentau prix moyen d’hjer. 

Le commerce a apport6 811 sacs de farine, et en a 
vendu 698 ; il lui en reste 2,022 sur le carreau. 

Le bled a valu at^jourd'hui jusqu'4 S7 f. et la vente 
a£t6 assez anim^e: il y avail cependant un arrivage de 
868 sacs, mais les fariniers des d^partemens de Seine 
et Marne, et de Seine et Oise, ne troiivant pas a 
acheter ce qu’ils voulaient sur les marches oij il$ s’ap- 
provisionnent ordinairement, sont venus sur celui de 
Paris. 

Le bled de semence a valu de 40 k 44 f. Les de- 
mandes et le haut prix de ce bled sont une des causes 
qui concouraient aujourd’hui au resserrement de la 
denrte. 

Le seigle a valu de 13 a 14 f. 

L’orgedellf. 30 c. & 13. 

L'avoine de 21 a 26. 

Les farines valent ^ Rouen de 70 a 73 f. Il se fait 
en ce moment beaucoup d’expMitions sur cette place. 

Elies sont en calme a Lyon, Marseille, Orleans et 
Nantes. 

Caserne. — La surveillance des casernes n’a rien prfc- 
sent6 depnis Lundi, qui soit digne de remarque. 
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Seulement 76 r^fractaires ont quilts hier, matin, k 6 
beures, la caserne departementale, et sent partis pour 
Wesel. 

Les services ordinaires ont fails avec r^ularit^, 
et la tranquillity des casernes u’a pas troubiye. 

L’ esprit des troupes est toujours bon. 

Ev6nemens. — Le S' Lenfant, agfe de SO ans, Professeur 
d’Ecriture au Lycte Napolton, logy Cour du commerce. 
No. So, s’est pendu dans le salon de I’appartement 
qu’il occupait. Cejeune homme ytait d’un caractyre 
sombre. * 

Journaux. — Les journauxsne prysentent rien au> 
jourd’hui, qui ajoute aux nouvelles le plus recemment 
publiyes. 

The&tTes. — On a donny bier au theatre de I’Odyon 
une comydie nouvelle en 1 acte en vers, intitulee, 
Qui des deux a raison, ou la Legon de danse. Cetouvrage 
qui n’offrait aucune situation bien nouvelle 4 la scyne 
a dft son succys principalement a des traits d’un assez 
bon coinique, et i une versification facile; L’auteur 
ayant yty demandy, on est venu nommer M. Duma- 
niant. 

Rivitre. — La riviyre est aujourd’hui k 11* au dessus 
des plus basses eaux de 1719. Elle ytait bier a 13*. 

II y a en riviere pour i 48' d’eau en pays haul, 

la navigation S 91' d’eau en pays bas. 

Bois de Chauffage Les prix de ces bois n’ont pas 

variy. 

Halle aux Farines. — Les farines de 1* quality se sont 
vendues aujourd’hui de 67.^ 73 f. le sac de 335 livres. 
II a yte acbete 701 sacs. 

Elies ytaient en 1813, a la myme ypoque, de 84 ii 94 f. 

II restait 3,033 sacs appartenant au commerce, et 
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135 appartenant k la r^rve, pour le service des in- 
digens. 

Mercwiale de la Viande. 

Marchi aux Veaux du 28 7bre, 1813. 
Prix des 5 hect (1 livre 2 gros 1) sur pied. 

1* quality a* S' 

65' eo* 53' 

Halle d la Viande du 29 7bre, 1813. 
Les 5 hect. (1 livre 2 gros i.) 


Morceaux d^ilite. Morceaux infirieurs. 

Viands basses. 

Busuf 50 c. 

45 c. 

40 c. 

Veau 55 c. 

50 c. 

45 c. 

Mouton 50 c. 

45 c. 

40 c. 


Arrestations. — Les agens de police ont arr£t£ depuis 
bier 1 d^erteur, 4 individus pr^venus de vol, 15 vaga- 
bonds et rodeurs de nuit, 1 pour mendicity, 2 pour 
atteinte portae aux moeurs. 

Bourse . — Les 5 p' '/« sont resUts & 65 f. au comp- 
taut, comme pour fin du mois. 

Les actions de la banque sont i 1,020 f. au comptant, 
comme & terme. 

Les annuity sont i 20 et 22 selon les ik;h£ances. 

Au rapport des courtiers, les sucres sont demands 
et en hausse, les autres articles n’ont point vari£ depuis 
bier. 

Les n^gociations du parquet ont tr^s-anim^: 
elles ont eu un r^sultat plus satisfaisant que celui des 
jours pr^^dens. Le tiers consolid^ a obtenu un avan- 
tage rnarqu^, que Ton attribue au bruit que s’est ri- 
pandu en bourse que, rnalgr^ la vigilance des d^tacbe- 
mens ennemis, deux estafettes ^taient rteemment ar- 
rives k Paris. 
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C^tas.'^b paur ccnte, joaiac. du SSTim. tStS, 0^1 
Actions de la banque, jouiss, du ler Juillet, l,OSOf. 

Le CoAVeiiler d’Etat, Pitfe* de Police, 

Baron de I’Empiire, Pasqcier. 

Rapport du General Comte Hulin d VEmpereur et Roi. 

i ' 

Sire, Paris, le Q9 7bre, ISIS, 

• J’ai llionneur de transmeitre a Votre 
Majesty I'extrait des rapports de oe jour et la situation 
des corps de la ligne, stationn^s dans la 1*" division 
militaire. 

De votre Majeste Impferiale et Royale, 

Sire, 

Ee Ues-huoarble, tres^beissant serviteyr et 
ir^-fidele sujet, 

, ' I ' CoMTB HuLIIf. 

Etat Major Giaital de la 1*'* Miliiaire et de la 

Plaee de Paris, 

Rxtrait des Rapports du 29 Seplembre, 1818: 
Arrestations, — Taois homines etune femme, arr^tfcs 
dans des rixes, consignes aux postes de la rue du 
Lycee, de la pompe des invalides et du pont au change. 
L’homme consign^ i ce dernier poste est prfevenu en 
outre d’avoir ip^lt6 une sentineile et la garde. 

Deux liommes pr^venus de vol, consigii6s aux postes 
de I’arcade Colbert. 

Un jeune tambour du 15' regiment d’infanterie 
leg^re absent de son corps depuis environ 15 jours sans 
])crmission, consign^ au poste de la rue de I’Oratoire 
par un officer civil, et conduit a I’Etat Major hier J 
six heures du soir. 
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Un d^serteur du ISS* rtginient d’infanterie de ligne, 
arr6t6 4 minuit par ordre d’un officier de I’Etat Major, 
oti il a conduit. 

Deux homines et une femme consign^ a difTigreDS 
postes par des officiers civils qui n’ont pas donn6 
coonaissance des motifs de ces arrestations. 

Ee6nemeHs . — Le 25 de ce mois, yers quatre heurs 
du matin, un inceudie s’est manifest^ en la commune 
de Flechy (Oise) et a consume sept maisons et leurf 
dependences, une partie du mohilier, et dix granges 
pleines de grains. 

D'apres lea renseignemens recueillis par la gendar* 
merie quids suite s’est transpmrtte surles iieux, il paralt 
certain que ce malheureux tiv^neraent dont la perte 
qui en r^sulte, est evalu^e a 50,000 f. est I’eifet de la 
Diligence du S' Dupuis qui, ainsi que ses domestiques, 
ont travaill^ la majeure partie de la nuit dans I’ecurie 
oil le feu a commence, et oik ils ont laiss^ dans une 
lanteme une chandelle mal ^teinte. 

La repi^sentation donnte bier au tbtolre Feydeau 
et consacr^e ^ la m^moire de Gr^try a attir^ une foule 
si considerable, que plus de 2000 personnes ont 6t^ 
renvoyfees, faute de place. Il y avait long-teras qu’on 
n’avait vu les artistes montrer autant d’enthousiasme ; 
le peuple n’y est pas rest6 Stranger, et depuis deux 
jours, il n'est question dans le monde que de la perte 
de ce compositeur, que tout Paris paralt regretter 
vivement. 
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Prefecture of Police. 

General Police of the Empire. Ath Arrondissement. 
(bulletin.) 

Paris, 69 Sept. 1813. 

RMfti-wlenre.— The price of flour of the first quality 
has been from tfj to 72 fr. average 70 fr. 68 cents, 
7 cents above the rate of yesterday. 

The trade has brought 811 sacks of flour, aud sold 
60S — 9,082 remain on the spot ( sur le carreau ). 

Com ha:< been as high to-day as 37 fr. and the sale 
has been pretty brisk : there was an arrival, however, 
of 868 sacks; but the mealmen of the departments of 
Seine et Marne and of Seine et Oise, not finding any 
of the quality they wanted in the accustomed markets, 
came to that of Paris. 

Seed-corn has been from 40 to 44 f. The great 
demand for and high price of this article are one of the 
causes that contributed to-day to the scarcity of it 
(au resserrement de la denrSe). 

Rye, from 13 to 14 f.— Barley, Ilf. 50 c. to 13— 
Oats, 91 to 66. 

Flour sells at Rouen from 70 to 73 f. Many demands 
are now making on that market. 

They are very dull at Lyons, Marseilles, Orleans, 
and Nantes. 

Barracks . — ^The Barrack Department has presented 
nothing worthy of remark since Monday; only that 
75 refractory conscripts left the departmental barracks 
at six o’clock yesterday morning, on their way to 
Wesel. 

The ordinary services have been regularly performed, 
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and nothing has happened to disturb the tranquillity 
of the barracks. 

The spirit of the troops continues good. 

Occurrences. — ^The Sieur L’Enfant, aged 20, writing- 
master (Prq/e*#ce<r<i*Ecn't«re) at theNapoleon Lyceum, 
who lodged at No. 25, Cour de Commerce, hung himself 
in the parlour of his apartments. This young man 
was of a gloomy disposition. 

Journals. — To-day’s journals add nothing to the in- 
telligence last published. 

Theatres. — Yesterday a new Comedy was represented 
at the Theatre of the Odton, in a single act and in 
verse, entitled, “ Qui des deux a raison, ou la de 
danse.” This performance, which affords no new 
dramatic situation, owed its success principally to some 
strokes of a tolerably comic cast, and to an easy versi- 
fication. The author having been called for, they 
named M. Dumaniant. 

River. — To-day the river was at 11' above the lowest ' 
water-mark of 1719. Yesterday it was at 12. The 
navigation of the river is at 48' of water in the high 
countries, and 91' in the low countries. 

Wood for Fuel.-— variation in the price. 

MeaUMarket (Halle aux Farines). — Flour of the first 
quality sold to-day from 67 to 72 f. a sack of 325 livres. 
They sold 701 sacks. At the same period in 1812 it 
was from 84 to 94. 

There remained 2,032 sacks belonging to the trade, 
and 135 of the reserve for the use of the poor. 

(Mercuriale dc. la Viande.) 

Marche aux Feaux, iStk Sept. 1813. 

Price of 5 hect, ( I livre 2 gros i) sur pied. 

First quality, 65'— Second, 60' — Third, 65'. 
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9AS 

milt d la Fiandf, SQih Stpt. 1819. 


6 hect. 

(1 livre 2 gros i) 


Prime Pieces. 

Inferior. 

Cmne. 

Beef 60* 

45' 

40° 

Veal 56' 

StP 

45' 

Mutton SO® 

45' 

40' 


' Arrests.— The Police Agents have taken up since 
yesterday one deserter, four persons suspected of rob- 
bery, 15 vagabonds and night.strollers, one for men- 
dicity, tw-o for offences against decency. 

Exchange.— The 5 per cents, left off at 05 f. ready 
money, as for the end of the month. Bank stock at 
1020 8. ready money, as for a terra. Annuities, from 
?0 to 22, according to the time of paimaent. 

According to the brokers, sugars are in great request, 
and on the rise; other articles have not varied since 
yesterday. 

The Negotiations du Parquet have been very brisk. 
They have had a more satisfactory result than that of 
the preceding days. The tiers consolidi (5 per cents.) 
have obtained a marked advantage, which they attri- 
bute to the report on ’Change, that, in spite of the 
enemy’s vigilance, two bearers of despatches bad 
lately reached Paris. 

Price of Stocks. 

b per Cents, dividend of Sept. 2Sd, 1813, 65 f. 

Bank St©ckrr-d ividend of 1st J uly, 1020 f. 

The Counsellor of State, Prefect of Police, 
Baron of the )E)mpire, 

Pasquier. 
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RtpoH of Gtneral Count Mulin to the Empmir 4nd 
King. 


SlfcEt 


Paris, S9 Sept. 181S.‘ 


1 HAVE the httiMur to transtnit to your 
Majesty an extract of the reporta of this day, and the 
tituatioft of the troops of the Ithe stationed in the first 
tnilitary divisioiK 

Sire, 

Year IiApeHBlahd Royal Majesty's mostbnntbte, 
most obedient, and faithful subject, • 

. . -• Count Hoein. 


General Staff of the First Milihs/ry Division, and of 
the City of Paris. 

Extract of Reports of the ^th Sept. 1813. 
rf erb.-^Three men and a vroman, taken up in 
public broils, consigned to the stations of the Rue dn 
Lycie, la Pompe Aes Immlide, and the Pont an Change. 
The man consigned to the last-named place is also 
accused of having insulted a Sentinel on duty. 

Two meoi accused of robbery, consigned to the 
stations of the Arcade Colbert. 

A young drummer of the 15th light infantry, for 
absence from bis corps for 15 days without leave, con- 
signed to the Rue de POratoire by a civil officer, and 
brought to the Etat Major yesterday, at six in the 
evening. 

A deserterfrom the 122d infantry of the line, taken 
up at midnight by order of an officer of the Etat Major. 

Two men and a woman consigned to different 
stations by the civil officers, without reason given. 
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Occurrenees.—On the S5th of Ibis month, about four 
o'clock in the morning, a fire broke out in the corn* 
mune of Flechy [Oise] and burned seven houses, with 
their appurtenances, a part of the furniture, and ten 
granaries full of corn. By the result of inquiries made 
immediately afterwards on the spot by the gendarmerie, 
it appears certain that this unfortunate accident, which 
has occasioned a loss estimated at 50,000 francs, arose 
from the negligence of the Sieur Dupuys, who had 
been working with his servants during the greater 
part of the night in the stable where the fire broke out, 
and left in it a lantborn and a candle not properly ex> 
tinguished. 

The representation of yesterday, at the Theatre 
Feydeau, in honour of Gr^try, attracted such a multi* 
tude of people, that more than 2000 were sent back 
for want of room. It is a long time since there has 
been so much enthusiasm among musical people. The 
public did not long remain strangers to it ; and, for 
these two days past, all the world has been talking of 
nothing but the loss of this great composer, who seems 
to be the object of lively regret to all Paris. 


THE END. 



Printed by W. Clowe*, 
Northamberland-cnart, Strand, London. 
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INTERESTING WORKS 

LATELY PUBLISHED 

BY JOHN MURRAY, 

BOOKSELLER OF THE ADMIRALTY AND BOARD OF LONGITL’D^ 
50, ALBEMARLE-STUEET, LONDON. 

I DE L’ALLEMAONE. Par Madame la Baronne de 

J Stael Holstein. Seconde Edition. 3 tom. 8vo. S6.t. 

In an elaborate and masterly rev:ew of L' Allfmagne, a distinguislied 
critic has already pronounced it to l>e “ A work «hith, for variety of know* 

• “ ledge, flexibility of power, elevation of view, and comprehension of mind, 

“ is une(|ua[ted among the works of women ; and which, in the ntiioo of 
“ the graces of society and literature with the genius of philosophy, is not 
“ surpassed by many amons those of men.” 

GERMANY, translated from the French of the Baroness 

Staei, Holstmn. In 3 vols. 8vo. 36*. 

THE CORSAIR ; a Tale, in Three Cantos. By the 

Right Hon. Lord IJyeon. 8vo. 5.. fid. 

At the tame time is published, 

1. A SIXTH Edition of THE BRIDE OF ABYDOS, 8vo. 5t. 6<f. 

2. A SEVENTH Edition of CHII.DE HAROLD. 8vo. I2r. 

3 . A NINTH Edition of THE GIAOUR. 8vo. bs.Gd. 

TALAVERA, a Poem; and Son<vs of TRAFALGAR; 

the Tenth Edition, beautifully printed in One Pocket Volume, with 
Plates, price 5s. fid. 

A LIST OF HIS MAJESTY’S NAVY ; compiled, b» 

Authority of the LORDS COMMISSIONERS of the ADMIRALTY, 

I from original and authentic Documents, &c. Price If. fid. 

To be continued Monthly, 

In this the First Number of the First authentic Navt List ever 
1 published, and wholly compiled from various and voluminous Sources, 

[ perfect Accuracy eannot be expected; but the Publisher’s means of in* 

' formation, and his increasing Attention, will, he trusts, enable him verv 

■hortly to bring this Navy List to the greatest degree of correctness 
of which such a Publiciitinii is capable; to contribute to which, he will 
thankfully receive any Cummunicatiun (post paid) which Officers may do 
him the hoiionr to send. 

MEMOIRS OF HIS OWN TIMES, written by a cele* 

brated Literary and Political Character. Comprising Strictures of some 
of the most distinguished Men, from the Resignation of Sir Robest 
Walpole, in 1742, to the formation of Lord Chatham's second Admi* 
nistration, in 1757. 8vo. 7f. fid. 

An INQUIRY into the AUTHOR of the LETTERS 

OF JUNIUS, with Reference to the “MEMOIRS of a CELE- 
BRATED LITERARY and POLITICAL CHARACTER,” lately 
published. To which are added. Some FURTHER EXTRACTS froju 
those CURIOUS MSS. MEMOIRS. 8vo. 5s. fid. 



PERSONAL NARRATIVE OF TRAVELS TO THE 

EQUINOXIAL REGIONS OF THE NEW CONTINENT, during 
the Years 1793 to 1804. By Alexander de Humboldt and Aime 
Bonplano. With Plates. Written and conpused by Alexander de Hum- 
boldt. Translated from the French, under the immediate inspectiuu of 
the Author, by Helen Maria Williams. 8vo. VoI. I. 

rhe future Volumes will be published regularly every Six Weeks. 

A COLLECTION OF THE MOST BEAUTIFUL 

POEMS of the Minor Poets of Greece, as preserved in the Anlholoeses of 
Brunek and Jacobs, in .Stobseus, &c. I'raiislated from the original Greek, 
By the Rev. Robert Bland and others. W^ith copious Notes, and bio- 
graphical and other illustrations. Handsotnely printed in Svo. I Sj. 

LETTERS WRITTEN IN A MAHRATTA CAMP 

during THE YEAR 1809, descriptive of the Character, Manners 
and Domestic Habits of that singular People. By Thomas Duer 
Broughton, Esq. of the Honourable East-India Company's Services 
lately Commander of the Resident’s Escort at the Court of Scindia. — 
Dedicated, by permission, to the Marquis Wellesley. Handsomtly 
printed in quarto, and illustrated with Twelve highly-coloured Engravings, 
after Drawings by a native Artist, peculiarly characteristic of National 
Manners. 21 . 8a. 

A VOYAGE ROUND THE WORLD, IN THE YEARS 

1803, 4, 5, and 6 ; by the command of his Imperial Majesty, Alexander I. 
in the Slops Nadeshda and Neva; under the orders of Captain A. J. Von 
Krusbnstern. Translated from the Germm, (now printing at Berlin,) 
by Richard Belgrave Hoppner, Esq. 4to. with a Map and other 
Plates. 21 . 12*. b'rf. 

A PICTURESQUE DELINEATION ot thb SOUTH- 
ERN COAST OF ENGLAND, containing Fifty Quarto Plates, and 
Thirty Vignettes, engraved in the finest Line Manner, by W. B. CooKr. 
and G. Cooke, from Original Drawings, taken on the s|>ot, and made 
expressly for this Work, by J. M. W. Turner, R. a., &c. Hamlsomely 
printed in Royal 4to. with appropriate Letter-press. To be published in 
Sixteen Parts, each containing Three large Plates and Two Vignettes. 
Part I. 12». 6rf. 

THE MUSEUM CRITICUM, or, Cambridge Cl.\s- 

SICA.L Researches No. II. Contents. Sophoci.is Fr.rgmeiita. II. En- 
MUNOi Chishui.l Not® in Horatium hactenus ineditm. III. Carmen 
Antistrophicum ex Ariatophanis Lysistrata. IV. Animadversiones in 
Euripidis Supplices et Iphigenias. V. Ricardi Bentleii Curse Novis- 
simse in Horatium hactenus iiieditae. V'l. Aiinotalioiies in PiiiLEMONis 
Lexicon. VII. Notes on the Electra of Sophocles. VUI. At- 
count of the early Greek Historians. IX. Inscription on one of 
Dr. Clarke’s Marbles. X. The Venice Edition of Callimachus, 
XI.ProFESSOR Porson’i- Review of the Parian Cbron’clr. XII.SAPPHOKfs 
pRAOMENTA. Xlll. Review of tlie FRENCH Strabo. XIV. Schleu- 
SNERI Opcscula Critica. XV. Plaioni* Phtedo Wttten bach. XVI. 
Bland's Translations from the Greek Anthology. XVII. Present 
State of Classical Litiraturc iu Germany. XV III. Literary 
Intelligence. 8v«. 5 $. 
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